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AVIS I M P O R T A N T I M P O R T A N T NOTICE 

Pour la livraison de la semaine For the issue of week ending 
finissant le 20 mai prochain, on May 20th next, we will receive 
ne recevra de la copie que jusqu'à copy only until noon, Tuesday, 
midi, mardi, 16 mai 1939. May 16th, 1939. 

A U X A N N O N C E U R S D A N S LA " G A Z E T T E 
O F F I C I E L L E DE Q U E B E C " . 

CE U X qui transmettent des annonces pour 
être insérées dans la "Gazette officielle 

de Québec" voudront bien se conformer aux 
réglementa ci-dessous: 

1. Adresser: L ' Imprimeur du Roi, Québec. 
2. Spécifier le nombre d'insertions. 

3. Toute annonce doit être publiée dans 
les deux langues. 

T A R I F DES A N N O N C E S ' 

Première imert ion: 15 cents par ligne ( m e ­
sure agate) chaque version. 

Insertions subséquentes: 5 cents par ligne 
(mesura agate) chaque version. 

La matière tabulaire est comptée double. 
Traduction: 50 cents par 100 mots. 
Livraison séparée: 30 cente chacune. 
Fouilles volantaa: $1.00 la douzaine. 

T O A D V E R T I S E R S IN T H E " Q U E B E C 
O F F I C I A L G A Z E T T E " . 

PA R T I E S sending advertisements to be in­
serted in the "Quebec Official Gazette" 

will please observe the following rules: 

1. Address: The King's Printer, Quebec. 
2. Specify the number of insertions re­

quired. 
3. Every advertisement has to be publish­

ed in both languages. 

A D V E R T I S I N G R A T E S 

First insertion: 15 cents per line agate 
measure) each version. 

Subsequent insertions: 5 cents per Una 
(agate measure) each version. 

Tabular matter at double rate. 
Translation: 50 cants per 100 words. 
Single number: 30 cents each. 
Slips: $1.00 par dosan. 

HBBHBHBBHBIBI 
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Tout* remise doit être faite à Tordre de 
l 'Imprimeur du Roi, par chèque accepté, 
payable au pair è Québec, ou mandat de 
banque ou de poste. 

Un acompte couvrant à peu près le mon­
tant de l'annonce, est exigé pour la publica­
tion des documents qui ne doivent être in­
sérés qu'une fois. Le surplus d'argent 
sera remis, s'il y a lieu. 

Pour les avis qui doivent être publiés deux 
fois ou plus, le montant doit être payé sur 
réception de la facture, avant la deuxième 
publication, qui sera cancellée si ces condi­
tions n'ont pas été remplies. 

Les avis, documents ou annonces reçus 
après midi, le jeudi de chaque semaine, ne 
seront pas publiés dans la "Gazette officielle 
de Québec" du samedi suivant, mais dans 
la livraison subséquente. 

Les abonnés observeront' aussi que 1»' prix 
d'abonnement, ?7. par année, est invariablement 
payable d'avance et que l'envoi de la Galette 
Bera arrêté à l'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d'une 
livraison de la (iazette, ils doivent faire une 
remise en conséquence. 

N. B.~ Les chiffres au bas des avis ont la 
signification suivante: 

I / ' premier chiffre est notre numéro d'ordre; 
le deuxième est celui de la livraison de la (iazette 
pour la première insertion, et le dernier chiffre 
accuse le nombre d'insertions. 

LeB avis publiés une seule fols ne sont suivis 
que de notre numéro d'ordre. 

L'Imprimeur du Roi, 
REDEMPTI PARADIS. 

Hôtel du Gouvernement. 1947—l8-9-o 

Let t res Patentes 

Remittance must be made to the order 
of the King's Printer, either by accepted 
cheque, payable at par in Quebec, or by 
Bank or Postal money oVder. 

Notices which are to be inserted once only 
are strictly payable in advance. Over pay­
ment, if any, will be refunded. 

For notice which require two or more in­
sertions, payment must be made upon re­
ception of the account, before the second 
publication, which will be cancelled if above 
conditions have not been fulfilled. 

Notices, documents or advertisement re­
ceived after twelve o'clock noon, on Thurs­
day, will not be published in the "Quebec 
Official Gazette" on the Saturday following, 
but in the next number. 

Subscribers "ill also notice that the sub-
scription of $7. per annum is invariably payable 
in advance, and that the (iazette will lie Stopped 
at the end of the period paid for. 

When advertisers require more than one 
number of the (iazette, they must remit accord­
ingly. 

X. P . - The figures at the bottom of notices 
have the following meaning: 

The first number is our document number, 
the second number, the Gazette number, and 
the last number, the number of insertions of the 
notice. 

Notices published only once are only follower! 
by our document number. 

REDEMPTI PARADIS, 
King's Printer. 

Government House. 1948— l8-9-o 

Let ters Patent 

"François Leclerc Inc." 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la I>>i des compagnies de Québec, il a 
été accorde par le lieutenant-gouverneur de la 
province de Quéliec, «les lettres patentes en date 
du 14 avril 1939, constituant en corporation: 
J.-Albini Leclerc, 350, 4ème Avenue, Limoilou, 
Québec, Charles-Edouard I-eclerc, avocat, 419, 
rue St-C'yrille, Quéliec et Madeleine Papillon, 
sténographe, 186, rue St-Olivier, Quéliec, dans 
les buts suivants: 

1) Manufacturer toutes sortes de biscuits, 
gâteaux, pâtisseries, craquelins, farines, pains, 
confiseries, gelées, confitures, l>onbons, chocolats, 
conserves, sucre, marmelade, condiments, sauces, 
pâtes alimentaires, crèmes, mayonnaise, sirops, 
assenées, graisse, jus de fruits ainsi que tous 
produits alimentaires et substances eonmies-
tibles de quelque sorte que ce soit utilisés et 
requis par une manufacture et industrie de cette 
sorte: 

2) Faire tel commerce, comme pâtissier, confi­
seur, boulanger, manufacturier en gros ou en 
détail, comme importateur ou exportateur; 

•ii Exercer l'industrie manufacturière, com­
merciale ou autre |x>uvant être convenablement 
exercée pour les fins de ladite compagnie; 

4» Manufacturer et préparer toutes les matiè­
res, produits et sous-produits pouvant entrer 
dans In fabrication des substances alimentaires 
susdites ou alimente de même nature et en faire 

"François Leclerc Inc." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act. letters patent have 
lieen issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, l«aring date the fourteenth 
of April, 1939, incorporating: J. Albini leclerc, 
350, 4th Avenue, Limoilou, Quebec, Charles 
Edouard leclerc, advocate, 419, St-Cyrille 
Street, Quebec, and Madeleine Papillon, steno­
grapher, Kit), St-Olivier Street, Quebec, for the 
following purposes: 

1) To manufacture all kinds of biscuit1*, cakes, 
pastries, crackers, flour, bread, confectionery, 
jelly, jam, candies, chocolates, canned goods, 
sugar, marmalade, se a.M minus, sauces, food-
pastes, creams, mayonnaise, syrups, extracts, 
grease, fruit juice and also any food products 
and foodstuffs, of any kind whatsoever, use*I and 
required by such a factory and business; 

2) To carry on such business as pastry-cook, 
confectioner, baker, wholesale or retail manufac­
turer, importer or exporter; 

3) To carry on any manufacturing, commer­
cial or other business capable of being suitably 
carried on for the purposes of the said company; 

4) To manufacture and prepare any matter, 
products or by-products which may enter into 
the manufacture of the foregoing foodstuffs or 
foods of the same kind, to deal therein, carry on 
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Il commerce, l'Importation oil l'exportation en 
gros ou en détail; 

5 ) Produire, acheter, vendre les dits aliments, 
produits, commodités OU les matières premières 
DOW la préparation ou la fabrication d'iceux 
ainsi que tous autres produits et sous-produits 
entrant dans la fabrication ou la préparation 
des marchandises ou matières susdites, incluant 
tous les autres produits qui peuvent être avanta­
geusement employés par ladite compagnie DOUT 
les fins ci-dessus; 

(>) Agir comme agents de manufacturiers, de 
producteur! et de commerçants, à commission 
OU autrement, pour toutes sortes de produits 
manufacturiers, matières et marchandises entrant 
dans la fabrication, le commerce et l'industrie des 
effets et articles ei-deS8US] 

7) Acquérir de toutes façons, échanger, louer, 
construire, prendre à bail, exploiter, maintenir 
et posséder toutes manufactures, magasins, ter­
rains, entrepôts, et autres locaux pour la prépara­
tion, fabrication, garde et distribution en rapport 
avec chacune des opération! de la compagnie; 

8) Acheter, louer, échanger OU autrement ac­
quérir de tout particulier, compagnie, société ou 
Corporation, toute propriété mobilière, outillage, 
créances, achalandage, ameublement, droits, pri­
vilèges, licences, concessions, servitudes et autres 
choses et acquisition! semblables qui paraîtraient 
nécessaires, convenables et utiles à la compa­
gnie; 

ft) Emprunter, nantir, prendre hypothèque 
ou option sur tous biens mobiliers ou immobi­
liers qui aéraient de nature à servir les fins de 
son commerce; 

10) Acquérir ou autrement se procur r, en 
tout ou en partie, des debentures, obligations, 
actions, actifs OU autres valeurs de toutes autres 
compagnies, corporations, sociétés, industries, 
ou personnes s'occupant ou non d'affaires du 
genre de celles ci-dessus énumérées ou ayant, en 
totalité ou en partie, des objets et biens sem­
blables à ceux de cette compagnie, le tout pouvant 
intéresser avantageusement cette dernière; 

11) Payer tout ce que la compagnie jxiurra 
acheter, louer ou autrement acquérir totalement 
ou partiellement en argent ou espèces, obligations 
ou valeurs, ou en actions entièrement libérées et 
non sujettes à appel de la compagnie; 

12) S'unir, se fusionner, se joindre ou s'amal­
gamer à toute autre compagnie, cor(>oration, 
société ou personne exploitant un commerce 
semblable, et payer le prix convenu pour cette 
transaction, en argent, actions OU autres valeurs 
ou propriétés, le tout dans le meilleur intérêt de la 
présente c o m p a g n i e : 

13) Utiliser tous les moyens honnêtes et légaux 
pour faire connaître les produits et le genre de 
commerce de la présente compagnie, en utilisant 
l'annonce, la solicitation, la presse, la radio, le 
théâtre, le catalogue, l'agence, la succursale et en 
participant à toute exposition ou concours de 
nature à promouvoir les intérêts de la compagnie; 

14) Acheter, louer, posséder, utiliser ou autre­
ment acquérir tous noms ou marques de com­
merce, brevets, permis, inventions, recettes, des­
sins, droits et autres propriétés semblables qui 
sembleront nécessaires ou utiles à la compagnie 
et lui conférant un droit exclusif ou non, limité 
ou non; 

15) Emettre et faire émettre des bons, des 
obligations et des debentures, et faire tout ce qui 
est de nature à élargir et à promouvoir le commer­
ce de la compagnie; 

16. Conclure des arrangements pour le partage 
des profits et des biens, pour la coopération, les 
responsabilités communes, les intérêts communs, 

the importation or exportation thereof, both 
wholesale and retail; 

5 ) To produce, purchase, sell the said foods, 
products, commodities or any raw material for 
the preparing or manufacturing of the same and 
also any other products and by-products which 
may enter into the manufacture or preparation 
of the merchandise or matter aforesaid, includ­
ing any other product! which may l>e advantage­
ously used by the said company for the foregoing 
purposes : 

6 ) To act as agents for manufacturers, pro­
ducers and dealers, on commission or otherwise, 
for all kinds of manufactured products, matter 
and merchandise which may enter into the manu­
facture, the business and the industry of the 
above mentioned goods and articles; 

7) To acquire in any manner, exchange, lease, 
build, take on lease, operate, maintain and own 
any factories, stores, lots of land, warehouses 
and other premise! for the preparation, manu­
facture, storage and distribution in connection 
with each of the operations of the company; 

8) To purchase, lease, exchange or otherwise 
acquire, from any individual, company, partner­
ship or corporation any moveable property, 
equipment, credits, good-will, furniture, rights, 
privileges, licenses, concessions, servitudes and 
other similar things and acquisitions, which may 
I » deemed necessary, suitable and useful for the 
company; 

ft) To borrow, pledge, take mortgages or 
options upon any moveable or immoveable pro­
perty capable of being useful for the business 
purposes of the company; 

10) To acquire or otherwise secure, in whole 
or in |>art, the debentures, bonds, shares, assets 
or other securities of any other companies, 
Corporations, partnerships, industries or persons, 
whether engaged or not in any business of the 
same kind as those hereinabove enumerated, or 
having, in whole or in part, purposes and assets 
similar to those of this company, the whole 
calculated to interest the latter advantageously; 

11) To pay for anything the company may 
purchase, lease or otherwise acquire, in whole or 
in part, in cash or specie, bonds or securities or 
with fully paid-up and non-assessable shares of 
the company; 

12) To unite, consolidate, join or amalgamate 
with any other company, corporation, partner­
ship or person, carrying on a similar business 
and to pay the price agreed upon for such 
transaction, in cash, shares or other securities 
or property, the whole in the best interest of the 
present company; 

13) To adopt any honest and legal means to 
make known the products and kind of business 
of the present company, by making use of 
advertisements, canvassing, newspajiers, radio, 
theatre, catalogues, agencies, branches, and by 
taking part in any exhibition or contest calculated 
to promote the interests of the company; 

14) To purchase, lease, own, use or otherwise 
acquire any trade-names or trade-marks, patents, 
licenses, inventions, recipes, designs, rights and 
other similar property which may be deemed 
necessary or useful for the company and confer­
ring upon it any exclusive or non-exclusive, 
limited or unlimited rights; 

15) To Issue and cause the issue of bonds, 
obligations and debentures and do anything 
calculated to further and promote the company's 
business ; 

16) To enter into agreement for the sharing 
of profits and property, co-operation, joint 
liability, common interest or any other trans-
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ou toute autre transaction ayant trait il CUM 
piloses semblables, aux changements, risques 
communs, concessions, fusions et amalgamations 
se rapportant aux affaires de la compagnie, et 
BU80eptiblef de profiter à cette dernière; 

171 Assister OU ailler par garanties, promesses, 
endossements, prêts «t par semblables manières 
OU autrement toute personne, société ou corpora* 
tion intéressée ou engagée ou sur le point de 
s'intéresser ou s'engager dans une industrie fai­
sant un commerce semblable à celui de la présente 
compagnie OU exploitant une industrie nécessaire 
ou utile à la présente compagnie ou avec laquelle 
la présente compagnie a 'les relation- d'affaires; 

i v Vendre, assigner, concéder, hypothéquer, 
prêter, louer ou autrement disposer de la proprié­
té, argent, droits, actions, debentures OU autres 
biens et valeurs de la compagnie et ce, pour telle 
considération d'aucune autre personne ou compa­
gnie, que là présente compagnie jugera valable; 

10) l'aire tous actes et choses, acquérir et 
céder toute action, debentures, autres titre- et 
tous titres légaux, trafiquer et troquer dans tous 
droits, propriétés ou autres actifs mobiliers ou 
immobiliers de la compagnie ou de toute autre 
personne morale ou physique si le tout semble, 
de l'opinion de la compagnie, pouvoir être conve­
nable, utile, nécessaire ou propre à l'accomplisse­
ment des fins et objets de la présente compagnie; 

_'ih Emettre, tirer, faire, signer, accepter, en­
dosser, acheter, vendre ou autrement négocier 
des effet.- de commerce OU négociables, lettre-de 
change, traites, chèques, billet- promis.-. >ire-, 
lettres de crédit, mandat-, connaissements et 
tous autres documents et instruments, et ce BOUS 
le nom de "François Leclerc Inc.": 

21) Exercer toute autre industrie, initiative 
ou activité manufacturière, commerciale ou autres 
que la compagnie croira devoir exercer directe­
ment ou indirectement en rapport avec chacune 
de ses opérations et qu'elle jugera propres à 
promouvoir ses intérêts et à augmenter d'aucun 
de -e- biens, ou droits; 

22) Faire les enregistrements, acheter et re­
vendre avec OU sans garantie de passer les actes, 
d'obtenir les lettres patentes, de faire les amélio­
rations, d'octroyer «les permis, en un mot de 
faire tout ce que la compagnie jugera directement 
ou indirectement de nature à l'aider à atteindre le 
but et les objets pour lesquels son incorporation 
est demandée; 

23) Faire partie d'unions, de syndicats, ou 
d'autres associations semblables: BUpporter et 
aider de toute manière les institutions capables 
d'aider ou de Beeourir la compagnie, ses employés 
OU toute autre personne avec qui elle est en 
affaires: accorder des pensions ou allocations: 
aider les institutions de charité ou de bienfai­
sance-; payer dis primes d'assurance jniur elle-
même, jMiur ses employés: souscrire aux fonds 
servant au bien général ou à l'utilité publique; 

24) Résilier tout contrat, accepter toute suc-
eeeston ou dons, se pourvoir en justice, acquérir 
par souscription originaire ou autrement, passer 
des baux, le tout SOUS le 0001 de "François 
Leclerc Inc.". 

26 I.e capita! total de la Compagnie sera de 
dix mille dollars («10,01)0.00), divisé en mille 
actions (1,000) de dix douars ($10.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Québec, dan- le -ii-triet de Quel.ec. 

actif n respecting similar things, changes, joint 
adventure, concessions, consolidations <>r amal­
gamations connected with the business of the 
company and calculated to IH> profitable to the 
latter; 

17) To assist or aid by guarantee, promise, 
endorsement, loan aild in similar manner or 
otherwise, any person, partnership or corpora­
tion, interested or engaged in or about to become 
interested or engaged in any business carrying 
on a business similar to that of the present 
company or carrying on any business necessary 
or Useful 0) the present company or with which 
the present company may have business dealings; 

IS) To sell, assign, concede, hypothecate, 
loan, lease or otherwise dispose of the property 
moneys, rights, shares, debentures and other 
assets and securities of the company, and such, 
for such consideration of any other person or 
company, which the present company may consi­
der valid ; 

19) To perform any acts and do any things, 
acquire and assign any -hare-, debentures, other 
Securities and any legal titles, deal with and 
barter any right.-, property or other moveable 
or immoveable assets of the company or of any 
Other moral or physical person, if the whole, in 
the opinion of the company. In- deemed -uitable, 
useful, necessary or proper for the attainment 
of the purposes ami object- of the present 
company : 

20) To issue, draw, make, sign, accept. 
endorse, purchase, -ell or otherwi-e deal with 
commercial or negotiable instruments, bills of 
exchange, draft-, cheques, promissory notes, 
letters i.l" credit, warrant-, bills of lading and any 
other document-, and such under the name •>! 
"François Leclerc Inc."; 

21) To carry on any other business, initiative 
or activity, whether manufacturing, commercial 
or otherwise, which the company may deem 
suitable to lie carried on. directly or indirectly, 
in connection with any of its operations or which 
it may deem calculated to promote its interests 
and enhance the value of any of its property or 
right-: 

22) To register, purchase and re-sell, with 
or without guarantee, pass, deeds, secure letters 
patent, make improvements, grant licenses, in 
a word to do anything which the company may 
deem, directly or indirectly, conducive to the 
attainment of the purpose and objects tor which 
incorporation is sought ; 

23) To become a member of unions syndicates 
or other similar associations; to support and aid 
in any manner any institutions capable of aiding 
or assisting tin- company, it> employees or any 
other person with whom it may have business 
dealing-: grant pensions or allowance-: assist 
charitable or benevolent institutions; pay insur­
ance premiums for itself, its employee-: sub­
scribe to funds used for general waif are or public 
utility: 

24) To cancel any contract, accept any legacy 
or donation, apj>ear before the courts, acquire 
by original subscription or otherwise, pass 
leases, the whole under the name of "François 
leclerc Inc.". 

25) The total Capital stock of the coinpanv 
shall IM> ten thousand dollars ($10,000.00), 
divided into one thousand (1,000) shares of ten 
dollars ($10.00) each. 

The head office of the company will l>e at 
Quebec, in the District of Quebec. 

i 

http://Quel.ec
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Daté du bureau «lu Procureur général, ce 
quatorzième jour d'avril 1030. 

EDOUARD ABSELIN, 
1949—0 Assistant Procureur général. 

" M o n t Tremblant Development Company, 
Limited" 

Avis est donné qu'eu vertu de la première 
partie île la Loi oies compagnies i|e Québec, il a 
été accordé par le lieutenant-gouverneur de la 
province de Quel.ec, des lettres patentes en date 
du dix-neuvième jour d'avril 1939, constituant 
en corporation: Christophe-Antoine Oeoffrion, 
avocat, de la cité de Wcstinount. district de 
Montréal. Paul-Simon Major, avocat, Gilles 
Dansereau, comptable, toui deux des cité et 
district de Montréal, et Guillaume Oeoffrion, 
étudiant, de la cité de Westtnoimt. district de 
Montréal, dan- les buts suivants: 

1. Acquérir. |«osséder, développer, exploiter, 
vendre, louer ou di-|>oser de stations d'été et 
d'hiver; 

2. Exercer les opérations de tenanciers d'hôtel, 
restaurant, café, cafétéria, auberge, taverne, 
-aile- de rafraîchissements, et maison- de pension, 
épiciers licenciés, marchands de vin, bière, et 
spiritueux, brasseurs, malteur-. distillateurs, 
importateurs et fabricants d'eau gazeuse, miné­
rale et. artificielle, et autres breuvage-, pour­
voyeurs, victuailleurs jx i i i r des amusements 
publics en général, propriétaires de caresses, 
fiacres, et voit un-. loueur- de chevaux, garagis­
te-, propriétaire- et ou opérateurs d'automobi-
les, autobus, camions, et taxis, cultivateurs, 
laitiers, marchands de glace, importateuri et 
courtiers en aliment-, bétail abattu ou vivant, et 
produits domestique! et étrangers de toutes des­
criptions, coiffeurs, parfumeurs, chimistes, pro­
priétaires de clubs, bains, cabinets de toilette, 
buanderies, salles de lecture, d'écriture et de 
journaux, bibliothèques, terrains et places d'amu­
sements, récréation, sport, divertissement! et 
instruction de toutes sortes, marchands de tabac 
et de cigare.-, agents pour des compagnies de 
chemins de fer et de navigation, et voituriers. 
entrepreneurs et agents généraux, et tout autre 
commerce qui |>eut être convenablement exercé 
en rap|x»rt avec tous ou aucun des objets susdits; 

I>es |K»uvoirs sus-mentionnés ne doivent pas, 
dans l'intention des requérants, comprendre tous 
jeux de hasard quelconques] 

3. Faire, construire, développer, acheter, louer 
ou autrement acquérir, posséder, détenir, utiliser, 
exploiter, vendre, louer ou autrement dis|xtser 
«le sentiers |M»ur ski, monte-|)ente, sauts pour ski, 
cables aériens garnis de chaises pour skieurs, 
voiture de tramway aériens, funiculaires, ascen­
seurs, patinoires, ronds de glace pour curling, 
glissades pour toboggans, plages, piscines, ra­
deaux, planches à plongeurs, écoles d'equitation, 
pistes, terrains d'amusements, jeux de tennis, 
terrains de golf, canots-automobiles, chaloupes 
à rames, chaloupes à voiles, canots, automobiles, 
camps pour skieurs, salles de rafraîchissement, 
cottages, salles de danse, camps, maisons de 
club, camps de chasse et de pèche, cinémas et 
autres théâtres, arènes, stades, postes de secours, 
ambulances, hôpitaux, sanatoria; 

4. Organiser et promouvoir toutes sortes 
d'expositions, représentations et concours, soit 
théâtraux, athlétiques, éducationels ou autre­
ment et soit tenus sur les |>ropriétés de la compa-
gnie ou non; donner et contribuer à donner îles 
prix, coupes et autres récompenses en rapport 
avec iceux; pourvoir, engager et employer des 

Dated at the office of the Attorney (îeneral, 
this fourteenth day of April, 1939. 

EDOUARD ASSELIX. 
19M Deputy Attorney fîeneral. 

" M o n t Tremblant Development Company* 

Limited" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of (Jjuelx>c, bearing date the nineteenth 
of April 1939. incor|)orating: Christophe Antoine 
Oeoffrion, Advocate of the City of Westmount, 
District of Montreal, Paul Simon Major, 
Advocate, Oillc- Dansereau, Accountant. l>oth 
of the City and District of Montreal, and Guil­
laume Oeoffrion, Student, of the City of West-
mount, District of Montreal, for the following 
purposes : 

1. To acquire, own, develop, o|>eratc, sell, 
lease or dispose of, summer and winter resorts; 

2. T o carry on the business of hotel, restau­
rant, café, cafeteria, tavern, l>eer-house, refresh­
ment room, and lodging-house kee|)ers, licensed 
victuallers, wine, U-er, and spirit merchants, 
brewers, malters, distillers, importers and manu­
facturers of aerated, mineral, and artificial 
waters and other drinks, purveyors, caterers for 
public amusement generally, coach, cab and 
carriage proprietors, livery stable keepers, garage 
keepers, owners and or oj>erators of motors, 
busses, trucks and taxicabs, farmers, dairymen, 
ice merchants, tmjxirters ami brokers of food, 
live and dead stock, and domestic and foreign 
produce of all descriptions, hairdressers, perfum­
ers, chemists, proprietors of clubs, baths, dress-
ing-rooms laundries, reading, writing and news­
paper rooms, libraries, grounds, and places of 
amusement, recreation, sjxirt, entertainment and 
instruction of all kinds, tobacco and cigar mer­
chants, agents for railway and shipping compa­
nies and carriers, entrepreneurs and general 
agents, anil any other business which can be 
conveniently carried on in connection therewith; 

The al>ove mentioned jxwers are not intended 
by the applicants to cover up any game of 
chance whatsoever; 

3. To make, construct, develop, purchase, 
lease or otherwise acquire, own, hold, use, operate, 
sell, lease or otherwise dispose of ski trails, ski 
tows, ski jumps, aerial ski chair rope-ways, aerial 
tramcars, funiculars, elevators, skating rinks, 
curling rinks, toboggan slides, bathing beaches, 
swimming pools, floats, diving boards, riding 
academies, bridle paths, playing Melds, tennis 
courts, golf courses, motor boats, row boats, sail 
boats, canoes, automobiles, ski lodges, refresh­
ments boot hs, cottages, dance halls, camps, club 
houses, hunting and Ashing lodges, moving 
picture and other theaters, arenas, stadia, first 
aid stations, ambulances, hospitals, sanatoria; 

I 

4. To organize and promote all kinds of exhibi­
tions, performances and contests whether thea­
trical, athletic, educational or otherwise and 
whether held on the property of the Company 
or not; to give and contribute towards prizes, 
cups and other rewards in connection therewith; 
to provide, engage, and employ actors, dancers, 
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l u t e i n s , danseurs, chanteurs, acrobates, comé­
diens, athlètes, artistes d e thea t re et musiciens, 
et charger tin prix d'entrée et autres charges au 
publie pour des dites expositions, spectacles, 
représentations, réunions, et pour aucune des 
activités et opérations de la compagnie; 

.*). Acheter, louer ou autrement acquérir, possé­
der, dé teni r , développer,, utiliser, vendre, louer 
OU aut rement disposer de dro i t s de |>éclie. de 
chasse et de trappe sur tout t e r r i to i re quelconque, 
prendre toutes mesures jugées nécessaires ou 
convenables pour conserver et renouveler le 
poisson et le g ib ier , entretenir un ou plusieurs 
endro i t s d ' incubat ion pour le poisson et OU lieux 
d ' é levage en rapport a v e c iceux: 

6. P r o m o u v o i r et ou organiser un se rv i ce d e 

pro tec t ion de la foret et de la chasse: 
7. Pa i re les opérations d'une compagnie fon ­

c ière , et en rapport a v e c tels objets acquérir par 
achat , bai l , échange, oc t ro i , concession ou au t re ­
m e n t , «-t posséder, subdiviser, p réparer en lots 
à bâ t i r , rues, terrains, carrés (squares) et au t re ­
ment aménage r , développer, a r ren ter . v e n d r e , 
transporter, échanger , louer et au t r emen t a l iéner 
et généralement négocier des terrains, et i m m e u ­
bles de tout*- et de chaque sorte et description, 
suit vacan t s , bâtis OU autres , ainsi que tOUS droits, 
t i t res ou intérêts en iceux et sur tels ter ra ins et 
immeubles OU aucune par t ie d ' i ceux faire, é r iger , 
construire et bât i r des maisons , co t t ages , villas, 
habi ta t ions , et tous autres édifices, t r a v a u x e t 
amé l io ra t i ons qui peuvent ê t re considérés a v a n ­
tageux en rapport avec les ob je t s d e la c o m p a g n i e : 
et exercer le c o m m e r c e d 'agents d ' immeubles , 
experts, évaluateurs, courtiers en i m m e u b l e s , 
en t repreneurs et constructeurs , et faire les opé­
rations d 'Une agence d ' i m m e u b l e , c o m p r e n a n t 
l ' exécu t ion d ' enquê tes , éva lua t ions , ven tes , échan­
ges et choses de m ê m e nature , et négocier des 
baux et toutes autres formes de con t ra t s en rap­
port a v e c l'immeuble; 

8. Fa i re des avances de deniers au m o y e n d e 
prêts pour les fins de cons t ruc t ion ou autres a m é ­
nagement s aux acheteurs OU locata i res d 'une 

partie quelconque des biens de la compagnie, et 
aider au moyen d'avances de deniers OU au t r emen t 
à la construction e t au ma in t i en de chemins , rues, 
ponts, t ro t to i r s , aquedUCS, sys t èmes d é g o û t - , 
usines électriques e t autres a m é n a g e m e n t - néces­
saires dans le but de rendre les biens de la c o m p a ­
g n i e plus accessibles ou acc ro î t r e leur v a l e u r : 

P r e n d r e et détenir des gages , hypothèques, 
nantissements et charges pour ga ran t i r le pa ie ­
ment du prix d ' acha t d ' aucune par t i e des biens 
«le la compagnie Vendus par la c o m p a g n i e OU 

aucun argent dû à la compagnie par les ache­
teurs, ou toutes avances <!«• deniers fai ts par la 

compagnie aux acheteurs pour fins «l<" construction 
OU autres a m é n a g e m e n t s ; 

10. Construire, acquérir, louer , améliorer, d é ­
velopper, entretenir, exploiter, administrer, con­
trôler e t disposer « le routes , chemins , vo ie s d ' é v i -
tcrncnt et «le g a r a g e <!«• t r a m w a y s (ces d e u x der­
niers sur la p rop r i é t é «le la compagnie ou con t rô l é s 
par el le en rapport avec ses operations), ponts, 
v iaducs , ponceaUX, cours d 'eau , r iv iè res e t lacs , 
• l i gue - . jetées, es tacades , édif ices et bAt imen t s 

«le toutes sortes et descriptions se rapportant à 
l 'une quelconque ou à tou tes les fins d e la c o m p a ­
gnie; 

11. Construire, acquérir, louer , dé ten i r , m a i n ­
ten i r et opérer, «'t v e n d r e , louer e t «lis|x>ser 
d'usines hydrauliques, aqueducs , c i te rnes , pui ts 
e t réservoirs , et fournir aux ind iv idus , aux corpo­
rations, associat ions, manufac tures , munic ipa­
lités e t aux consommateurs en généra l , d e l 'eau, 
p o u v o i r hyd rau l i que |>our l 'usage domestique, 

singers, acrobats, variety performers, athletes, 
theatrical and musical artists, and t<» charge 
entrance and other fees to the public for sai«l 
exhibitions, shows, entertainments, meetings, 
and for any of the activities and businesses of 
the ('ompany: 

.">. To purchase, lease «»r otherwise acquire, 
own, hold, develop, use. sell, lease <ir otherwise 
dispose «d. fishing, hunting ami trapping rights 
over any territory whatever, to take such measu­
res as may lie deemed necessary or convenient 
t«« conserve and replenish the fish and game 
therein, to maintain one or more fish hatcheries 
and or breeding stations in connection there­
with: 

«i. To promote and or organise a forest and 
game protection service; 

7. To carry on the business of a land company 
and in connection therewith to acquire by 
purchase, lease, exchange, grant, concession or 
otherwise and to hold, subdivide, lay out in 
buildings lots, streets, lams, squares and other­
wise to improve, develop, rent, sell, convey, 
exchange, lease and otherwise dispose of and 
generally deal in lands and real estate of all 
and every kind or description, whether vacant. 
improved or otherwise as also any right, title 
and interest therein, and Upon such lands and 
real estate or any part thereof to make, erect. 
construct and build houses, cottages, villas, 
dwellings and all other buiMings. wojks and 
improvements that may U- deemed advisable 
in connection with the purposes of the (Company; 
and to carry on business as real estate agents, 
experts, valuators, brokers, contractors and 
builders and do a general real estate business, 
including the undertaking of investigations, 
valuations, salés, exchanges ami the like, and 
negotiate leases and all other forms of contract 
in respect of real estate; 

S. To make advances by way «»f loans tor 
building purposes or other improvements to 
purchasers or lessees of any part of the ( 'ompanv's 
property, and ai«l by way of a«lvances or other­
wise in the construction and maintenance of 
mads, streets, bridges, sidewalks, waterworks, 
sewers, lighting plant «»r plants and other impro­
vements calculated to render the Company's 
property more accessible or enhance its value; 

9. To take and hold mortgages, hypothecs, 
liens, ami charges to secure payment <»f the pur­
chase price <if any part of the Company's property 
sold by the Company <»r any money due to the 
Company from purchasers, or advances made 
by the Company to purchasers f«»r building 
purposes <>r other improvements; 

10. To build, acquire, lease, improve, develop, 
maintain, operate, manage, control and dispose 
<tf highways, roads, railway and tramway branch­
es and siding (the two latter upon its own proper­
ty or property controller! by it in connection 
with its «»perations), bridges, viaducts, culverts, 
streams, rivers ami lakes, «lams, embankments, 
booms, buildings and structures of all kinds and 
descriptions connected with any or all the pur-
jx>ses of the Company; 

11. T«» construct, acquire, lease, hold, main­
tain and operate, and to sell, lease and dispose 
of waterworks, aqueducts, cisterns, wells and 
reservoirs, and to supply individuals, corpora­
tions, associations, factories, municipalities and 
consumers in general with water and water power 
for domestic, business, public and other use; to 
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Pour le commerce et autre usage public; (•«ins­
truire, acquérir, louer, entretenir et utiliser et 
disposer «le droits de COUTS «l'eau souterrains, 
droits riverains «le toutes sortes, systèmes hy­
drauliques, <,«»n<luites, réservoirs, citernes, réci­
pients, tuyaux, conduite! principales, pipes, 
bouchons, robinets, réservoirs, édifices, usines, 
machinerie, dépendance! <-t appareils «!«' toutes 
sortes, nécessaires et utiles à I exercice d'opéra­
tions hydrauliques; 

12. Exercer un commerce He développement et 
«le production «le pouvoir hydraulique et «le 
production par icelle OU par tous autres moyens 
de l'électricité, de la force ou énergie électrique, 
pneumatique, hydraulique ou autre actuellement 
connues ou qui |>ourr<int dans la suite être 
découverte; et développer, produire, fabriquer, 
générer, acquérir, accumuler, transmettre, utiliser, 
vendre, trafiquer, fournir à contrat et distribuer 
l'électricité, la force «'t énergie électrique, pneu­
matique, hydraulique et autre pour (éclairage, 
le chauffage, la force motrice ou toutes autres 
fins pour lesquelles l'électricité ou le pouvoir 
ou énergie électrique ou autre peuvent être 
utilisés, pourvu, toutefois, que la vente de l'élec­
tricité soit circonscrite aux comtés «le Terrebonne, 
Labelle et Argenteuil; 

13. Exercer un commerce mercantile général 
et les opérations de la nuse sur le marché de mar­
chandise! «Mi rapport avec les opérations «le la 
compagnie, «'t acheter ou recevoir sur consigna­
tion ou autrement «-t vendre directement ou à 
commission, «-t faire l<- commerce des «lits articles, 
provisions, accessoires, effets, produits «>t mar­
chandises «jui sont ou peuvent être vendu! dans 
un magasin de toute sort*', classe et description 
«•t requis, utilisés ou utiles pour les operations 
«le la compagnie; «'t manufacturer, acheter, ven­
dre et faire le commerce «le chacune «'t «le toutes 
autres commodités se rapportant aux opération! 
de la compagnie: 

14. Exercer le commerce de voituriers public! 
par tous les moyens quclcon«|Ues, excepté par 
chemh) «le fer et tramways, conclure des contrats 
pour le transport «le la malle, du fret «-t des passa­
gers; exercer le commerce d entreposeurs; 

15. Construire, posséder, acquérir, louer et 
exploiter pour toutes fins quelcon«|ues, «les aéro­
planes, hydroplanes, hydro-avions, ballons, vais­
seaux aériens et autres machines volantes de 
toute nature quelconque connues présentement 
ou qui pourront être découvertes dans la suite 
et toutes choses susceptibles «l'être utilisées avec 
icelles ou en rapport avec icelles; 

Iti. Demander, obtenir, acquérir par conces­
sion, dispositions législatives, cession, transfert, 
achat ou autrement, et d'exercer, exécuter et 
utiliser toute charte, permis, pouvoir, autori-
sation, franchis*', concession, droit «m privilège 
qu'un gouvernement ou une autorité ou une 
corporation ou un autre corps public peut avoir 
la faculté d'accorder et de payer, d'aider et «le 
contribuer «le les mettre en vigueur, et affecter 
les actions, debentures ou autres titres et actif 
de la compagnie jxiur en payer les frais, charges 
et «lépenses nécessaires; 

17. Exercer toutes autres opérations qui 
peuvent lui" sembler susceptibles «l'être exercées 
convenablement à l'égard «le ses opérations ou 
de nature à accroître directement ou indirec­
tement la valeur de ses biens ou de ses droits ou 
à les rendre profitables; 

18. Acheter ou autrement acquérir et entre­
prendre la totalité ou une partie de l'actif, des 
opérations, biens, privilèges, contrats, droits, 
obligations et passif de toute autre compagnie 

construct, acquire, lease, maintain, use and 
«lisfiose of underground water cours*' rights, 
water rights of all kinds, water systems, conduits, 
water-houses, water-towers and containers, pipes, 
mains, stand pipes, plugs, reservoirs, building-, 
plants, machinery, fixtures and apparatus of every 
kind necessary and useful to carry on a water­
works business; 

12. To carry on the business of the develop 
ment and production of water-ixiwer and of the 
production thereby «>r by any other means of 
electricity, electric, pneumatic, hydraulic or 
other power «»r energy now known or which may 
hereafter be discovered, and t«« develop, produce, 
manufacture, generate, acquire, store, transmit, 
us*-, sell, «leal in. contract for and distribute 
electricity, electric, pneumatic, hydraulic and 
other power and energy for light, heat, power or 
any other purpose for which electricity or electric 
or other power «>r energy can be used, provided, 
however, that the sale of electricity shall lie 
limited to the Counties of Terrebonne, Labelle 
and Argenteuil; 

13. To carry on a general mercantile or mer­
chandise business incidental to the business of 
tin- Company and to purchase, or receive on 
consignment, or otherwise, sell, directly «>r on 
commission, an«i deal in such goods, provisions, 
BUpplies, wares, effect and merchandise1 as are 
or may be sold in a store of any kind, class or 
description ami required, used «ir useful to the 
business of the Company: ami t«i manufacture, 
purchase, sell and «leal in any and all other 
commodities connected with the business of the 
Company; 

14. To carry on the business of public carrier 
by any means whatsoever, except by railroads 
and tramways; to enter into contracts for the 
carriage1 of mail, freight and passengers; to carry 
on the business of warehousemen; 

1"). To build, town, acquire, hire and operate 
f«ir any purposes, aeroplanes, hydroplanes, sea­
planes, balloons, airships and other flying machi­
nes of any kind whatsoever now known or here­
after discovered and all things capable of being 
Used therewith or in connection therewith; 

n». To apply for, secure, acquire by grant, 
legislative enactment, assignment, transfer, pur­
chase or otherwise1, anil to exercise, carry out and 
enjoy any charter, license, power, authority, 
franchise, concession, right or privilege, which 
any government or authority or any corporation 
or other public body may be empowered to grant, 
and to pay for, aid in and contribute towards 
carrying the same into effect, and to appropriate 
any of the company's shares, debentures or other 
securities and assets to defray the necessary 
costs, charges ami expenses thereof; 

17. To carry on any other business which 
may seem to the Company capable of being 
conveniently carried on in connection with the 
business of the Company, or calculated directly 
or indirectly to enhance the value of or render 
profitable any of the Company's property or 
rights; 

18. To purchase or otherwise acquire and 
undertake all or any of the assets, business, pro­
perty, privileges, contracts, rights, obligations 
and liabilities of any other company or any 
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ou d'une société, firme <>II personne exerçant des 
opérations que la compagnie a l'autorisation 
d'exercer, "ti possédant des biens appropriés aux 
fins de la compagnie; 

19 Demander, acheter ou autrement acquérir 
des patent»-, droit- de brevet-, brevet- d inven­
tion, droits d'autour, marques de commerce, for­
mules, permis, octrois, concessions, baux, et 
intérêts de même nature, conférant un droit 
exclusif ou non exclusif, ou limité, d'utiliser une 
invention, ou quelque secret ou autre renseigne­
ment au sujet dune invention, pouvant paraître 
susceptible d'être utilisé pour quelqu'une des fins 
de la compagnie, ou dont l'acquisition i«-ut 
paraître de nature à profiter directement ou 
indirectement à la compagnie, et d'utiliser, exer­
cer, mettre en valeur ou faire valoir autrement 
le- bien-, droit- ou renseignement ainsi acquis, ou 
d'accorder des p'-rmi- à cet égard; 

20. 8e fusionner ou conclure des conventions 
poui le partage des profit-, la réunion des inté­
rêt-, la coopération, le- n-qiie- commun-, les 
concessions réciproques ou autres, avec tonte 
autre compagnie ou une société, firme ou per­
sonne exerçant ou entreprenant, ou sur le point 
d'exercer ou d'entreprendre une industrie ou 
des opérations que la compagnie est autorisée 
à exercer ou à entreprendre, ou une industrie ou 
des opérations susceptibles d'être conduites de 
façon à profiter directement ou indirectement à la 
compagnie ; et de prêter des tond- à cette oompa-
gbie. société, firme ou personne, de garantir ses 
contrat- ou autrement l'aider, et de prendre OU 
autrement acquérir des action- et valeurs de 
toute pareille compagnie, et de les vendre OU 
détenir OU autrement en disposer; 

21. Prendre ou autrement acquérir et détenir 
de- actions, debentures ou autres titres d'une 
autre compagnie dont les objets sont en totalité 
ou en partie semblables à ceux de la compagnie 
OU exerçant une industrie susceptible d'être con­
duite de façon à profiter directement ou indirec­
tement à la compagnie et de les vendre ou autre­
ment en disposer; , 

22. Lancer une compagnie OU des compagnies 
dans le but d'acquérir ou prendre à sa charge la 
totalité OU partie des biens et engagements de la 
compagnie, ou pour toute autre fin (pli peut 
paraître directement OU indirectement de nature 
à profiter à la compagnie; 

23. Ailler à la promotion, organisation, déve­
loppement ou administration de toute corpora­
tion ou compagnie, et prélever et aider a prélever 
de- deniers et aider par voie de bonus, prêt, 
promesse, endossement, garantie d'obligations, 
debentures OU autres valeurs OU autrement, toute 
autre compagnie ou Corporation et offrir pour 
souscription toutes actions, titres, obligations, 
debentures OU autres valeurs de toute autre 
compagnie ou corporation; 

24. Prêter des deniers à toute autre compa­
gnie OU à toute société, firme OU personnes, ayant 
des ((dations d'affaires avec la compagnie OU avec 
tesquelles la compagnie projette d'avoir des 
relation- d'affaires OU a toute autre compagnie 
dont les actions sont détenues par la compagnie; 

2ô. Tirer, faire, accepter, endosser, escompter, 
exécuter et émettre des billets promissoires, let­
tres de change, connaissements, mandats et autres 
effets négociables OU transférables; 

20. Vendre, louer OU autrement disposer des 
biens et de l'entreprise de la compagnie ou toute 
partie d'iceux pour telle considération que la 
compagnie croira convenable et en particulier 
en tout ou en partie DOUX des actions, debentures, 
obligations ou valeurs de toute autre compagnie; 

society, firm or person carrying on any business 
which the Company is authorized to carry on or 
possessed of property suitable for the purposes 
of the (Company; 

19. To apply for. purchase or otherwise acquire 
any patents, patent right-, brevets d'invention, 
copyright-, trade mark-, formulae, liceii-e-, 
grant-, concessions, leases and the like, confer­
ring any exclusive or non-exclusive or limited 
light to use, "i any secret or other information as 
to any invention which may seem capable of 
being used for any of the purposes of the Com­
pany, or the acquisition of which may seem 
calculated directly or indirectly to benefit the 
Company, and t<> me, exercise, develop or grant 
licenses in respect of, orot herw ise turn to account, 
the property, right- or information so acquired; 

20. To amalgamate or enter into any arrange­
ment tor -haiing of profit-, union of interests, 
co-operation, joint adventure, reciprocal conces­
sion, or otherwise, with any other company or 
any society, firm or person, carrying on or engag­
ed in or about to carry on or engage in any busi­
ness or transaction which the Company is author­
ized to carry on or engage in. or any business 
or traii-actioii capable of being conducted so as 
directly or indirectly to benefit the Company; 
and to lend money to. guarantee the contracts of, 
or otherwise assist any such company, society 
or person, and to take or otherwise acquire shares 
and securities of any such company, and to -ell, 
hold or Otherwise deal with the -aine: 

21. To take, or Otherwise acquire ami hold, 
-hares, debentures or other securities of any 
other company, having objects altogether or in 
part similar to those of the Company, or carry­
ing on any business capable of being conducted 
so as. directly or indirectly, to benefit the Compa­
ny, and to Bell or otherwise deal with the same; 

22. T o promote any other company or com­
panies for the purpose of acquiring or taking 
over all or any of the property and liabilities of 
the Company, or for any other purpose which 
may seem directly or indirectly calculated to 
benefit the Company; 

23. To assist in the promotion, organization, 
development or management of any cor|M>ration 
or company, and to raise and assist in raising 
money for and aid by way of bonus, loan, promise, 
endorsement, guarantee of bond-, delientures or 
other securities or otherwise, any other company 
or cor|M»ration and to offer for public subscription 
any shares, stocks, bonds, delientures or other 
securities of any other conpany or corporation; 

24. To lend money to any other company, or 
any society, firm or jicrson, having dealing" with 
the Company or with whom the Company 
pro|x»se.s to have dealings or to any other com-
jiany any of whose* shares are held by the Com­
pany; 

2ô. To draw, make, accept, endorse, discount, 
execute and Issue promissory notes, bills of 
exchange, bills of lading, warrants and other 
negotiable or transferable instruments; 

20. To sell, lease or otherwise dispose of the 
property and undertaking of* the Company or 
any part thereof for such consideration as the 
Company may think proper and in particular in 
whole or in part for shares, debentures, bonds or 
securities of any other company; 
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27. Faire enregistrer et reconnaître la compa­
gnie dans tout pays étranger et conformément 
aux lois d'icelui, exercer le commerce de la 
Compagnie dans tel pays étranger, et pour telles 
fine établir des bureaux ou succursale- et posséder 
des propriétés dans aucun tel pays étranger, et y 
nommer «les agents pour représenter la compa­
gnie et recevoir pour et au nom de la Compagnie 
assignation d'aucune procédure dans toute action 
ou poursuite; tenir les assemblées du bureau de 
direction de la compagnie en dehors de la provin­
ce de Québec et dalis tout pays étrangel ; 

28. Rémunérer, soit au moyen de commission 
ou autrement, toute autre compagnie ou toute 
société, firme ou personne |>our service» rendus ou 
h rendre en plaçant ou aidant à placer ou garan­
tissant le placement des actions «lu capital de la 
compagnie, ou toutes obligations, debentures ou 
autres garanties de la compagnie, dans ou au 
sujet île l'organisation, de la formation ou promo­
tion de la compagnie,. OU dans la conduite de 
se- affaires; 

29. Prélever et aider au prélèvement de de­
niers et aider au moyen de bonus, prêt, promesse, 
endossement, garantie ou autrement toute autre 
compagnie avec laquelle la compagnie peut avoir 
des relations d'affaires ou dont les actions, deben­
tures ou autres obligations sont détenues par la 
compagnie et garantir la réalisation et l'accom-
plissetnent de tous contrats mi obligations de tou­
te telle compagnie ou de toute personne avec 
laquelle la compagnie peut avoir des relations 
d'affaires, et en particulier garantir le paiement 
du capital et des intérêts sur les debentures, ou 
autres valeurs, gages et obligations de toute telle 
compagnie: 

30. Prendre les moyens jugés nécessaires |xnir 
annoncer les opérations et les propriétés de la 
compagnie, et en particulier par la publicité dans 
la presse, par circulaires, par l'achat et l'exposi­
tion d'OBUVres d'art ou d'intérêt, par la publica­
tion de livres et revues périodiques; 

31. Emettre et répartir comme entièrement 
ou partiellement acquittées, les actions de la 
compagnie constituée en corporation par les 
présentes, en paiement ou partie de paiement «le 
tous biens, mobiliers ou immobiliers, droits «le 
propriété, baux, commerce, franchis*-, entrepris*', 
pouvoirs, privilèges. |H'rmis, concessions, actiims, 
obligations et «lélientlires «m tous autres droits «le 
propriété acquis par la compagnie ou pour services 
rendus il la compagnie, aussi l«'s payer en tout OU 
en partie avec les obligations ou debentures «le 
la compagnie: 

32. Distribuer entre l«-s actionnaires de la 
Compagnie, par voie de dividendes légalement 
déclarés sur les profits nets de la compagnie, ou 
de la manière prévue par l'art. 81 «le la Loi «les 
Compagnies de Québec, en nature, toutes pro­
priétés de la compagnie, et en particulier, toutes 
actions, debentures ou valeurs, appartenant à 
cette compagnie, ou dont elle a le pouvoir de 
disposer; 

33. Payer à même les fonds de la compagnie 
toutes ou l'une quelconque des dépenses inciden­
tes ou connexes A sa formation et à son organisa­
tion ou que la compagnie peut considérer comme 
préliminaires; 

34. Placer et négocier les deniers de la compa­
gnie qui ne sont pas immédiatement requis de 
telle manière qui sera «le temps à autre déter­
minée; * 

35. Exécuter tous ou l'un quelconque des 
objects de la compagnie, et faire tous ou l'un quel­
conque des actes précités comme mandants, 
agents, entrepreneurs, ou autrement et soit seule 
ou conjointement avec d'autres; 

27. To procure the Company to lie registered 
and recognised in any foreign country and accord­
ing to the laws thereof^ to carry on the business 
of the Company in any such foreign country, 
and for such purposes establish offices or branches 
and own property in any such foreign country, 
and appoint therein agents to represent the 
Company and to accept legal service for and «»n 
behalf of the Company of any process or suit; 
t«» hold the meetings of the Board of Directors of 
the Company outside of the Province of Quebec 
and in any !'« reign country; 

28. To remunerate, whether by means <>f com­
mission or otherwise, any other company, or any 
society, firm or |ierson for services rendered, or 
to IM- rendered, in placing or assisting to place 
Or guaranteeing the placing of. any of the shares 
in the Company's capital or any bonds, deben­
tures or other securities of the Company or in 
respect of the organization, formation or promo­
tion of the Company <ir <»f the conduct in any 
way of its business; 

21». To raise and assist in raising money for, 
and to ai«l by way of bonus, promis*', endorse­
ment, guarantee or otherwise, any other company 
with which the Company may have business 
relations or any of whose shares, debentures or 
other obligations are held by the Company and 
to guarantee the performance <>r fulfilment of 
any contracts or obligations of any such company 
<>r of any person with whom the Company may • 
have business relations, ami in particular to 
guarantee the payment of the principal of and 
interest on debentures or other securities, mort­
gages and liabilities of any such company: 

30. To adopt such means of making known 
the business and properties of the Company as 
may seem expedient, and in particular by 
advertising in the press, by circulars, by purchase 
and exhibition of works of art or interest, by 
publication «>f books and |>eri«wheals; 

31. T«» issue and allot as fully or partly paid 
up, shares «>f the Company hereby incorporated 
in payment or part payment for any property, 
moveable or immoveable, property rights, leases, 
business, franchise, undertaking, powers, privi­
leges, licenses, concessions, stock, bonds ami 
debentures, or any other property rights acquired 
by the Company <»r any services rendered to the 
Company, as well as to pay for same or any part 
thereof in bonds or «lebentures of the Company; 

32. To distribute among the shareholders of 
the Company by way of dividends legally 
declared out of the net profits of the Company or 
in the manner prescribed by Section 81 of the 
Quebec Companies' Act, in kind, any property 
of the Company and in particular any shares, 
debentures or securities, belonging to the Com­
pany or which the Company may have power to 
dispose of; 

33. To pay out of the funds of the Company 
all or any or the expenses of or incidental to the 
formation and organization thereof, or which the 
Company may consider to be preliminary; 

34. To invest and deal with the moneys of the 
Company not immediately required in such man­
ner as may from time to time be determined; 

35. To carry out all or any of the objects of 
the Company and do all or any of the above 
things as principal, agent, contractor or other­
wise, anil either alone, or in conjunction with 
others; 
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98, Pairs toutes les autres choses qui sont inci» 
dente- ou qui conduisent ft la réalisation «1rs 
objets «-t à ['exercice des pouvoirs de la compa­
gnie; 

HT. Chacun des objets ci-dessus énumérés dail­
ies présente! et chacun des pouvoir! accordés 
à la Compagnie dan- les présentes peuvent être 
exerces par la compagnie séparément sans réfé­
rence aux autres objets énumérés ou pouvoirs 
SCCordéS dan- les présente! et limitation par 
iceux. 

be capital-actions de la compagnie est divisé 
en cimpiante mille "m >. ( M M » action- ordinaires 
-an- valeur nominale ou au pair «'t en cinquante 
mille (50,000) actions privilégiée! d'une valeur 
au pair de $10.00 chacune et le montant avec 
lequel la compagnie commencera ses opération! 
est d e trois cent mille dollar! ($300,000.00). 

Les action- ordinaires, sans valeur nominale 
ou au pair, seront émise! et réparties pour telle 
considération qui sera de temps à autre fixée par 
le bureau de direction. 

Les dites cinquante mille (50,000) action- privi­
légiée! seront sujettes aux droits, préférences, 
priorités, privilèges, restriction- et limitation! 
suivants: 

a) Les porteur! des actions privilégiées auront 
droit à recevoir seini-annuellement. le trentième 
jour de juin et le trente-unième jour de décembre 
de chaque année commençant le trente-unième 
jour de décembre 1030. ainsi et lorsque déclarés 
par le bureau de direction, des dividende- cumu­
latif! sur le montant payé -ur leurs actions au 
taux de cinq | H I U R cent ("/ ', ) par année, à même 
tous fonds de la compagnie dans le temps légale­
ment disponibles pour dividendes, avec préférence 
et priorité sur tout paiement de dividende! -ur 
les actions ordinaires de la compagnie, et ne 
participeront pa! davantage dans les profits de 
ia compagnie, et nuls dividendes ne seront payés 
ou déclarés ou mis de côté |x>ur paiement sur les 
action- ordinaires de la compagnie a inoins (pie 
tous les dividendes courus sur le- actions privilé­
giées alors émises et en cours, y compris les divi­
dendes privilégiées jxiiir la j»ériodc de dividende 
semi-annuelle courante, aient été payés ou décla­
rés ou mis de côté jxiur paiement. 

B) Dans le cas de toute liquidation, dissolu­
tion ou ventilation de la compagnie ou de tout'" 
distribution de ses biens autre (pie par voi'' 
de dividende, les jxirteurs des actions privilé" 
giées auront droit à recevoir à même les biens 
de la compagnie (soit du capital ou surplus ou 
des deux à la fois) un montant équivalent au 
capital payé sur icelles et une prime égale à cinq 
pour cent (5%) du dit capital payé et en plus 
un montant égal à tous les dividendes impayés, 
et courus sur icelles a la date de distribution, 
qu'il! soient déclarés ou non ou qu'il y ait ou 
non des profits dwpmibles |x»ur tels dividendes, 
avant (pie tout*' distribution des biens ne soit 
faite aux jxirteurs de toutes autres actions, et 
les porteurs de- dites autre- actions auront droit, 
à l'exclusion des jmrteurs «les actions privilégiées, 
à tous les biens de la compagnie restant après 
avoir fait ou avoir pourvu au dit paiement aux 
jMirteurs des actions privilégiées, conformément 
à leurs droits res|>ectifs. Si sur telle liquidation, 
dissolution ou ventilation, les biens nets de la 
compagnie nuit insuffisants jx»ur |>ermettre le 
paiement intégral aux jxirteurs des actions privi­
légiées .les montants qui devraient leur être 
distribués tel (pie susdit, alors tous les biens nets 
de la compagnie seront distribués au pro rata 
enti* les porteurs des actions privilégié*-: 

r) Sur résolution du bureau de direction, la 
compagnie jxiurra, en aucun temj>s et de temjis 

86. To do all such other things as are incidenta 
or conducive to the attainment of the objects 
and the exercise of the jxiwers of the Company; 

'•IL. Bach of the purposes hereinbefore -et 
forth and each of the |x>vvers herein granted to 
the Company may IK' exercised by the Company 
separately without reference to or limitation by 
any other purpose herein set forth *»r power 
herein granted. 

The capital stock of the Company is divided 
into fifty thousand (50,000) Common Shares 
having no nominal or par value and into Fifty 
thousand (50,000) Preferred Shares of the par 
value of $1(UM) each and the amount with which 
the Company will commence its operation! will 
lx- three hundred thousand dollars ($3<N>.(HHJ.<H)). 

The Common Shares, without nominal or par 
value, -hall lx- issued and allotted for such consi­
deration as may be fixed from time to time by 
the Hoard of I>ircetors. 

The said fifty thousand I :>0.0IK>) Preferred 
Shares shall lx' subject to the following rights. 
preferences, priorities, privileges, restrictions and 
limitations. 

/ / 1 The holders of the Preferred Shares shall lx-
entitled to and shall receive semi-annually, on the 
thirtieth day of June and the thirty-first day of 
December in each year commencing the 
thirty-first day of December, 1990, as and when 
declared by the Hoard of Directors, cumulative 
dividends on the amount paid up on their shares 
at the rate of five per centum (5%) |x-r annum, 
out of any funds of the Company at the time 
legally available for dividende, in preference to 
and with priority over any payment of dividends 
upon the Common Shares of the Company, ami • 
will not further participate in the profits of the 
Company', and no dividends shall l»e paid or 
declared or set apart for payment on the Com­
mon Shares of the Company unless all accrual 
dividends upon the Preferred Share! then issued 
and outstanding, including the preferential 
dividends for the current semi-annual dividend 
jx-riixl. shall have been paid or declared or set 
apart for payment. 

M In the event of any liquidation, dissolution 
or Winding-up of the Company or of any distribu­
tion of its asseti other thai) by way of dividend, 
the holders of the Preferred Shares shall lx-
entitled to receive out of the assets of the Com­
pany (whether from capital or surplus or lx»th) 
an amount equivalent ' to the capital paid up 
thereon and a premium equal to five per centum 
I."*', I of such capital paid up and in addition 
thereto an amount equal to all unpaid and 
accrued dividend! thereon to the date of distribu­
tion, whether or not declared and whether or not 
there are profits available for such dividends, 
before any distribution of asset! shall be made 
to the holders of any other shares, and the 
holders of such other shares shall lx* entitled, to 
the exclusion of the holders of Preferred Shares, 
to any assets of the Company remaining after 
making or providing for such payment to the 
holders of Preferred Shares, according to their 
respective rights. If upon such liquidation, 
dissolution or Winding-up. the.net assets of the 
Company shall be 'insufficient to permit the 
payment in full to the holders of the Preferred 
Shares of the amounts distributable to them as 
aforesaid, then the entire net assets of the Com­
pany shall be distributed ratably among the 
holders of the Preferred Shares; 

r) Upon resolution of the Hoard of Directors 
the Company may, at any time and from time 
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à autre, acheter sur le marché OU par soumission 
OU autrement, toutes OU aucune îles actions 
privilégiées en cours au OU en has -lu prix de 
rachat ci-après mentionné et ou racheter toutes 
OU aucune des actions privilégiées en cours :\ un 
prix par action égal au capital payé sur icelles et 
une prime égale à cinq pour cent (5%) du dit 
capital payé, plus tous les dividendes accrus à 
la date ainsi fixé*' |M»ur rachat, qu'ils soient 
déclarés ou non. 

Si la compagnie désire en aucun temps 
racheter moins que toutes les actions privilégiées 
en cours, les action- à être ainsi rachetées seront 
choisies de la manière prescrite par le bureau de 
direction. Un avis de pas moins de dix jours. 
par écrit, de rachat des dites actions privilégiées, 
Bpécifiant l'endroit et la date de rachat, sera mis 
à la poste, affranchi, adressé aux jxirteurs enre­
gistrés d'icelles à leurs adresses enregistrées dans 
les livres de la compagnie. 

Si avis de tout tel rachat est donné par la com­
pagnie de la manière susdite et si un montant 
suffisant pour racheter les actions privilégiées 
apjx'lées |x»ur rachat au prix «le rachat sus-men-
tionné est déposé «liez l'agent de transfert «m les 
banquiers «le la compagnie, ou ailleurs tel que 
s|)écifié dans l'avis à la date ou avant la date 
ainsi fixée pour tel rachat, les dividendes sur les 
actions privilégiées ainsi appelées |x.ur rachat 
Cesseront d'accroître après la «latc ainsi fixée 
pour I*- dit rachat «'t les porteurs des «lit«-s actions 
privilégiées ainsi appelées |«>ur rachat n'auront 
dans la suite SUCIUI droit dans ou contre la com-
pagnie et nuls autres droits excepté sur livraison 
des certificat- |x.ur 1«'> actions privilégiées ainsi 
appelées |x>ur rachat de recevoir paiement à 
même l«'s deniers ainsi déposés. 

Toutes les actions privilégiées achetées ou 
rachetées par la compagnie «m vertu <l«'s disposi­
tions qui précèdent ne pourront pas être réémises. 

D) Chaque action privilégiée donnera à son 
porteur h- droit à un vote. 

Ix» bureau principal «le la compagnie sera en la 
cité/ffé Montréal, «listric* «le Montréal. 
KDaté «lu bureau «lu Procureur-Général, ce 
dix-neuvième jour d'avril 1939. 

EDOUARD A8SELIN, 
1053 Assistant Procureur-Général. 

to time, purchase in the market or by tender or 
otherwise all «>r any «»f the outstanding Preferred 
Shares at or under the redemption price herein­
after mentioned and/or redeem all of any «if the 
outstanding Preferred Shares at a price OCT 
share equal to the capital paid up thereon.and a 
premium equal to five per centum (5%) of such 
capital paid up, plus all dividends accrued to 
the date so fixed f«»r redemption, whether declar-
e«l or not. 

If the Company desires at any time to redeem 
less than all the «nitstanding IYeferred Shares. the 
shares to 1m? so redeemed shall l>e selected in 
such manner as may be prescribed by the Hoard 
of Directors, Not less than ten day's notice in 
writing «»f the redemption of any such Preferred 
Shares, specifying the place and date of redemp­
tion, shall lx> mailed postage prepaid, to the 
registered holders thereof at their addresses 
registered in the books of the Company. 

If notice <>f any such redemption l>c given by 
the Company in tin- manner aforesaid and an 
amount sufficient to redeem the Preferred Shares 
called for redemption at the redemption price 
above mentioned l>e deposited with the Com­
pany's transfer agents or bankers «»r elsewhere as 
specified in the notice on or before the date so 
fixed tor such redemption, dividends on the 
Preferred Shares s<» called for redemption shall 
cease to accru*' after the date so fixed for such 
redemption and the holders of such Preferred 
Shares so ealle«l for redemption shall thereafter 
have no rights in or against the Company ami 
no other rights except Upon surrender <»f certifi­
cates for Preferred Shares so called for redemption 
to receive payment out of the moneys so 
deposited. 

All Preferred Shares purchased or re«leemed 
by the Company hereunder may not lx? reissued. 

«7) Each Preferred Share shall entitle its 
holder to one vote. 

The head office of the company will lx? in the 
City of Montreal, District «if Montreal. 

Dated at the office of the Attorney (îeneral, 
this nineteenth day of April, 1939. 

EDOUARD ASSELIX, 
1954—o Deputy Attorney (îeneral. 

"Peinture Nationale Limitée" 
"National Paint Limited" 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi «les compagnies «le Québec, il 
a été accordé par le lieutenant-gouverneur «le la 
province «le Quéliec, «les lettres patentes en date 
«lu 20 avril 1939, constituant en corporation: 
Paul (î«xllx»ut, manufacturier, 311 rue Prince-
Edouard, Québec, Antonio Moisan, peintre, 
358 rue St-François, Québec et Charles God-
bout, teneur «le livres, 311 rue Prince-Edouard, 
Quebec, dans les buts suivants: 

1. Manufacturer, produire, vendre et faire le 
commerce «le peinture à l'huile, peinture émail, 
shellac, cire à plancher, vernis et «le toutes autres 
sortes de peinture; et de tous autres produits OU 
BoUs-produitS «le la peinture «pie la compagnie 
jugera profitable «l'exploiter; 

2. Acheter, produire ou manufacturer le 
kaolin, le colophane, les huiles, les colorants, en 
général, tous les autres ingrédients nécessaires à 
la fabrication des produits que la compagnie 
voudra manufacturer; 

3. Faire le commerce en gros et ou en détail 
des produits de la compagnie, et à cette fin ouvrir 
des succursales, engager des vendeurs et des 
voyageurs à commission ou autrement, ou se 

"Peinture Nationale Limitée" 
"National Paint Limited" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
Ix-en issue*I by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the 20th of 
April, 1939, incorporating: Paul Godbout, 
manufacturer, 311 Prince-Edouard Street, Que­
l l e , Antonio Moisan. painter, 358 St-Francois 
Street, Qucliec, ami Charles Godbout, book­
keeper, 311 Prince-Etlouard Street, Quebec, for 
the following purposes: 

1. To manufacture, produce, sell and «leal in 
paint, enamel, shellac, floor-wax, varnish and 
any other kind of paint; and in any other paint 
products or by-products which the company 
may deem it profitable to exploit; 

2. To purchase, produce or manufacture 
kaoline, colophane, oil, coloring matter, in 
general, all the other ingredients required in 
the manufacturing of the products which the 
company may desire to manufacture; 

3. To «leal wholesale and/or retail, in the 
company's products, and for such pur|xjse, to 
open branches, engage salesmen and travellers, 
on commission or otherwise, or be represented 
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faire représenter par toute personne, association, 
société " U corporation que la compagnie jugera 
apte à remplir ces fonctions; 

i. Entreprendre, soumissionner "u prendre 
tout arrangement pour le cirage, le vernissage 
et oule peinturage de maisons et d'enseignes, en 
général, exercer toutes les fonctions d'entrepre­
neurs-peintres ; 

.*> Erarcer toute autre industrie ou tout autre 
commerce (manufacturier ou autre) qui semblera 
à la compagnie susceptibli d'être convenablement 
exercé en même temps que son industrie ou de 
nature à accroître directement ou indirectement 
la valeur des biens ou droits de la compagnie ou 
les rendre profitables; 

• . Acquérir en tout ou en partie l'actif de 
"Peinture National Paint Enrg-Regd", ses 
droits et marques de commerce et .ainsi que wn 
achalandage (Goodwill), se charger en tout ou 
en partie de son pass it et payer. -i la compagnie 
présentement constituée le désire, au moyen 
d'actions libérées de son capital-actions; 

7. Acheter ou autrement acquérir la totalité 
ou une partie quelconque de l'industrie, des biens 
et engagements de toute personne ou compagnie 
exerçant une industrie que la présente compagnie 
à l'autorisation d'exercer, ou possédant de- biens 
convenant aux fin- de la compagnie, et les payer 
en entier OU en partie en actions entièrement 
libérées de la présente conpagnie; 

s. Acheter ou autrement acquérir et détenir 
des action.- OU obligations dan- toute autre 
compagnie, que la dite compagnie ait des objets 
entièrement ou partiellement semblables à ceux 
de la présente compagnie ou non, et le droit de 
voter pour icelles. et vendre ou autrement dispo­
ser des dites action- OU obligation- aux prix et 
condition- que la compagnie trouvera profitable-; 

0. Demander, acheter ou autrement acquérir 
rie- brevets, permis, concessions et choses de 
même nature conférant un droit exclu.-if ou non 
exclusif, ou limité, d'utiliser toute invention ou 
tout secret ou autre renseignement relatif à tout*' 
invention qui paraîtront susceptibles de servir 
à chacun des objets de la compagnie ou dont 
l'acquisition semblera susceptible de profiter 
directement ou indirectement à la compagnie. 
aussi Utiliser, exercer, développer, accorder des 
permis y relatifs OU autrement faire valoir des 
bien-, droits ou renseignements acquis de cette 
manière; 

10. Acheter, prendre a bail ou en échange, 
louer OU autrement acquérir toute propriété 
mobilière ou immobilière et tous droits ou privi­
lège- que la compagnie croira nécessaires ou 
convenable^ pour les fins de sou industrie et parti­
culièrement toute machinerie, matériel, fonds 
de commerce; 

11. Vendre OU aliéner la totalité ou une partie 
quelconque de l'entreprise de la compagnie pour 
la considération (pie la compagnie jugera à 
projMis, et particulièrement pour les actions, 
debentures, obligations OU valeurs de toute 
autre compagnie dont les objets sont semblables 
ou en partie semblables :\ ceux de la présente 
compagnie; 
. 12. Vendre, hypothéquer, mortgager, embellir, 
administrer, envelopper, échanger, louer, aliéner, 
faire valoir ou autrement attribuer la totalité ou 
une partie quelconque des biens et droits de la 
compagnie, mobiliers ou immobiliers;' 

13. Conclure avec toute autorité fédérale, 
provinciale, municipale, locale ou autre, tous 
arrangements qui paraîtront appropriés aux 
objets de la compagnie ou à chacun d'iceux et 
obtenir de toute telle autorité les doits, privi­
lèges, concession.- que la compagnie j>eut croire 

by any person, association, partnership or 
corporation which the company may deem apt 
to carry on such business; 

4. To contract or tender for, or enter into 
any agreement for the waxing, varnishing and, or 
painting of houses and signs, to carry on general­
ly all kinds of business as contractor.- and 
painter-: 

ô. To carry on any other trade or any other 
business, whether manufacturing or otherwise. 
which may seem to the Company capable of 
being conveniently carried on in connection 
w ith its business or calculated directly or Indirect­
ly to enhance the value of or rein 1er profitable the 
company'- property or right-: 

0. To acquire, in whole or in part, the assets 
of "Peinture National Paint Knrg-Hegd", its 
right- and trade-mark-, and also it- good-will, 
take over it- liabilitie-. in whole or in part, and 
pay therefor, if the present Company BO desire, 
by mean- of paid-up -hares of it- Capital Stock; 

7. To purchase or otherwise acquire the whole 
or any part of the bu-ine-s. property and liabili­
tie- of any person or company carrying on a 
busine.-s which the present company is authorised 
to carry on or possessed of property suitable tor 
the purposes of the company, and to pay therefor, 
in whole or in part, in fully paid Up shares of the 
present company; 

8. To purchase or otherwise acquire and hold 
.-hares or bonds in any other company, whether 
the purposes of -aid company be or IK- not similar 
in whole or in part, to those of the present 
company, and the right to vote thereon, and to 
sell or otherwise dispose of the said -hare- or 
I M iin 1- for such price- and on such conditions 
as the company may deem profitable: 

'.». To apply for. purchase or otherwise acquire 
any patents, licenses, concessions and the like, 
conferring any exclusive or non-exclusive or 
limited right to use. or any secret or other 
information as to any invention which may seem 
capable of being used for any of the purposes 
of the company <»r the acquisition <»f which may 
seem calculated to benefit the company, directly 
or indirectly, also to use, exercise, develop, grant 
licenses in respect of or otherwise turn to account 
the property, rights or information so acquired; 

10. To purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any movable or immov­
able properties and any rights and privileges 
which the company may deem necessary or suit­
able for the purposes of its industry, and in 
particular any machinery, plant ami stock in 
trade; 

11. To sell or dispose of the undertaking of 
the Company or any part thereof for such 
consideration as the Company may think fit 
and in particular for shares, debentures, bonds or 
securities of any other company having objects 
altogether or in part similar to those of the 
Company; 

12. To sell, hypothecate, mortgage, improve, 
manage, develop, exchange, lease, disjiose of, 
turn to account or otherwise deal with all or any 
part of the property and rights of the company, 
movable or immovable; 

13. To enter into any arrangements with any 
authorities, federal, provincial, municipal, local 
or otherwise, that may seem conducive to the 
company's objects or any of them, and to obtain 
from any such authority any rights, privilèges 
and concessions which the company may think 



1561 

desirable d'obtenir! et exécuter, exercer, se eon* 
former ft cas arrangements, droite, privilège.- et 
concessions ; 

14. Tirer, faire, accepter, endosser, escompter, 

Itayer et émettre îles billet! promissoires, des 
et très de crédit, des connaissements, des traites, 

des chèques et d'autres instruments négociables 
et transférables; 

15. Emprunter des deniers sur le crédit de la 
compagnie et émettre de- obligations, dében-
turcs ou autres valeurs de la compagnie et les 
nantir ou les vendre pour les sommes et aux prix 
qui seront jugés convenables; 

10. Employer les moyens jugés utile- jx.ur 
faire connaître l « - produit- et le genre d'affaires 
de la compagnie et en particulier l'annonce dans 
les journaux, les circulaires, l'achat et l'exposition 
des travaux d'art ou d'intérêt pour la compagnie, 
la publication de livres et périodiques; 

17. De distribuer aux actionnaires de la com­
pagnie en espèces, nature ou autrement, selon 
(pi'il sera décidé par résolution, par voie de divi­
dendes, boni ou de la manière prévue par l'article 
81 de la Loi des compagnie- de Québec, toute 
propriété, effet mobilier ou actif quelconque de 
la Compagnie ou le produit de toute vente de la 
propriété de la compagnie et particulièrement 
toutes actions, debentures, obligation- ou autres 
sûretés quelconques de'toute autre compagnie 
appartenant à la compagnie et dont (die a le 
pouvoir de disposer ; 

18. Db rémunérer, soit en espèces ou soit en 
actions entièrement payées du capital-actions 
de la compagnie, toute compagnie, société, asso­
ciation, syndicat ou toute autre personne pour 
dépenses encourues et, avec l'approbation des 
directeurs de la compagnie, pour services rendus 
a la compagnie aux fins de sa formation, de -on 
organisation et de la conduite de ses affaires; 

10. Poursuivre, exercer et exploiter les objets 
et pouvoirs nécessaires ou Utiles, tels objets et 
|K iuvo i r s étant censés être distincts et indépen­
dants les uns des autees, et ne pas être limités 
par le nom de la coinjamie. et aucune clause des 
présentes ne sera interprétée comme étant limité»' 
dans son sens général par les termes de toute autre 
clause ou comme limitant les jxuivoirs généraux 
conférés par les lois de la province de Québec; 

20. Paire, soit seule ou conjointement avec 
d'autres, toutes les autres choses (pli sont inci­
dentes ou (pli conduisent à la réalisation de 
objets précités, soit comme mandants, agents, 
entrepreneurs ou autrement. 

Le capital action- de la compagnie est de 
$20.000.00 divisé en M10 actions de $25.00 cha­
cune. 

IA> bureau principal de la compagnie sera à 
Quél>ec, dans le district de Quéliec. 

Daté du bureau du Procureur général, ce 
vingtième jour d'avril 1939. 

E D O U A R D AS8ELIN, 
1951- o Assistant Procureur général. 

"La C o m p a g n i e de Téléphone de Saint-
Ephrem, Beauce" 

Avis est (h nné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies de téléphone (chapitre 286, S.R.Q., 
102"i, tel qu'amendé par 24 Geo. V. chapitre 64, 
25-20 Geo. V. chapitre 11 et 2 Geo. VI , chapitre 
83), il a été accordé par le lieutenant-gouverneur 
de la province de Québec, représenté par M. 
Alfred Morisset. conformément à l'article 2, 
chapitre 223. 8.R.Q., 1025, des lettres patentes 
en date du vingt-neuvième jour d'avril 1030, 
constituant en corporation: Ernest Mathieu, 

desirable to obtain, and to carry out, exercise 
and comply with any such arrangements, rights, 
privileges and concessions; 

14. To draw, make, accept, endorse, discount, 
pay and issue promissory notes, letters of credit, 
bills of lading, drafts, cheques and other negoti­
able and transferable instruments; 

1Ô. To borrow money on the credit of the 
company and to issue bonds, debentures or 
other securities of the company and pledge or 
sell the same for such -unis and at such prices 
as may lie deemed expedient; 

10. To adopt BUCh means as may be deemed 
useful to make known the products and the kind 
of business of the company and in particular, 
by advertisement in the newspapers, by circulars, 
by the purchase and exhibition of works of art 
or of interest for the company, by the publication 
of Ixwiks and periodicals; 

17. To distribute among the shareholders of 
the company, in Bpecie, kind or otherwise, as 
may lx- decided by resolution, by way of dividends, 
IH.HUS or in the manner provided by article 81 
of the Quebec Companies' Act, any pro|«'rty, 
moveable effects or assets whatsoever of the 
company, or the proceeds of the sale of the 
company's pro|>erty. and. in particular, any 
shares, debentures, bonds or other securities 
whatsoever of any other company belonging to 
the company, or which the company may have 
power to dispose of; 

18. To remunerate, either in <|x-cie or in fully 
paid-up -hares of the company's capital stock, 
any company, partnership, association, syndicate 
or any other jx-rson for expenses incurred, and, 
with the approval of the directors of the Compa­
ny, for services rendered to the company for the 
pur|x»ses of its promotion, organization and the 
conduct of its business; 

19. To pursue, exercise and carry out any 
necessary or useful objects and powers, such 
objects and powers Ix-ing deemed several and 
Independent the ones from the others, and not to 
lx- limited by the name of the company, and 
no clause herein shall. IN? interpreted as being 
limited in its general sense by the terms of any 
other clause or as limiting the general powers 
conferred by the laws of the Province of Quebec; 

20. Either alone or in conjunction with others, 
to do anything which may lx- incidental or 
conducive to the attainment of the foregoing 
purposes, either as principals, agents, contractors 
or otherwise; 

The capital stock of the company shall lx? 
$20.000.00, divided into 800 shares of $25.00 
each. 

The head office of the company will be at 
Quebec, in the District of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentieth day of April. 1030. 

EDOUARD A88ELIN, 
1952 Deputy Attorney General. 

"La C o m p a g n i e de Téléphone de S a i n t -

Ephrem, Beauce" 
Notice is hereby given that under the Tele­

phone Companies' Act (chapter 236, R.S.Q., 
1925, and amended by 24 Geo. V, chapter ti4. 
25-26 Geo. V, chapter 11 and 2 Geo. VI, chapter 
83) letters patent have been issued by the Lieute­
nant-Governor of the Province of Quebec, 
represented by Mr. Alfred Morisset, in conform­
ity with article 2. chapter 223. R.S.Q., 1925, 
bearing date the twenty-ninth day of April, 
1930, incorporating: Ernest Mathieu, merchant, 
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marchand, Odilon Plante, oultivateur et main', 
et Emile Hamel, cultivateur toui «lu village de 
Bt-Ephrem «le Tring, dans le* buits suivants: 

Attendu que conformément aux dépositions «le 
l'article 5 «le la loi modifiant les lois ooncernsnt 
les compagnies «!<• télégraphe et «le téléphone, 
telle qu édictée par -1 Geo. V, chapitre 64, et 
amendée par 25-26 <leo. \ ' , chapitre 11 et 2 Geo. 
VI, chapitre 83, il est entre autre- choses statué; 

Que trois personnes, majeures au moins 
peuvent, avec l'approbation «lu Ministre «l«'s 
Travaux publics, s'adresser au Lieutenant-gou-
verneur en conseil, et en obtenir une charte l«>s 

, autorisant à construire une ou <!<•- ligm-s «le télé­
phone électrique avec des embranchements et ft 
louer et acquérir «m totalité ou eu partie une 
ligne déjft construite; 

Attendu que sur !«• rapport «lu Mini-tre «1«* 
Travaux publies le Ueutenant-gOUVerneur en 
conseil peut oatroyer aux requérants par h'ttres 
patent"- BOUS le grand sceau une chart*- l«-s consti­
tuant- en corporation pour !«• - fins mentionnés 
dans la requête; 

Attendu «pie les personnes ci-après «lignées 
ont demandé par requête une charte qui les 
constitue en corporation. ;x>ur l«-s objets ci-après 
décrit-: 

Attendu «pie .-ur le rapport du Ministre des 
Travaux publics, un arrêté ministériel a été passé 
le 25 avril. 1930, octroyant à MM. ËRKEST MA­
THIEU, marchand, ODILON PLANTS, cultivateur et 
maire «-t EMILE HAMEL. commerçant, tous trois 
du village «le ST-EPHREM DE TRING, comté de 
BEAUCE, dans le distrid de BEAUCE, une charte 
l«-s constituant en corporation sous le nom «!«• 
"LA COMPAGNIE DE TÉLÉPHONE DE BAINT-
EPHBEM, BEAU«CB"; 

Attendu «pie les «lites personnes ont rempli les 
formalités prescrites jx.ur l'obtention «le la charte 
demandée, et «pu- les objets de l'entreprise «le la 
compagnie projetée sont «le ceux jx>ur les«pi«>ls 
le Lieutenant-gouverneur en conseil peut accoruVr 
une charte; 

A c«'s causes, nous avons en vertu «les pouvoirs 
«pli nous sont conférés par l«*s lois «les compagnies 
de télégraphe «*t de téléphone mentionné»'.- ci-
de.-su- octroyée à la présente charte constituant 
en corporation les personnes suivantes, savoir: 

M M . E R N E S T M A T H I E U , marchaml, O D I L O N 

P L A N T E , cultivateur et main' et EMII .K I I A M K I . , 

commerçant, tous «lu villag»' «le S T - E P H R E M DE 
TBINO, comté de BEAUCE, dans !»• district «le 
Beauce, ainsi que l<-s autres personnes qui sont 
ou deviendront actionnaires «le la compagnie 
«•t «•«• pour l«'s objets suivants: 

Acheter, agramlir, exploiter une ligne «le télé­
phone électrique dans la parois-»- «le Saint-
Ephrem. ta «lite compagnie exploitera les lign«>s 
à acipiérir dans les limites de la paroisse «le Saint-
Ephrem. et les raccordement- qu'elle f«'ra; 

ta nom de la compagnie constituée en corpora­
tion <*st "'ta Compagnie «le Téléphone «le Saint-
Ephrem, Beauce": 

tas opérations de la Compagnie as feront dans 
la municipalité de S A I N T - E P H RKM DE TBINO 
village et paroisse, ainsi «pie «lans S A I N T E - C L O ­

T H I L D E , qui est un «lémembrement de S A I N T -

El 'HKEM. 

ta capital-actions «le la dit»' compagnie sera 
«le quinze mille piastres, divisé en trois cents 
actions de cinquante piastres chacune. 

Sont nommées «lirecteurs <»u «lirecteurs provi­
soires «le la compagnie les personnes suivantes, 
savoir: 

MM. E R N E S T M A T H I E U , marchand, ODILON 
P L A N T E , cultivateur et maire, et E M I L E H A M E L , 

commerçant de S T - E P H K E M village, A C H I L L E 

Odilon Plante, farmor and Mayor, and Emile 
Hamel, farmer, all of the Village «»f Bt-Ephrem 
«le Tring, for th<- following purposes: 

Whereas in conformity with the provisions of 
Article "> of the Act amending the Acts res|ieeting 
telegraph and telephone companies, as enacted 
by 24 Geo, V, chapter 84, and amended by 25-28 
Geo. V, chapter 11 and 2 Geo. VI , chapter 88, 
it is. amongst other things, enacted; 

That any number of persons of the age «»f 
majority, not less than three, may. with the 
approval «>f the Minister of Publie Works, apply 
to the Lieutenant-Governor in Council, and 
obtain a charter authorizing them to build a 
line or lines of «'lectric téléphone with branches 
and t<» lease and acquire in whole or in part a 
line already built; 

Whereas upon the r«-|X)rt from the Minister of 
Public Work.- the Lieutenant-Governor in Coun­
cil may grant to the petitioners, by letters 
patent under the Great Seal, s charter constitut­
ing them a corporation for the object.- set forth 
in their petition; 

Whereas the parsons hereinafter designated 
have asked by petition a charter incorporating 
them for the objects hereinafter described; 

Whereas on report of the Minister of Public 
Works, an Order in Council was passed on the 
25th April. 1089, granting to Messrs ERNEST 
MATHIEU, merchant, ODILON P L A N T E , farmer 
and Mayor ami EMILE H A M E L . merchant, all 
three «»f the Village of S T - E P H K E M DB TBINO, 
County of BBAU«CE, in the district of BBAUCH, a 
charter incorporating them under the name of 
"LA COMPAGNIE DB TÉLÉPHONE DB BAINT-
EI 'HREM, B E A U C E ' ; 

Whereas the said persons have fulfilled the 
formalities prescril>e<l for obtaining the said char-
N T , and that the objects of the umiertaking «>f 
tin* proposed company are those for which the 
Lieutenant-Governor in Council may grant a 
charter; 

Therefore. We have, under the powers Vested 
in Us by the aforesaid Telegraph and Telephone 
Companies' Act, granted tin- present charter 
incorporating the following people, namely: 

Messrs E R N E S T M A T H I E U , merchant, O D I L O N 

P L A N T E , farmer and Mayor and E M I L E H A M E L , 

merchant, all of the Village of S T - E P H R E M DB 
T R I M ; , County of B E A U T É , in the district of 
B E A U C E , as well as any others who are or may 
become shareholders of the company ami such for 
the following objects: 

To purchase, extend, operate an electric tele­
phone line in the Parish of Saint-Ephrem. The 
sai«l Company will operate the lines t«» be acquired 
in the limits of the parish «»f Saint-Ephrem, and 
the connections which it shall make; 

The name of the company incorporated is 
"ta Compagnie <!»• Téléphone «le Saint-Ephrem, 
Beauce"; 

The operations «>f the company will !*• carried 
on in the Municipality of S A I N T - E P H T E M DE 

T R I N G , Village and Parish, as well as in S A I N T E 

C L O T H I L D E , which is a distnemtarment »>f S A I N T 

E P H R E M . 

The capital stock <if the said company will l>e 
fifteen thousand dollars divided into three hun­
dred shares of fifty dollars each. 

The following people are named directors or 
provincial directors «>f the company, namely: 

Messrs E R N E S T M A T H I E U , merchant, O D I L O N 

P L A N T E , farmer and Mayor, and E M I L E H A M E L , 

merchant of S T - E P H R E M , Village, A C H I L L E Q U I -
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Q U I R I O N , W I L F R I D F A U C H E » , PHI M AS L O N O -

C H A V I ' S et C H A R L E S DOYON, cultivateurs de 
S T - E P H R E M , I >a roiase. 

Daté du bureau du secrétaire de la Province, 
ce vingt-neuvième jour «l'avril 193!). 

JEAN B R U C H E S I , 

2021 <» Sous-secréta ire de la Province. 

Ac t ion en séparation de biens 

Province de Québec, district de Montréal, 
Dans la Cour Supérieure, Mo 181071, Dame 
Pauline Larose, épouse de Palmer Dupras, phar­
macien de Montréal, dûment autorisée k ester 
«•n justice, demanderesse; vs Le «lit Palmer 
1 hipras, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette cause, l«> 1er jour «le mai, 1939. 

Montréal, 1er mai, 1939. 
Le procureur «le la demanderesse, 

1963—o I..-C MEUNIER. 

Arrêtés-en-Conseil 

COPIE «lu Rapfxirt d'un Comité de l'honorable 
Conseil Exécutif i-n date «lu 21 avril 1939 
apprAivé par le Lieutenantsiouverneur le 
2ô avril 1939. 

('«incernant l'Ordonnance numéro 5 (revisée) «le 
l'Office des salaires raisonnables. 

No 696 

L'hoiuirahle ministre «lu travail, «lans un mé­
moire en date du 21 avril (1939), recommande: 

Vu la décision «le l'Office «les salaires raison­
nables, en «late «lu 28 mars 1939, 

t̂ ue l'Ordonnance numéro ô revisée de l'Office 
des salaires raisonnables, telle qu 'amendée subsé-
quemrnent, en vigueur depuis le 13 a«>ût 1938, 
soit renouvelée et continuée «lu premier avril 
1939 au premier oct«ibre 1939. 

Certifié, 
A. MORISSET, 

1959—o Greffier «lu Conseil Exécutif. 

COPIE du Rapport «l'un Comité de l'Honorable 
Conseil Exécutif en «late du 21 avril 1939 
appr«mvé par le Lieutenant-gouverneur le 25 
avril 1939. 

Concernant le renouvellement de l'Ordonnance 
numéro 6 de l'Office «les salaires raisonnables. 

No «97 

L'honorable ministre du travail, dans un mé­
moire en date du 21 avril (1939), expose: 

Attendu que l'Ordonnance numéro (> de l'Office 
des salaires raisonnables, renouvelée pour une 
période de six (15) mois, à partir du 15 octobre 
1938, expire le 15 avril courant; 

Attendu que ladite Ordonnance doit être amen­
dée et qu'il y a lieu de la maintenir en vigueur en 
attendant que tels amendements soient adoptés; 

En conséquence, l'honorable ministre du tra­
vail recommande: 

W O N . W L I F R I D F A U C H E R , P H I U A S L O N G C H A M P S 

and C H A R L E S D O V O X , fanners, «>f S T - E P H R E M , 

parish. 
Dated at the office of the Provincial Secretary, 

this twenty-ninth day <>f April, 1939. 
JEAN BRUCHESI, 

2022 Under Secretary of the Province. 

Act ion for separation as to proper ty 

Province of Quebec, District of Montreal. 
In the Superior Court No. 181071. Dame Pauli­
ne Larose, wife Of Palmer Dupras, druggist, of 
Montreal, duly authorised to "eater en justice", 
plaintiff; vs the said Palmer Dupras, defendant. 

An action for separation as t«» property has 
been instituted in this cause, on the 1st day of 
May, 1939. 

Montreal, May 1st. 1939. 
L. C. MEUNIER. 

1964 Attorney for the plaintiff. 

Orders-in-Council 

COPY of the Report of a Committee of the 
Honourable Executive Council dated April 
21st, 1939, approved by the Lieutenant-
Governor on April 25th, 1939. 

Concerning Ordinance No. 5 (revised) of the 
Fair Wage Hoard. 

No. 696 

The Honourable Minister of Labour, in a 
memorandum <late«l April 21st (1939), recom­
mends: 

Pursuant to the decision of the Fair Wage 
Board <late«l March 28th, 1939, 

That Ordinance No. 5 (revise«l) of the Fair 
Wage Board such as subsequently amended, in 
force since August 13th 1938, be renewed an«l 
kept in force from April 1st, 1939 to October 1st, 
1939. 

Certified, 
A. MORISSET, 

1960 Clerk of the Executive Council. 

COPY of the Report of a Committee of the 
Honourable Executive Council dated April 
21st, 1939, approved by the Lieutenant-
Governor on April 25th, 1939. 

Concerning the renewal of Ordinance No. G of 
the Fair Wage Board 

No. 697 

The Honourable Minister of Labour, in a 
memorandum dated April 21st (1939), sets forth: 

Whereas Ordinance No. 6 of the Fair Wage 
Board, renewed for a period of six (6) months, 
from October 15th 1938, expires on April 15th 
of the current year: 

Whereas the said Ordinance must, l « amended 
and it is advisable to maintain same in force 
until such amendments be adopted ; ( 

Consequently, the Honourable Minister of 
Labour recommends: 
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Que, d'accord avec les article* 9 et 11 de 1» Loi That, pursuant to sections 9 and 11 of the 
«les salaires raisonnable*, (1, <>r»r** VI, chapitre Fair Wage Act, (l Geo. V, chapter 50, amended 
50, amendée par 2 George VI. chapitre 53) ladite by 2 Geo. VI, chapter 53). the said Ordinance 
Ordonnance numéro »» soit renouvelée pour une « o , <> be renewed for another period of six (6) 
autre période de six (6) mois, à partir du 15 avril months, from April 15th, 1939, except in the 
l t#. à moins d'Ordonnance ou de décision au event of an ordinance or decision to the contrary 
contraire du Lieutenant^jouverneur-en'^Jonaeil. of the Lieutenant-Governor in Council. 

Certifié, Certified, 
A. MORISSET, A. MORISSET, 

1957 ,> Greffier du Conseil Exécutif. 1958' Clerk of the Executive Council. 

A v i s divers Miscellaneous Not ices 

A V I S I M P O R T A N T I M P O R T A N T N O T I C E 

Pour la livraison de la semaine finissant le For the issue of week ending May 20th 
20 mai prochain, on ne recevra de la copie next, we will receive copy only until noon, 
que jusqu'à midi, mardi, 16 mai 1939. Tuesday, May 16th, 1939. 

DISCOURS DU TRONE SPEECH FROM THE THRONE 

Honorable* Messieurs du Conseil législatif, Honourabh Gentlemen of tht beçislaUtH Council, 
Messieurs di l'Assemblé* législative, Gentlemen of tht Legislalm Assembly, 

Les lois que vous avez votées portent sur les The acts you have passed bear on the most 
sujet- les plus divers, et il m'est agréable de varied subjects and I am pleased to note that 
constater qu'elles paraissent - inspirer toutes du they all appear to be inspired by the desire of 
souci de servir les meilleurs intérêts du Québec serving the best interests of Quebec and its 
et de sa population. pojpulation. -

Ainsi, pour ne parler que de celles qui touchent Thus, t.» speak only of those whicrr touch 
aux problèmes essentiels de notre Province, von- upon the fundamental problems of our Province, 
vous êtes proposé de donner un essor toujours your aim has been to give ever-increasing expan-
grandissant à l'agriculture et à la colonisation, Bion ti- agriculture and colonization, by author-
en autorisant l'Office du Crédit agricole à prêter izing the Farm Credit Bureau to loan :,n addi-
huit millions de plus à nos cultivateurs, en aidant tional eight million dollars to our farmers, by 
à la vente des produite de la ferme, en mettant helping the sale of farm products, by placing 
de nouveaux domaines à la dispositions de nos new territories at the disposal of our settler-, by 
défricheurs, en encourageant le dessèchement de encouraging the draining of certain marsh-lands. 
certains terrain- marécageux, en protégeant by better protecting our arable domain against 
mieux nos terre- arables contre le déboisement unlawful wood-cutting, by further promoting the 
illégal, en favorisant davantage le retour-à la hack to the land movement, establishment of 
terre, rétablissement «les coli os, ainsj que la settlers, and also agricultural co-operation and 
< [/ration et renseignement agricoles' Afin de teaching. In order to consolidate the work of 
consolider l'œuvre de l'enseignement supérieur, higher education, you have assured the eompte-
VOUS avez assuré le parachèvement de.- nouveaux tion of the new buildings of Montreal University 
bâtiment- de l'Université de Montréal et vous and have generously increased the annual grants 
avez augmenté de façon généreuse les sijhven- to the universities of Laval, McGiU. Bishop'* 
tiens annuelles que recevaient les universités College and Montreal. You doubled the grant 
Laval, MeGill, Bishop et de Montréal. Vous of one million which you voted last year for the 
avez doublé l'allocation d'un million que vous better training of our youth for various active 
aviez voté l'en dernier en vue de mieux préparer professions and the opening up of new careers in 
notre jeunesse ;'i diverses professions actives et which youth will find a successful future. You 
de lui ouvrir plusieurs carrières où elle trouvera have created an Economie Reconstruction Bu-
un avenir fructueux. Vous avez institué un reau and have approved the establishment of an 
bureau de reconstruction économique, et vous agricultural orphanage to train for agriculture 
avez approuvé l'établissement d'un orphelinat orphans who are without resources. You applied 
agricole JM.ur orienter les orphelins sans ressources yourselves to further safeguard the respective 
vers la culture «les champs. Vous vous êtes rights both of employers and employees, to faci-
occupée de mieux sauvegarder les droits respec- litote unemployment insurance, to more efficient-
tifs des patrons et des employés, de faciliter ly defend people of humble means against vexa-
la.— urance contre le chômage, de défendre de tlOUS seizures, as well «s to protect the victims of 
façon plu- efficace les petites gens contre les accidents against settlements too often hastily 
saisies tracas-ière-, de même que les victimes des sought from them to the prejudice of their inte-
aceidenta contre les règlements qu'on s'empresse rests. Your solicitude has again been extended 
trop souvent de leur arracher au préjudice de to small property owners. In «.nier to j rêvent 
leurs intérêts. Votre sollicitude s'est une fois de intemperance, you have placed restrictions on 
plus étendue aux petits propriétaires. Pour pré- the sale of alcoholic liquors. You have made 
venir Intempérance, vous avez apporté des the construction of sanitary dwellings easier, 
restrictions à la vente «les boissons alcooliques, have promoted public health and created a 
Vous aves rendu plus facile la construction de Provincial Sports' Council. You have taken 
logement- salubres, vous avez favorisé l'hygiène measures to establish a better control of trans-
publique et vous avez institué un conseil provin- portât ion and Communication companies. You 
cial «le- sports. Vous avez pris des mesures pour have fully assured free voting for the election of 
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établir un meilleur contrôle des compagnies de 
transport ou de communication. Vous avea t enu 

à assuror complètement la liberté «lu scrutin 
• lans les élections de députés, «'t vous avez rema­
nié les circonscriptions électorales de façon h 
rendre p lus équitable la représentation dans 

I Assemblée législative. Pour qu'on puisse tirer 
un meilleur parti do nos ressources naturelles, 
vous a v e z permis aux coopératives de pèche de se 
syndiquer et au Gouvernement de réglementer 
la p r épa ra t i on du poisson, d'organiser des v i l l a ­

ges min ie r s , d'encourager l'utilisation de cer ta ins 

mine ra i s de relui t . I!n vue de m ieux assurer 
l'équilibre budgétaire, vous a v e z ra justé le par­
tage des attributions administratives en t r e les 
min i s t è re , vous a v e z créé un s e rv i ce généra l des 

acha ts , vous a v e z a m é l i o r é le contrôle des dépen-
ses. vous a v e z p o u r v u à l'amortissement de cer-

• ta ins emprunt . - et VOUS a v e z a m e n d é une par t i e 

do no t re fiscalité 
En s anc t ionnan t au n o m de Sa Majesté les 

différentes lois «pie vous a v e z adoptées, je n'ai 
eu aucun d o u t e qu'elles réaliseraient le bien com­
mun «pie vous vous êtes proposé de servir «'t 
qu'elles p rodu i ra i en t les résultats !<•* plu* bien­
faisants. 

Mesêiêurê d* V Assemblé* législative, 

Je vous remercie d'avoir voté les subsides 
nécessaires à l'administration des différents 
services p u b l i e - , et je vous pr ie de croire*que 
l<- Gouvernement ve i l le ra à «•«• qu'ils soient 

employés judicieusement «-t pour les seules fins 

autorisées. 

Honorables Messù urs du Conseil législatif, 
Messieurs •!< l'Assemblé* législative, 

Bien que l<*s re la t ions internationales soient 

encore t endues en Europe, il semble assuré que 
Leurs Majestés le roi George VI et la reine 
Elisabeth débarqueront à Québec le lô mai 
procha in . N o u s aurons donc l'honneur et la 

j o i e de posséder au milieu de nous nos gracieux 
Souverains, «-t j«- suis certain que l'accueil qu'ils 
recevront en no t r e province sera digne «-t «lu 
caractère de nos augustes visiteurs «-t de la répu­
tation «le l o y a u t é don t nous jouissons depuis 
l o n g t e m p s . 

Au m o m e n t de m e t t r e un terme à vo s <lélil>é-
ra t ions , je prie le Ciel de vous réeomjK' i iser de 
v o t r e dévouement à la chose publique en ré|>on-

dant ses bénédictions sur vous-mêmes, sur vos 
f ami l l e s , ainsi que sur tous «-eux «pie vous r ep ré ­

sen tez ici. 

1955—0 

C H A M B R E DU C O N S E I L L É G I S L A T I F 

Québec, §8 avril 1939. 

Aujourd'hui, à une heure de l'après-midi, 
l'honorable Monsieur le lieutenant-gouverneur 
s'est rendu à la Chambre du Conseil législatif 
au Palais législatif. 

Les membres du Conseil législatif étant assem­
blés, il a plu à l'honorable Monsieur le lieute­
nant-gouverneur d'y faire requérir la présence de 
l'Assemblée législative, et, cette Chambre s'y 
étant rendue, le greffier de la couronne en chan­
cellerie, a lu les titres des bills à être sanctionnés 
comme suit: 

19 Loi modifiant la Loi «les cités et villes. 

members and have altered the électoral divisions 
so as to af ford fairer representation in the Legis­
lative Assembly. In order that more Ix-nefit 
IM> derived f r o m our natural resources, you h a v e 

granted permission t<> fish co-operatives to form 
federations ami t o the Government to regulate 
the preparation o f fish, to organise mining vil­
lages and to encourage tin- utilizing of certain 
mineral waste. F o r better assurance of a balanc­
ed budget, y o u h a v e readjusted tin* distribution 
of the administrative powers between the Depart­
ments, have created a general purchasing service, 
have improved the control over expenditure, 
have provided for the amortization of certain 
loans and h a v e amended a part of our fiscal l aws . 

In assenting in th«- name of His Majesty to 
the various acts which you have adopted, I 
had no doubt that they would bring into Ix-ing 
the common welfare whi«'h you intended to 
serve and that they would produoC the most 
beneficial results. 

Gentlemen of tht Legisutttvt Assembly, 

I thank you for having voted the necessary 
appropriations for W I E administration of the 
various public services and beg you to rest 
assured that the Government will s«>«> that they 
IK- employed judiciously and solely for the pur­
poses authorised. 

HonourabU Gentlemen of tin Legislativt Council, 
Gentlemen of tin Législative Assembly, 

Although international relations are still strain­
ed in Europe, it seems assured that Their Majes­
ties King George VI and Queen Elisabeth will 
land at Quebec on the 15th of May next. We 
-hall then have th«' honour ami joy of having our 
gracious Sovereigns in our midst, and I am certain 
that the welcome which They will receive in our 
Province will be worthy both of the high estate 
of our visitors and of the reputation for loyalty 
which We have long enjoyorl. 

In bringing your deliberations t«> a close, I 
pray Heaven to reward you for your devofedness 
to the public wealth, by showering its blessings 
upon you, upon your families and upon those 
whom you represent here. 

1 «)"><; o 

L E G I S L A T I V E C O U N C I L C H A M B E R 

Quebec, 28th of A pril, 1939. 

This day, at one o'clock of the afternoon, the 
Honourable the Lieutenant-Governor proceeded 
to the Legislative Council Chamber, in the Legis­
lative Building. 

The members of the Legislative Council being 
assembled, the Honourable the Lieutenant-Gov­
ernor was pleased to command the attendance 
of the Legislative Assembly, and, that House 
being present, the Clerk of the Crown in Chan­
cery read the titles of the bills to be sanctioned 
as follows: 

19 An Act to amend the Cities and Towns' Act. 
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21 Loi pour remplir lea obligations inexécutées 
envers lea Révérends Pères de Sainte-Croix. 

22 I "i modifiant la Loi relative au moratoire et 
sauvegardant la petite propriété. 

28 Loi pour venir en aide à l'Université de 
Montréal. 

_"' Loi modifiant la Loi des nom- de Québec. 
38 Loi modifiant la Loi de l'expropriation. 
42 Loi modifiant la Loi des salaires raisonnables. 
M 1 ni I lodifiant le* lois relatives à la Régie 

provinciale de l'électricité et au Syndicat 
national de l'électricité. 

15 Loi pour encourager la Fabrication, dans la 
province, du soufre, de l'acier et autre» sous-
produits du minerai de 1er. 

1(5 I - i favorisant l'expansion de la colonisation. 
47 Loi assurant l'expansion de la colonisation 

dans le Témiscamingue. 
18 Loi autorisant le drainage de la -a', a nue de 

Saint-t liarle-. 
19 Loi protégeant le domaine public de la colo­

nisation. 
50 Loi modifiant la loi 1 George VI. chapitre 

104, relative au règlement de la question des 
tramways de Montréal. 

ôl Loi relative à l'enseignement agricole de 
jeune- otpiietins. 

.">_• Loi modifiant la Loi de l'instruction publi­
que. " 

53 Loi modifiant la Loi concernant les électri­
ciens et les installations électriques. 

ÔÔ modifiant l«- Code de procédure civile. 

56 I.-'I modifiant le l'ode civil. 
."7 Loi modifiant la Loi des sociétés coopératives 

agricoles. 
58 Loi modifiant la Loi du département du 

trésor, relativement aux dépôts judiciaires 
et autre-. 

«>o Loi modifiant la Loi des sociétés d'agricul­
ture. 

02 Loi modifiant la Loi concernant le conseil 
d'agriculture. 

63 Loi modifiant la Loi favorisant la réouver­
ture des usines de la région de Chicoutimi. 

•>4 Loi modifiant la Loi électorale de Québec. 
65 Loi pour aider le- sociétés coopératives agri­

coles. 
66 Loi favorisant l'organisation de fédérations 

de coopératives de pèche. 
67 Loi favorisant le progrès de la colonisation 

et de l'agriculture et la conservation du do­
maine forestier. 

68 Loi modifiant la loi relative au prêt agricole 
canadien. 

«I!» Loi autorisant le gouvernement à payer les 
certificats de régistrateurs émis pour les 
prêts agricoles provinciaux. 

7 0 Loi relative à l'enregistrement des hypo­
thèques consenties à 11 Mhce du prêt agricole 
du Québec. 

71 loi sauvegardant les intérêts de la province 
relativement à la Coopérative fédérée de 
Québec, 

72 Loi relative à la Cour de- jeunes délinquants 
de Montréal. 

7-i Loi autorisant une enquête relativement à 
l'arrestation d'Albert Nogaret et aux pro­
cédures et procédés dirigé- eontre lui. 

74 Loi concernant l'organisation municipale des 
villages minier-. 

7."» Loi modifiant la Loi de la pécha. 

21 An Act to fulfil the unperformed obligations 
towards the Reverend Lathers of the Holy 
( YosS. 

22 An Act to amend the Act respecting mora­
torium and safeguarding -mall property. 

28 An Act to e.une to the assistance of Montreal 
University. 

29 An Act t.. amend tin- Quebec Mining Act 
38 An Act to amend the Expropriation Act. 
42 An Act t.. amend the Lair Wage Act. 
il Aii Act to amend the Acts respecting 'he 

Provincial Electricity Board and the Na­
tional Elect : icity Syndicate. 

45 An Act to encourage the making, in the 
Province, of sulphur, steel, and other by­
products "i iron ore. 

In An Act to promote colonisation expansion. 
17 An Act to assure the expansion of colonisa-1 

tion in the Témiscamingue region. 
l> An Act to authorize the draining of >t. 

( 'liarle- marsh-land. 
4!» An Act to protect the public domain of 

colonisation. 
50 An Act to amend the act 1 George VI. 

chaptei loi. respecting the settlement of 
the tramway question in Montreal. 

ÔI An Act respecting the agricultural teach­
ing of young orphan-. 

Ô2 An Act to amend the Education Act. 

.">:{ An Act to amend the Electricians' and 
Electrical Installation Act. 

ÔÔ An Act to amend the Code of Civil Pro­
cedure. 

56 An Act t.. amend the Civil ('ode. 
07 An Act to amend the Cooperative Agricul­

tural Association Act. 
"»>» An Ait to amend the Treasury Department 

Act. respecting judicial and other deposits. 

60 An Act to amend the Agricultural Society 
Act. 

62 An Act to amend the Act respecting the 
( 'ouneil of Agriculture. 

63 An Act to amend the Act to promote the 
reopening of the mills in the Chicoutimi 
region. 

»">4 An Act to amend the Quebec Election Act. 
65 An Act to aid cooperative agricultural asso­

ciations. 
66 An Act to promote the organizing of fish 

cooperative federal ion.-. 
07 An Act to encourage the progrès- of coloni­

sation and of agriculture and the conserva­
tion of the forest domain. 

68 An Act to amend the Act respecting Cana­
dian farm loans. 

69 An Act to authorize the Government to 
pay the registrars' certificates issued for 
Provincial farm loam. 

70 An Act respecting the registration of bypo-
theCS effected in iBVOUr of the Quebec Latin 
Loan Hoard. 

71 An Act to safeguard the interests of the 
Province respecting the Quebec Federated 
Co-operative. 

72 An Act respecting the Juvenile Delinquent.-' 
Court of MONTREAL. 

73 An Act to authorize an inquiry resjiecting 
the arrest of Albert Nogaret and the proce­
dure and proceedings taken against him. 

74 An Act res|H'cting the municipal organiza­
tion of mining villages. 

7"> An Act to amend the Quebec Fisheries Act. 
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70 Loi concernant certain- hiens vacants et sans 
maître. 

77 Loi modifiant la Loi île la gasoline afin <lc 
favoriser l'amélioration de la voirie provin­
ciale. 

78 Loi amendant le chapitre 51 de la loi 2 
t ii orges VI. 

7!» Loi modulant la Loi du département du pro­
cureur général, relativement à la conduite 
des proeédurei civiles pour le gouver­
nement. 

80 Loi concernant les corporationi et compa­
gnies. 

81 Loi modifiant la Loi de l'hygiène publique de 
Québec. 

82 Loi modifiant la Loi des assurances de Qué­
bec. 

83 Loi relative aux districts électoraux de la 
province. 

M Loi instituant le Conseil provincial des 
sports, 

s.*) Loi favorisant l'augmentation du domaine 
cultivable. 

86 Loi assurant un contrôle efficace des com­
pagnies de transport et de communication. 

87 Loi modifiant la Loi instituant en corpora­
tion l'Ecole polytechnique. 

8S Ixi j M i u r aider la vente des produit- agri-
ec îles. 

80 Loi continuant l'encouragement accordé par 
le gouvernement actuel à l'enseignement agri­
cole. 

90 Loi modifiant la Loi instituant l'assistance 
aux mère* nécessiteuses. 

91 Loi pour assurer la conservation des res­
sources naturelles de la province. 

02 Loi augmentant les pouvoirs des corpora­
tions municipales en matière de construc­
tion de logements salubres. 

93 Loi pour venir en aide aux universités Laval. 
MeCill et Bishop's College. 

94 Loi favorisant l'assurance-chômage. 
95 Loi modifiant la Loi pour protéger l'épargne 

populaire et empêcher la surcapitalisation. 
oo Loi relative aux municipalités scolaires ca­

tholiques et protestantes de la ville de Val 
d't lr. 

97 Loi relative aux élection- municipale- fixées 
| H i u r le I"» mai 1930. 

98 Loi modifiant la Loi des droits sur les suc­
cessions. 

99 Loi concernant certain- lots des comtés de 
Bellechasse, de Rivière du Loup et de Mont­
calm. 

112 Loi concernant la Compagnie Equitable 
d'assurance contre le feu 'capital mutuel). 

113 Loi constituant en corporation The ApottoUe 
Church of the liritish l.îles-In (Jin hi c comme 
corporation ecclésiastique dan- la province 
de Québec. 

117 Loi modifiant la charte de la* cité des Trois-
Rivières. 

119 Loi refondant la charte de*l'Hôpital Sainte-
Jeanne-d'Arc. 

122 Loi concernant la Commission des écoles 
catholiques de Montréal. 

134 Loi concernant la succession de Jean-Bap-
ti-te-Eugène LeteUier. 

138 Loi abrogeant la loi 3 Edouard VII , chapitre 
94 (1903), répartissant l'entreprise de l'As­
sociation d'assurance mutuelle des évêchés 
et des maisons d'éducation et de charité 
dans la province de Québec, entre l'Assu­
rance mutuelle des fabriques de Montréal 
et l'Assurance mutuelle des fabriques de 
Québec, et modifiant les pouvoirs de ces 
deux dernières corporations. 

\ 

70 An Act respecting certain vacant property 
without an owner. 

77 An Act t o amend the Gasoline Act for the 
purpose of promoting the improvement of 
the provincial road system. 

78 An Act to amend Chapter 01 of the act 2 
( ieorge VI . 

71) An Act to amend the Attorney-General's 
Department Act. respecting the conduct­
ing of civil proceedings for the Government. 

mi An Act respectinji corporations and compa­
nies, 

81 An Act to amend the Quebec Public Health 
Act, 

82 An Act to amend the Quebec Insurance Act. 

83 An Act respecting the Electoral Districts of 
the Province. 

84 An Act t o créât»' the Provincial Sports' 
( 'oiincil. 

85 An Act to promote the increasing of the 
arable domain. 

so An Act to assure efficient control of transpor­
tation and communication companies. 

s7 An Act t " amend the Act to incorporate the 
Polytechnic School 

88 An Act t o aid in the sale of agricultural 
prt tducts. 

89 An Act to continue the encouragement grant­
ed by the present Government to agricul­
tural education. 

'.Ml AH Act t o amend the Needy Mothers' 
Assistance Act. 

Ml An Act to assure the conservation of the 
natural resources of the Province. 

92 An Act t o increase the |M>vvers o f municipal 
corporations with respect t o the building of 
sanitary houses. 

93 An Act t o assist the Universities of Laval, 
Metiill and Bishop's College. 

94 An Act to promote unemployment insurance. 
!».") An Act t o amend the Act t o protect people's 

Savings and prevent over-capitalization. 
90 An Act resecting the Roman Catholic and 

Protestant school municipalities of the town 
of Val d'Or. 

97 An Act resjK'Cting municipal elections fixed 
for the loth of May. 1939. 

98 An Act t o amend the Quebec Succession 
Duties' Act. 

99 An Act respecting certain lota of the counties 
of BeUechasse, Rivière-du-I>oup and Mont­
calm. 

112 An Act respecting the Equitable Fire 
Insurance Company (Stock Mutual). 

113 An Act t o incor|>orate The Apostolic Church 
of the British Isles-In Quebec as an ecclesias­
tical corporation in the Province of Que­
bec. 

117 An Act to amend the charter of the city of 
Trois-Rivières. 

II!» An Act to consolidate the Charter of 
VHôpital Siainte-Jeanne d'Arc 

122 An Act res|H'cting the Montreal Catholic 
School ( 'onunissioii. 

134 An Act resecting the Estate of the late 
Jean Baptiste Eugène LeteUier. 

138 An Act to rejioal the act 3 Edward V I I , 
chapter 94 (1903), and to apportion the 
undertaking of the Mutual insurance associa­
tion of the bishoprics and educational ami 
charitable institutions of the Province of 
Quebec between The Fabriques of Montreal 
Mutual Assurance and L'Assurance Mutuelle 
des Fabriques de Québec and to amend the 
powers of lioth the latter cor|>orations. 
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139 Loi modifiant la charte <!<• là cité de Québec. 

14! Loi concernant la succession • )« * l'honorable 
( 'hurle» Wilson. 

146 Loi constituant en corporation lu ville de 
Malartic. 

loi Loi concernant !<• Bureau «•entrai des écoles 
protestantes de Montréal, 

i•"•"» Loi modifiant la charte de la ville de Rouyn. 

156 Loi ratitiant une résolution •!«• la \ill«' Saint* 
Laurent. 

157 Loi modifiant la charte de la cité de Drum-
roond ville. 

158 Loi modifiant la charte de la ville de East-
Angus 

159 Loi autorisant l'Association des optometris­
t s «-t opticiens de la province de Québec à 
admettre James-s. Fontaine au nombre de 
ses membre» après examen. 

ltiii Loi concernant la ville d'Iberville. 
161 Loi modifiant In charte de la cité de Mont­

réal. 
162 Loi modifiant lu constitution de "La Com­

munauté des Religieuses Ursulines des 
Trois-Rivières". 

164 Loi modifiant la charte de la ville de Cour-
ville dans !»• comté de Québec. 

165 Loi validant certains règlements passés par 
le conseil de la cité de wierbrooke. 

166 Loi changeant le nom de le Refuge Dom 
Bosco en celui de "Institut Saint-Jean 
Bosco". 

I7«i Loi concernant les syndics de lu paroisse de 
Saint-]>a\id d'Escourt. 

17!» Loi érigeant la paroi»--.- de Sainte-Clothilde, 
dan» le district électoral de beauce. 

180 Loi concernant lu municipalité «lu canton 
Armand, dan» l<- district electoral «!«• Té-
miscouata. 

183 Loi favorisant la reconstruction du collège 
de Stanstead. 

1M Loi modifiant !«• Code «le procédure civile 
relativement à l'insaiaissabilité de certains 
traitements, salaires et gages 

185 Loi relative à la corporation de la paroisse 
«le Saint-Nicolas-Sud. 

18»'» Loi modifiant lu Loi concernant lu libération 
de certains débiteurs. 

1*7 Loi concernant le district judiciaire de t Jaspé. 

188 Loi modifiant la I/>i sur la framle et la cor­
ruption dans les affaires municipales. 

I9<) Loi modifiant la Loi «le l'adoption. 

Iji sanction royale «"-t prononcée sur «'«-s bills 
par 1«- greffier du Conseil législatif, comme suit: 

"Au nom de Sa Majesté, l'honorable Monsieur 
!«• lieutenant-gouverneur sanctionne ose bills" 

Loi octroyant à Sa Majesté les deniers 
requis pour l«s dépenses du gouvernement 
pour les années financières expirant !«• 30 
JUffl 1939 et te 30 juin 1940, et poUT «l'autres 
fins du service public. 

A ce bill la sanction royale a été donnée «lans 
les termes suivants: 

"Au nom «!«• Sa Majesté, Son Honneur le lieu­
tenant-gouverneur remercie ses loyaux sujet», 
accepte leur benevolence «-t sanctionne ce bill . 

-H 127 O 

189 An Act to amend the charter of the city »if 
Quebec. 

141 An Act respecting the Estate of the Ho­
nourable Charles Wilson. 

14»'» An Act t o incorporate the town of Malartio. 

151 An Act concerning the Montreal Protestant 
( entrai School Hoard. 

155 An Act to amend the charter <>f the Town of 
Rouyn. 

156 An Ad to ratify a resolution of the town of 
St. Laurent. 

157 An Act to amend the charter of the city of 
I >rummondvi!le. 

158 An Act to amend the charter <»f the town 
of East Angus. 

159 An Act to authorise The Association of Op-
tometristi and Opticians of the Province of 
Quebec to admit .lames s. Fontaine amongst 
its members, after examination. 

l«>o An Act respecting the town of Iberville. 
161 An Act to amend the charter of the city of 

Montreal. 
162 An Act to amend the constitution of the 

Community of the LTrsuline Nuns at Three 
Hiver» 

164 An Act to amend the charter of the town 
of Courville, in the county of Quebec. 

165 An Act tii validate certain by-laws passed 
by the council of the city of Sherbrooke. 

l»'»»'» Ail Act to change the name of In Refugt hum 
Bosco to that of Institut Saint-Jean Bosco. 

17'i An Act respecting the trustees for the parish 
of St. David d'Escourt. 

17'.» An Vet to erect the parish of st. Clothilde. 
in the electoral district of Beauce. 

1st! An Act respecting the township municipality 
of Armand, in the electoral district of Temis-
oouata. 

183 An Act to aid in the rebuilding of Stanstead 
( 'oUege. 

184 An Act to amend the Code of Civil Procedure 
respecting exemption from seizure of certain 
salaries and wages. 

185 An Act respecting tin- corporation of tin-
parish of St. Nicolas-Sud. 

186 An Act to amend the Act respecting (she 
release of certain debtora. 

1S7 An Act respecting the judicial dktrict of 
< ïaspé. 

INS An Act to amend the Municipal Bribery and 
Corruption Act 

190 An Act to amend the Adoption Act. 

T«i these bills the Royal assent was pronounced 
by the Clerk of the Legislative Council, in the 
following word»: 

"In His Majesty's name, the Honourable the 
Lieutenant-Governor assents to these bills.-' 

An Act granting to His Majesty the moneys, 
required for f In- «'xjiens«'s of the Government 
for the financial vears ending on the 80th of 
June. 1939. ami on the 30th «>f June. 1940, 
and for other purposes connected with the 
public service. 

To this bill the royal assent was signified in 
the following words: 

" In His Majesty's name. His Honour the 
Lieutenant-Governor thanks His loyal subjects, 
accepts their benevolence ami assents to this 
i . i ir . 

2028-O 
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" A L L I E D S E C U R I T I E S CORPORATION" 

By-law No. X X I 

"The number of directors of the Company is 
decreased from five to three, «>f whom two shall 
form a quorum; and by-law No. II of the Com­
pany is amended t<> accord herewith". 

Dated this 19th of April 1939. 
K. G. PENDOCK, 

1966—0 Secretary. 

" C A N A D A P A P E R C O M P A N Y " 

By-law No. X X V I I 

"The number «>f directors «>f the Company Is 
decreased from seven to five; and by-law No. I I 
is amended to accord herewith". 

Dated this 19th of April, 1939. 
K. G. PENDOCK, 

1968 o Secretary. 

The formation «»f an association under the 
name of "lx." Syndicat National Catholique des 
Char(N>ntiers-Menuisiers de Rolierval, Inc"., for 
the study, defence and promotion of the econo­
mical, social and moral interest of the profession, 
has been authorized bv the Provincial Secretary, 
under «late the 24th «>f April, 1939. 

The principal place of business of the associa­
tion is at Roberval, county of Roberval. 

JEAN BRUCHESI, 
1970 Cn«ler Secretary of the Province. 

S O U T H SHORE SERVICES, L I M I T E D 

Sommaire du règlement No 28 de South 
Shore Services, Limited, "Pourvoyant à la divi­
sion de l'actif de South Shore Services, Limited". 

L'actif de la compagnie sera divisé entre ses 
actionnaires, au prorata, pour chacun d'eux, «lu 
nombre d'actions «mils possèdent. 

Je, J.-Alex. Prud'homme, secrétaire «le South 
Shore Services, Limited, certifie par les présentes 
que le document cMessus est un sommaire exact 
«les dispositions «lu Règlement No 28, adopté par 
les Directeurs «le la «lite compagnie à une assem­
blé*'tenue le 19ème jour d'avril, 1939 et unanime­
ment approuvé par les actionnaires :V une assem­
blée spéciale tenue le 27ème jour d'avril, 1939 
et à laquelle étaient présents ou représentés par 
procureurs, des actionnaires possédant, «lans leur 
ensemble, au-dcla «le 9Hf-( des actions émises «le 
la compagnie. 

\JP secrétaire, 
1971—o J.-ALEX. PRUD'HOMME. 

T A X I S J A U N E S , L I M I T É E 

Y E L L O W T A X I S , L I M I T E D 

Règlement No I-B 

"Qu'il soit et il est, par les présentes, décrété 
par le règlement No I-B comme suit, à savoir: 

Le règlement No I (Règlements généraux), 
section 3, intitulée "Directeurs", amendé par 
le règlement I-A est de nouveau amendé en rem­
plaçant à la première ligne de la dite section le 
mot "trois" par le mot "quatre". 

Daté ce 14 février 1939. 
Le secrétaire, 

1973-0 L.-E.-LAXGIS GALIPEAULT. 

S O U T H SHORE S E R V I C E S , L I M I T E D 

Summary of By-law No. 28 of South Shore 
Services, Limited, "To provide for the divisions 
of the assets of South Shore Services, Limited". 

The assets of the Company shall lie divided 
amongst the Shareholders, pro rata to the number 
of shares owned by each of them, respectively. 

I. J. Alex. Prud'homme, secretary of South 
Shore Services, Limited, hereby certify that the 
above is a true summary of the provisions of 
By-law N«>. 28 adopted by the Directors of the 
said Company at a meeting held on the 19th day 
of April, 1939 and unanimously confirmed by 
the Shareholders at a general special meeting held 
the 27th. day of April, 1939, the Shareholders 
present or represented by I*roxy, at the said 
meeting, were owners of over 98% of the issued 
shares of the Company. 

J . ALEX. PRUD'HOMME, 
1972—o Secretary. 

T A X I S J A U N E S , L I M I T É E 

Y E L L O W T A X I S , L I M I T E D 

By-law Xo. I-B 

Be it and it is hereby enacted by By-law Xo. 
I-B, as follows, to wit: 

By-law Xo. I (General By-laws), section 3, 
entitled "Directors", amended by By-law No. 
I-A, is again amended by replacing, in the first 
line of said section, the word "three" by the word 
"four". 

Dated February 14th, 1939. 
L. E. LANGIS GALIPEAULT, 

1974 Secretary. 

" A L L I E D S E C U R I T I E S CORPORATION" 

Règlement \ o X X I 

Le nombre «les directeurs de le compagnie est 
diminué «le cinq à trois, dont deux formeront 
quorum; «'t le règlement wo II «le la compagnie 
eet amendé en consequence. 

Daté ce léème jour d'avril 1939. 
Le secrétaire, 

1965 K.-G. P E N D O C K . 

" C A N A D A P A P E R C O M P A N Y ' " 

Règlement NTo X X V I I 

"Ix? nombre «les directeurs «le la compagnie 
est diminué «le sept à cinq; et !«• règlement No II 
e>t amende en conséipicnce." 

Daté ce I9ème jour d'avril 1939. 
Le secrétaire, 

1967 K.-0. PENDOCK. 

La formation «l'une société BOUS 1«" nom de 
"Le Syndicat National Catholique des Charpen­
tiers-Menuisiers de Roberval, Inc.", pour l'étude, 
la défense et le développement des intérêts écono-
mùpies, sociaux et moraux <!«• la profession a été 
autorisée par le secrétaire de la province, en «late 
«lu 24 avril 1039. 

lie siège principal de la société est à Roberval, 
comté de Roberval. 

JEAN BRI ( H ESI, 
1969—o Sous-secrétaire de la Province. 
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I-a formation d'une société sous l<- nom de Le 
Syndical Catholique des Mécaniciens Machinis­
tes et Ajusteur» <lc Québec, pour l'étude, la dé­
fense et le développement des intérêts écono­
miques, sociaux et moraux de la profession, a été 
autorisée par le secrétaire -le fa Province, en 
date du sept décembre 1038. 

Le siège principal de la société est à Québec, 
P.O. 

JEAN BRUCHESI, 
1097 " Sous-secrétaire de la Province. 

The fuiination of an association under the 
name of "Le Syndicat Catholique des Mécani­
ciens Machiniste» et Ajusteurs de Québec", for 
the study, defence and development of the eco­
nomical, social and moral interests of the profes­
sion, has been authorized by the Provincial 
Secretary, dated the seventh 0 1 Deci-mln-r. 1938. 

The head "flier of the a»»oeiatMM1 is at Quebec, 
P.Q. 

JEAN BRUCHESI, 
1998 I'lnler Secretary o f the Province. 

La formation d'une société sous le nom de 
L'Union Nationale Catholique des Travailleurs 
en Fourrure de Québec, Inc. pour l'étude, la 
défense et le développement des intérêts écono­
mique», sociaux et moraux de la profession a été 
autorisée pai le secrétaire de la Province, en date 
du seize janvier 1939. 

l e siège principal de la BOCÏété »«-ra à Québec. 

JEAN BRUCHESI, 
1999 o Sous-secrétaire de la Province. 

The formation oî an association under the 
name of "L'Union Nationale Catholique des 
Travailleur» en Fourrure de Québec Inc.", for 
the study, defence and promotion of tne economi­
cal, social and moral interests of the profession 
has been authorized by the Provincial Secretary, 
under date of the sixteenth of January 1939. 

The principal place of business of the associa­
tion will lx- in Quebec. 

JEAN BRUCHESI, 
2000 Under Secretary of the Province. 

La formation dune société b o u s le nom de 
"Syndicat < 'atholique des Employés de Tannerie» 
de Québec", pour l'étude, la défense et le déve­
loppement de» intérêt» économiques, sociaux et 
moraux de la profession a été autorisée par le 
-.•.[.'•taire de la province, en date du \ huit-neuf 
mars 1939. 

Le siège principal de la société est à Québec, 
19, ( aron. 

JEAN BRUCHESI, 
2001 .. Sous-secrétaire de la Province. 

The formation of an association, under the 
name of "Syndicat Catholique des Employés de 
Tanneries de Québec", for the study, defence and 
promotion of the economical, social and moral 
interest of the profession, has been authorized 
by the Provincial Secretary, dated the tw.-iit\ 
ninth of Marc1:. 1939. 

The principal place of business of the associa­
tion i» in the City "i Quebec, 19, Caron. 

JEAN BRUCHESI, 
2002 Under Secretary of the Province. 

••WII.SII. L I M I T E D " 

Règlement No 26 

Que le nombre des directeurs de la rompagnie 
soit et il est par les présentes augmenté de sept 
à neuf, et qu'à cette fin le premier paragraphe 
du règlement No 2 soit révoqué et que le suivant 
lui B o i t substitué. 

"Un bureau de neuf directeur» .-era élu annuel­
lement parmi les actionnaires «le la compagnie, 
dont chacun durant son terme «l'office détiendra 
au moins une action du capital «le la Compagnie 
absolument en son propre droit «-t m- devra avoir 
aucuns arrérages relativement à ton» appels sur 
icelles. 

Daté «••• vingt-deuxième jour de m a i - 1939. 
I A • seeréteire-t ré» irier, 

2017 DANIEL BROC A N . 

"WILSIL L I M I T E D - ' 

By-law No. 26 

"That t h e number o f 1 )iri'«tor.» of the ( "ompany 
!*• and it i.» hereby increased from seven to nine, 
and t o that end tin- fir»t paragraph of By-law 
No. 2 U- repealed' and the following substituted 
therefor: 

A Board o f nine Din-ctors shall U- elected 
annually from among the Shareholders of the 
Company, each o f whom during his tenure of 
office shall hold at least one shar«- of stock of 
the Company absolutely in bis own right and 
shall not lx- in arrears in respect of any <-alls 
thereon." 

Dated this twenty-second day «»f March, 1939. 
DANIEL BROGAN, 

2018 o Se«-retary-Tr«-asun'r. 

Bureau-chef Chief Office 

Avis est donné par l«-s présentes «pu- la Compa­
gnie '•Charlevoix General Mining Company 
Limited" constituée en corporation par l«-ttres 
Patentes en «late «lu 2.') août 1937 en vertu «le la 
Loi des Compagnies Minières et dont le bureau 
principal a été- situé jusqu'à ce jour au N«» i l l . 
Côte «l«- la Montagne, en la cité «le Québec, l'a 
transjiorté au No 261, rue St-Joseph (suite 3H»j 
en la cité de Québec. 

Notice is hereby given that the •"Charlevoix 
General Mining Company Limited" ineor|x»rate<l 
by patent letters on the 25th «»f August 1937, 
whose head-office was located at 111 Mountain 
Hill in the city of Quebec, has B E E N moved this 
day t«i 251, St-Joseph Street (room 31b) in the 
City of (Jueliec. 
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A compter «le et après lu date <l«' cet avis, !<• 
bureau ci-haut mentionne sera considéré par la 
Compagnie comme étant le bureau-chef de la 
( Compagnie. 

Date à Québec, «•«• 2 mai, 1039. 
IA< secrétaire-trésorier, 

1983 o H.-.l. P E R R O N . 

Charte:- Abandon de 

From and after the «late «>f this notice, the 
said office shall !><• considered by the Company 
as being the head-office <>i the Company. 

Dated at Quebec, this second day <»f May, 1939. 
II . J. P E R R O N , 

1984 «• Secretary-treasurer. 

( 'barter :— .Surrender of 

EMPIRE GARAGE LIMITED 

Avis est par les présentes donné que la compa­
gnie "Empire Garage Limited" s adressera au 
Lieutenant-gouverneur en Conseil pour lui de­
mander la permission d'abandonner sa charte. 

Le secrétaire, 
p.?;, LEO CAPPIELLO. 

Département de l'Instruction publique 

EMPIRE ( SARAOE LIMITER 

Notice ÎS hereby given that Empire (iarage 
Limited will apply to the Lieutenant-Governor 
in Council for leave to surrender its charter. 

LEO CAPPIELLO, 
1970 «i Secretary. 

Department of Public Instruction 

No 1315-33 
Québec, !«• 26 avril. 1939. 

Demande est faite de détacher de la munici­
palité scolaire «le la paroisse de St-Jean, «lans le 
comté de St-.Iean. le territoire comprenant le 
chemin public <|ui longe la Rivière Richelieu ainsi 
que la moitié de la dite Rivière le tout à partir 
de la rue St-Joseph de la cité de St-Jean jusqu'aux 
limites nord de la dite cité. 

1915-17-2-0 

No 408-39 
Québec, le 22 avril. 1039, 

Demande <-st faite d'ériger en municipalité 
scolaire distincte, sous le nom de la municipalité 
scolaire «le "St-Mauriee-de-Daltpiier". dans !<• 
comté d'Abitibi, le territoire suivant, savoir: 

Tous les lots qui suivent «-t qui devront être 

détachés «le la municipalité scolaire de Dollard; 

Canton de Daïquù r 

Rangs LotK 
1 52 à la limite est «lu canton. 
I I . III âô à Itf limite est du canton. 

IV les lots situés à l'est de la Rivière 
Harricana à la limite est du 
canton. 

V. VI 42 à la limite est du canton. 

les lots suivants qui ne font partie d'aucune 
municipalité scolaire organisée. 

Canton Dalquù r 
Rangs: Lots: 

VII , VI I I , IX. . 48 à la limite est «lu canton. 

X 49 à la limite est du canton. 
Canton Duverny 

Rangs: Lots: 
IV à VI I I incl. .1 à lô incl. 
I X 1 à 13 incl. 
X 1 à 8 incl. 

Canton de Castagnier 
Hangs Lots: 
I du Lac Obalski à 8 incl. 

1917—17-2-0 

No. 1315-33 
Quebec, April 20th, 1939. 

Application is made t<» detach from the School 
Municipality of the parish of St-Jean, in the 
county <if St-Jean, the territory including the 
public highway, bordering the Richelieu River, 
and also one half <if the said River, the whole 
starting from St-Joseph street <»f the city o f St. 
Jean as far as the northern limits of the said city. 

1916-17-2 

No. 40s-:i!» 
Quebec, April 22. 1990, 

Application is made to erect into a separate 
S c h o o l Municipality, under the name of the 
School Municipality of "St-Mauriee-de-Dal-
quier", in the County of Abitibi, the following 
territory, namely: 

All the following lots and which are to l>e 
detached from the School Municipality of Dollard; 

Township of Dalquier , 
Ranges Lots: 
1 52 to the east limit of the Town­

ship. 
II, I I I . . . 55 to the east limit of the Town­

ship. 
IV the lots situate east of the Har­

ricana River to the east limit 
of the Township. 

V, VI 42 to the east limit of the Town­
ship. 

The following lots not forming part of any 
organized School Municipality. 

Township of Dalquier 
Rang*.-: Lots: 
VII, VI I I , IX. . 48 to the east limit of the Town­

ship. 
X 49 to the east limit of the Tqjvn-

ship. 
Township of Duverny 

Rangi 8 Lots: 
IV t«> VII I incl.l to 15 incl. 
IX 1 to 13 incl. 
X 1 to 8 incl. 

Township of Castagnier 
Range: Lots: 
I from Lake Obalski to 8 incl. 

1918—17-2 
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No 1395-32 
Québec, i<- ter met, 1939. 

Demande est faite d'ériger en municipalité 
scolaire distincte, sous l«- nom de "La municipa­
lité scolaire de Boileau", dans le comté de ( îhicou-
tinii, !<• territoire ci-dessous décrit, -avoir: 

Les lot- 32 à 50 inclusivement des rangs V. VI. 
\ I I du canton Boileau qui n'appartiennent 
actuellement à aucune municipalité scolaire '-ma­
il i»'*»' ; 

Les lot- l à 6 inclusivement du rang t'uest, 
Rivière Ha' Ha! du rang VII Est Bras Hamel, 
\ III dans le canton de IVrland qui devront être 

détachés de la municipalité scolaire de IVrland. 

1985 I* L' o 

No 420-39 
Québec, I'' 1er mai. 1939. 

Demande est faite d'ériger en municipalité 
scolaire distincte, sous le nom de •,I.a Munici­
palité scolaire de Paul-Baie" dan- le comté de 
Saguenay, les rangs ô et r> du canton «le Laval, 
qui ne sont pas encore organisés en municipalité 
scolaire. 

1987 IX 2 o 

No 1764 38 

Québec, le 1er mai. 1939. 
Demande est faite de détacher de la munici­

palité scolaire de St-Benoit-Lal.re. dans le comté 
de Matapédia, les lots A à <i inclusivement des 
rangs IV. V. VI du canton de Nemtayé et de les 
annexer à la municipalité scolaire de Ste-Irène-de-
Nemtavé. même comté. 

19V.» IN 2 o 
No 103-99 

Québec, le 28 avril. 1939, 

Demande est faite d'ériger en municipalité 
scolaire distincte, sous le nom de "1-a municipa­
lité scolaire de St-Georges-de-Castagnier", dans 
le comté de l'Ahitihi. le territoire ci-dessous 
décrit, savoir: 

Les lots Nos 1 à 14 inclusivement des rangs 
V i't \ I. les lo ts 1 à 22 inclusivement des rang-
VII et VI I I . les lot- 1 à 53 inclusivement des 
range IN et X du canton d e LaMorandière. Ce 
territoire ne fait partie d'aucune municipalité 
scolaire déjà organisée. 

Les lots 2.'{ à 29 inclusivement des rangs VII 
et VIII .lu même canton qui devront être déta­
chés de la municipalité scolaire d e LaMorandière. 

Le lot 58 à la limite est «les rangs VII et V I I I . 
le lot 54 à la limite est des rangs IX et X, du 
canton de Duvemy. 

Les l o t - 1 à 44 inclusivement î les rangs I et II 
du canton de Vassal, lea lo ts 1 à 20 inclusivement 
des rangs III et IV du même canton. 

leg lots »»0 à la limite est du canton de Casta-
gnier dans les rangs I. I I , I I I , IV. 

1991 18 2 o 

No 1638*3? 
Québec, le 1er mai, 1939. 

Demande est faite d'annexer à la municipalité 
scolaire d e St-Komuald-de-Mofïet. dans le comté 
« le Témiscamingue, les Iota 22 a 52 inclusivement 
«lu rang IV du canton de Latulippe; les lots 
compris «Ti t re le lac «les (Quinze et le lot 25 inclu­
sivement des rangs I à V inclusivement du canton 

No. 1395-32 
Québec, May 1st, 1939. 

Application i* made t<> erect into a separate 
school municipality, under the name of "The 
School Municipality of Boileau". in the County 
of Chicoiitiiui. the territory héreinunderdescrib­
ed, to wit : 

Lot- 32 to 50 inclusively of Ranges V, VI. VII 
o! the Township of Boileau. not presently belong­
ing t o any organized school municipality: 

Lots l to o inclusively of Range West, Ha 1 Ha! 
River, of Range VII Last. Bras Hamel, VII I 
in the Town.-hip of Fer land, which shall be 
detached from the School Municipality or IVr­
land. 

1986 18 2 

N o . 420-39 

Quebec, May l-t. 1939. 
Application is made t o erect into a separate 

school municipality, under the name of "The 
School Municipality of Paul-Baie", in the < îounty 
of Saguenay, Ranges .'» and ti o f the Township 
of Laval, which are not yet organised into a 
school municipality. 

1988 is 2 
N o . 1764-38 

Quebec, May 1st, 1939. 
Application is made to detach from the School 

Municipality of St-Benoit-Libre, in the County 
of Matapédia, lots A to G inclusively, of Ranges 
IV. V. VI of the Township of Nemtayé, and t o 
annex the -aim- to tin- School Municipality of 
Ste-Irène-de-Nemtayé, same County. 

1990 is 2 

N o . 1 03-99 

Quebec, April 28, 1939. 

Application is made t«» erect into a separate 
school municipality, under the name of "The 
School Municipality of St-( ie«»rges-<|e-Casta-
gnier". in the County of Abitibi, the territory 
nereinbelow described, namely: 

Dits Nos. 1 to 14 inclusively of Ranges V ami 
VI. lots 1 to 22 inclusively of Ranges VII and 
VII I , lots 1 to 53 inclusively of Ranges IX and 
X of the Town.-hip of LaMorandière. The said 
territory does not form part «>f any alrea«ly 
• •rganizi'd SCII«M»1 Municipality. 

D»ts 2-'i t«i 29 inclusively of Ranges VII and 
VIII of the same township which shall be detach­
ed from the School Municipality of LaMoran-
«lièr»'. 

I » t 58 to the East limit of Ranges V I I and 
VI I I , lot 54 to the East limit of Ranges IX and 
X, of the Township of Duverny. 

Dits 1 to 44 inclusively of Ranges I and I I of 
the Township of Vassal, lots 1 to 20 inclusively 
or Range I I I and IV of the same township. 

Dits 60 t«» the East limit of the Township of 
Castagnier in Ranges I, I I , I I I , IV. 

1992—18-2 

No. 1038-37 
Quebec, May 1st, 1939. 

Application is ma«le to annex to the School 
Municipality of St-Romuald-de-Moffet, in the 
County of Témiscamingue, lots 22 to 52 inclusi­
vely of Range IV of the Township of Latulippe; 
the lots comprised between "Lac des Quinze" and 
l«»t 25 inclusively of Ranges I to V inclusively of 
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Brodeur; iee lots i | 28 inclusivement du rang VI 
du même canton, les lots H à 20 inclusivement 
«1rs rangs VII «-t VII I du même canton; les loti 
I à 10 inclusivement des rangs IX à XII inclu­
sivement du même canton. Tout ce territoire 
appartient actuellement I aucune municipalité 
scolaire organisée. 

v.m I8-2-0 

No 770-38 
Québec, le 2 mai, 1930. 

Demande est faite de changer le nom de la 
municipalité scolaire «le St-Christophe, «lans !«• 
comté de l'Abitibi, en celui <!«• "I.a municipalité 
scolaire de St-Viateur-de-la-Ferrae". 

1995 is 2 o 

No. 1315-33 

Québec, 2 mai. 1939. 

ERRATUM 

Dans les avis concernant la municipalité sco­
laire <l«' la paroisse de St-Jean, «lans le comté 
«lu même nom. il faut ajouter à la fin: "et d'anne­
xer ledit territoire :\ la municipalité scolaire «le 
Notre-! >am«'-Auxiliatrice, même Comté. 

2003 0 

Ministère «les Mines et des Pêcheries 

AVIS 

Vu. la loi Ed. VII I (2ème session), chapitre 22, 
section 7, donnant au Ministre des Mini's «-t des 
Pêcheries le pouvoir d«' révoquer toute conces­
sion de terrains pour fins «l'exploitation «les 
minerais qui s'y trouvent et pour lesquels des 
lettres patentes ont été émises avant le 1er juil­
let 1911 «-t toute concession «!«• terrains contenant 
d«'s minerais faite avant le 24 juillet 1880, et 
dont l'exploitation est demeurée inactive durant 
les «*in«i années «pii ont prrécédé le premier 
octobre 1936. 

Avis est par le présent donné «pie la concession 
minière des rota numéros cinq, six et sept (ô, 6 
et 7), «lans le rang II , et les concessions des lots 
un à cinq inclusivement (1 à 5) dans le rang I, 
et «les lots A, B, ( ' , D, E, quatre, cinq, huit, douze 
à seise inclusivement. dix-neuf, trente, trente-et-
un et trente-deux (A. B, C, D, E, 4, ô, 8, 12 à 16, 
19, 30, 31 et 32), «lans le rang Darmouth, du 
canton «le Baie de Qaspé-Sud, et la concession 
minière de la section A du bloc numéro quarante-
et-un, du canton de (Jalt, comté «le (Jaspé-Sud, 
ont été et sont par les présentes révoquées à 
t«)Utes fins que de droit, mais seulement en ce 
qui concerne le droit au gaz naturel combustible 
et à, l'huile minérale ou naphte, substances que 
les dits terrains peuvent contenir. 

Québec, le 2 mai 1939. 
Le Ministre des Mines et des Pêcheries, 

2005—o (Signé) O. GAGNON. 

Minis tère du T r a v a i l 

CORRECTIONS 

La version anglaise de l'arrêté ministériel Xo 
1400 du 9 août 1938, relatif aux barbiers-coiffeurs 
de la région de Montréal, publiée dans la Gazette 

the Township «if Brodeur; btfl 1 to 2ô inclusively, 
<»f Range VI of same township, lots S to 25 in­
clusively of Ranges VII and VIII of same town­
ship: lots i t«i 10 inclusively of Ranges IX to 
XII inclusively of same township. 

All said territory not presently belonging t«« 
any organised school municipality. 

1994 18-2 

No. 770-38 
Quebec, May 2nd, 1939. 

Application is made t<» change the name of 
the School Municipality of St-Christophe, in 
the County of Abitibi, t«> that of "The School 
Municipalitv of Sfc-Viateur-de-la-Ferme". 

1990 18 2 

No. 1315-33 

Quebec, May 2nd. 1939. 

ERRATUM 

In the notices respecting the School Munici­
pality of the Parish of St-Jean, in the County of 
said name, please add, at the end: ''and to annex 
the said territory to the School Municipality of 
Notre-Dame-Auxiliatrice'' same county. 

2004 

Department of Mines and Fisheries 

NOTICE 

Pursuant to the Act Ed. VIII (2n«l Session), 
Chapter 22, section 7, giving the Minister of 
Mines and Fisheries the power to revoke any 
concession «»f lands for exploitation of the ores 
fourni therein for which letters patent were 
issued before the 1st of July, 1911 and any 
concession «»f land containing ore made before 
the 24th of July, 1880, the exploitation «)f which 
has remained inactive during the five years 
preceding the 1st of October, 1930. 

Notice is hereby given that the mining conces­
sion of lots numbers five, six and seven (5, 0 an«l 
7), in Range I I , and the concessions of lots'one 
to five inclusively (1 to ô) in Range I, and lots 
A, B, C, 1), E, four, five, eight, twelve to sixteen 
inclusively, nineteen, thirty, thirtv-one ami 
thirty-twô (A, B, C, D, E, 4, 5, 8, 12 to 16, 19, 
30, 31 and 32) in the Dartmouth Range, of 
the Township of the Bay of Gaspé-South, 
and the mining concession of Section A of Block 
number forty-one of the Township of Gait, 
county of Gaspé-South, were and are hereby 
revoked, to all intents and purposes, but only 
so far as it concerns the right to natural fuel 
gas and mineral oil or naptha, substances which 
the said lands may contain. 

Quebec, May 2, 1939. 
(Signed) 0. GAGNON, 

2000 Minister of Mines and Fisheries. 

Depar tment of Labour • 

CORRECTIONS 

The English version of Order-in-Council No. 
1400 of the 9th of August, 1938, respecting 
barbers and hairdressers in the Montreal district 
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officiel!* <lt Québec du 13 août 1938, eat corrigée 
ue la façon suivante: 

Les in"t- "leas than fifty-five" apparaissant au 
paragraphe " / " de l'article I. page 2807, doivent 
se lire "a maximum of fifty-five". 

Les mots "to do exclusively manicure work" 
apparaissant à la fin du paragraphe " » " «le l'ar­
ticle I, doivent se lire "to «'an- exclusively to 
hands and nails". 

GERARD T R E M B L A Y , 
Sous-ministre du Travail. 

Ministère du Tra\:til. 
Québec, ce 6 mai 1939. 1961 <• 

published in the Quebec OFFICIAL Gateth of the 13th 
of Augu-i. 1938, is corrected in the following 
manner: 

The words "less than fifty-five" appearing in 
paragraph " / " of Section I. page 2807, should 
read "a maximum of fifty-five". 

The word- "t»» do exclusively manicure work" 
appearing at the end of paragraph " / " of Section 
I, should read "to care exclusively to hands and 
nail-.". 

GERARD T R E M B L A Y , 
I )eputy Minister of Labour. 

Department of Labour. 
Queliec, May 6th, 1939. 1962 o 

S o u m i s s i o n s Tenders 

Province de Québec, district de St-François, Province of Quebec, Dis t r ic t o f St . Francis, 

VILLE DE RICHMOND TOWN OF RICHMOND 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées «-t endossées "Soumission 
pour Obligations de la Ville de Richmond", 
seront reçues au bureau du soussigné, en l'Hotel-
de-Ville, jusqu'à cinq heures de l'après-midi, le 
vingt-deuxième jour de mai 1939, pour l'achat 
d'une émission d'obligations au montant de seize 
mille dollars ($16,000.00) de la Ville de Richmond, 
portant intérêt au taux de quatre pour cent (4* < i 
l'an, payable semi-annuellement le premier dé­
cembre et le premier juin de chaque année. 

Ces obligations seront datée- du 1er jour de 
juin 1939 e t sont émises en vertu du règlement 
No 170, dûment approuvé suivant la loi. 

Le capital et les intérêt- semi-annuels B C r O t t t 

payables au bureau d e la Banque Canadienne du 
Commerce, à Richmond ou au bureau-chef de la 
même banque, à Montréal. 

Les dites obligations seront de la dénomina­
tion de 8500.00, pourront être enregistrées quant 
au capital e t seront remboursables comme suit: 

1er juin 1948 83,000 <MI 
1er juin 1949 $3,000 <hi 
1er juin 1950 13,000 «h» 
1er juin I!»ôl .*.'{.( M Ml (Kl 
t i r juin 1952 $4 .<xm ou 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1', du montant de 
l'emprunt. 

Toute soumission devra spécifier si les intérêts 
accrus sont compris «m mm dans le prix de la 
soumission. Les soumissions contenant des 
conditions autre- que celles ci-dessus énumérées 
seront rejetées. 

Les soumissions seront prises e n considération, 
à une séance du Conseil, le 22 mai 1939, à 8 
heures du soir, à l'Hôtel-de-Ville. 

La ville de Richmond se réserve le droit de 
n'accepter ni la plus haute, ni aucune des soumis­
sion- produite.-. 

Richmond, Que . , ce premier jour du mois de 
mai. 1939. 

D- secrét-aire-trésorier île la ville de Richmond, 
l!'7«.» o CAMILLE DUjPUIS, N.P. 

Public notice i- hereby given that sealed 
tender- and endorsed "Tender for Bond- of the 
Town of Richmond", will be received at the 
Town clerk - office, in the Town Hall, until five 
o'clock in the afternoon, mi Monday, the twenty 
second day of May. 1939, for the purchase of an 
issue of bonds for- sixteen thousand dollar* 
($16,000.00) of the Town of Richmond, bearing 
interest at the rate of four per cent .J', . 
payable semi-annually on the 1st of December 
and the 1st of June of cadi year. 

These bonds will In- dated from the 1-t day of 
June 1939 and ate issued under By-law No. 17(1 
duly approved according to law. 

The capital and the Bemi-annual interest will 
! « • payable at the office of The Canadian Bank 
of Commerce, at Richmond, or at the head-
office of the same hank, in Montreal. 

The -aid Uiiids will In- issued in denominations 
of s.'^Mi.iK), will be registered a- t<> principal and 
redeemable a- follows; 

June l-t. 1948 $3,(MHI (HI 
June l-t. 1949 $3,(MMI (Hi 
June 1st. l!»ô<I $3.(HHI (Hi 
June 1st. I!».")l $3,(HMI (HI 
June l-t. 1952 $4,(MM> 00 

Each tender inust be accompanied by a certi­
fied cheque equal to \ ( ', of the amount of the 
loan. 

Each tender must Specify whether the accrued 
interest is or not comprised in the price of the 
tender. Tender- containing conditions other 
than those herein stipulated shall l>e rejected. 

The said tenders will l>e considered at the 
meeting of the Town Council, the 22nd, of Mav 
1939, at 8 o'clock P.M. at the Town Hall. 

The Town of Richmond reserves its right of 
accepting neither the highest nor any of the 
tenders. 

Richmond, iim-., this first day of the month of 
Mav, 1939, 

1 Ô 8 0 - O C A M I L L E DUPUIS, N.P.. 
Secretary-Treasurer of the Town of Richmond. 

Province de Québec, district de St-1'rançois. Province of Queliec, District of St. Francis. 

VILLE DE RICHMOND TOWN OF RICHMOND 

Avis public est par les présentes donné que Public notice is hereby given that sealed 
des soumission» cachetées et endossées "Soumis- tenders and endorsed "Tender for Bonds of the 
sion j H i u r Obligation de la Ville de Richmond", Town of Richmond", will be received at the 
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seront reçue.» au bureau «lu soussigné, eu l'Hôtel-
de-Ville, jusqu'à cinq heures <!«• l'après-midi, !«• 
vingt-deuxième jour «le mai, 1930, pour l'achat 
d'une émission d'obligations au montant de 
quinte mille dollars (116,000.00) de la Villi- de 
Richmond, portant intérêt au taux «!«• quatre 
|M.ur cent (495 1 1 p a y a b l e semi-annuellement 
le premier décembre et !«• premier juin de chaque 
année. 

('«•s obligations seront datées «lu 1er jour «le 
juin 1939 «t -ont «'mise- en vertu «lu règlement 
No 171. dûment approuvé suivant la loi. 

Le capital et les intérêts semi-annuels seront 
payables au bureau de la Banque Canadienne du 
Commerce, à Richmond ou au bureau-chef de la 
même banque, à Montréal. 

Les dites obligations seront «l«- la dénomina­
tion de $500.00, pourront être eniegtstrées quant 
au capital et seront remboursables comme suit: 
1er juin 194041,000.00 1er juin 194741,000X10 
1er juin 1941-11,000.00 1er juin 194841,000.00 
1er min 194241,000.00 1er juin 194941,000.00 
1er juin 194341.000.00 1er juin 196041,000.00 
1er juin 194441,000.00 1er juin 195141,000.00 
1er juin 194541,000.00 1er juin 195241,000.00 
1er juin 194641,000.00 1er juin 195341,000.00 

1er juin 195441,000.00 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté «'gai à V, du montant d«' 
l'emprunt. 

Toute soumission devra spécifier -i les intérêts 
accrus sont compris ou non dans le prix de la 
soumission. Les soumissions contenant des 
condition» autres que celles ci-dessus énumérées 
seront rejetées. 

Lea soumissions seront prises en considération, 
à uni- séance du Conseil, le 22 mai 1939, à 8 
heures du soir, à l'Hotebde-Ville. 

I.a ville «l«- Richmond se ré-serve le droit de 
n'accepter ni la plus haute ni aucune des soumis­
sions produites. 

Richmond, Québec., «•«• premier j«»ur «lu mois 
<!«• mai. 1939. 

I>- secrétaire-trésorier de la Ville de Richmond, 
1981 o CAMILLE DUPUIS, N.P. 

Town clerk's office, in the Town Hall, until five 
o'clock in the afternoon, on Monday, the twenty-
second day of May. 1989, for the purchase of an 
issue of IMUKIS for fifteen thousand dollars 
(815,000.00) of the Town of Richmond, bearing 
interest at the rate of Four per «•«•tit (4%) 
payable semi-annually «m the 1st of December 
and the 1st of June of each year. 

These IM.IHIS will IK- dated from the l-t day of 
June 1939 ami are Issued under By-law No. 171 
duly approved according to law. 

Th<- capital ami th«' semi-annual interest will 
IM' payable at the ofli<-«' of The Canadian Bank 
of Commerce, at Richmond or at the head-office 
of the same bank, in Montreal. 

The -aid hond- will be is.-ued in denominations 
..i 8500.00, will I>«• registered as t«» principal and 
redeemable as follows : 
June IBfcJ94041,000.00 June 1st 1947-S 1.000.00 
June 1st 194141,000.00 June 1st 194841.000.00 
June l>t 1942-$1,000.00 June 1st 194941,000.00 
June 1st 194341,000.00 June 1st 195041,000.00 
June 1st 1944-* 1.000.00 June 1st 195141,000.00 
June 1st 194541,000.00 June 1st 195241,000.00 
June |-t 194041,000.00 June 1st 195341,000.00 

June 1st 19.V1-* 1.000.00 

Each tender must be accompanied by a certi­
fied cheque equal to 1', of the amount of the 
loan. 

Each tender must specify whether the accrued 
interest is or not comprised in the price of th<' 
tender. Tenders containing conditions other 
than those la-rein stipulated shall be rejected. 

The said t«-n«lers will be considered at the 
meeting <-f the Town Council, the 22nd of Mav 
1939, at 8o'clock P.M., at the Town Hall. 

The Town of Richmond reserves its right of 
accepting neither the highest n«»r any of the 
tenders. 

Richmond, Que., this first day of the month of 
Mav. 1939. 

1982 o CAMILLE DEPITS, N.P., 
Secretary-Treasurer of the Town of Richmond. 

Ventes—Loi de faillite Sales—Bankruptey Aet 

SOl'S L A LOI D 'ARRANGEMENT ENTRE C U L T I V A - l 'NDKU THE FARMERS* CREDITORS ARRANGEMENT 

TEURS ET CRÉANCIERS A C T 

Province de Québec, «listrict de Terrelionne. Province of Quebec, District of Terrebonne, 
Cour Supérieure (en faillite). Dans l'affaire de: Superior Court (in bankruptey). In the matter 
Ijiurin-C. Moore, cultivateur «lu canton d'Arun- of Laurin C. Moore, farmer of the township of 
del, district de Terrebonne, cessionnaire. Arundel, district of Terrebonne, authorized 

assignor. 
Avis est par les présentes donné, qu'en vertu Notice is hereby given that in virtue of a 

d'un jugement de la Cour Sujiérieure du district judgment of the Superior Court of the district 
de Terrelionne, rendu le 3 avril 1939, permettant of Terrebonne, rendered on the 3rd of April 1939, 
la vente des immeubles, seront vendus par vente will be sold at auction sale on the premises on 
publique sur les lieux mêmes, LUNDI le QUINZE M< >NI)AY. M A Y the FIFTEENTH at THREE 
MAI à TROIS heures de l'après-midi, heure o'clock P.M. Eastern Standard Time, the fol-
solaire les immeubles suivants avec le bâtiment lowing immoveables with the buildings thereon 
ci-dessus érigé, savoir: erected to wit: 

"Un lot «le terre connu et «lésigné, aux livre Those certain lots of land known ami «lesig-
et plan «le renvoi officiels du canton «l'Arundel, nated upon the official plan and in the book of 
comme étant les lots du numéro <piatre-A (4-A) reference of the township of Arundel under the 
et cimj-A (ô-A), «lans le rang A du dit cant«m, numbers (4-A) four-A and five-A (5-A) in the A 
contenant en superficie 170 acres plus ou moins, range of the said township, containing in super-
desquels il faut «léduire une portion acquise et ficies one hundred and eighty seven acres more 
employée par le chemin de fer National Canadien or less, less however the portion thereof owned 
pour droits de passage, tel qu'en fait foi le con- and occupied by The Canadian National Rail-
trat d'acquisition enregistré sous le No 38750 et way for its right of way and acquired by deed 
autres contrats. registered under No. 38750 and other deeds. 
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I.U <lit*- vente dee immeubles sera faite confor­
mément aux dispositions de l'article 4."> de la l<'i 
«If faillite «-t aura lea mêmes effete que la vente 
faite par If shérif mus l'autorité «lu code <!«• pro­
cédure civile, «•• aura l'effet du décret. 

Conditions de vente: 6095 comptent «-t la 
balance dans les quinae jours, 

Pour tous renceignemente, l'adresser au sous­
signé K Lacbute, comté d'Argenteuil. 

C P . No 03, Lachute, 4 avril 1039. 
Le Syndic et Séquestre officiel, 

1736-15-2-0 ' GUY LEGAULT 

The sale of sai«l immoveables will be made in 
conformity with article 45 of the Bankruptcy 
Act and have the same effect of a sheriff sale mai le 
under the provisions <>f the Code «»f Civil Proce­
dure ami will have the effect of décret. 

Condition! of sale: 509{ cash, the balance 
within fifteen days. 

Inquiries for Information may be made to the 
undersigned at Lachute, county of Argenteuil. 

P.O.B. No. 93, Lachute. April the 4th 1939. 
GUY LEGAULT, 

1786-15-2-0 Trustee ami Official Receiver. 

LA LOI DE FAILLITE 

( enada, province de Québec, district de Mont­
réal, Cour Supérieure, So 29 (en faillite). Re: 
J.-E.-Henri Caron, imprimeur, faisant affaires 
dans la cité et !«• district de Montréal, bous le 
nom et la raison sociale de "J.-A. Caron <V Fila", 
débiteur; et Charles-P. Dumas, syndic, de la cite 
«•t du district de Montréal, syndic requérant. 

AVIS DE VENTE 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
«l'un jugement de l'Honorable Louis Boyer, 
3,CM., rendu en date du 19 avril 1939. sera vendu 
par encan public au bureau du shérif. Palais <!«• 
Justice, à Montréal, h- JEUDI, VINGT DEU­
XIEME jour de JUIN 1939, à < INZE heure- de 
l'avant-midi, l'immeuble suivant, sa voit : 

DESCRIPTION 

Un emplacement situé à l'Abord-àr-Plouffe, 
dans le comté de Laval, connu «-t désigné sous 
le numéro cent trente-neuf de la subdivision du 
lot originaire «leux cent trois (203-139) des plan 
«•t livre de renvoi officiel du Cadastra «le la 
parois-e de Saint-Martin, contenant une largeur 
moyenne «le cent soixante pieds par une profon­
deur <!«• sept cent quatre-vingt-quatre pieds dan-
la ligne sud-ouest «'t sept cent quatorae pieds 
«lans la ligne nord-est, formant une superficie 
totale de cent vingt-cinq mille cinq cent soixante-
et-six pieds, mesure sngUUSC et plus OU moins, 
avec les bAtlOOCB dessus construites, circonstances 
et dépendances. 

Tel «pie le tout ae trouve présentement, avec 
toutes les servitudes actives et passives, appa­
rentes ou occult«s, attachées au «lit immeuble. 

Cette vente sera faite en vertu de l'article 4"> 
de la Loi <!«• Faillite «-t conformément aux articles 
716-719 «lu C.P.C., et é(juivau«lra à une vente au 
shérif. 

Montréal, Québec, le 26 avril 1039. 
Le syndic. 

CHARLES P. DUMAS. 
Bureau «le: 

The Canadian Credit Men's Trust Association 
Limited. 

7<»0, Carré Victoria, 
Montréal, Que. 1977—18-2-o 

Canada, province «le Québec, district de Mont­
réal. Cour Supérieure (en matière de faillite), 
No 38. In Re: Succession Leopold Léger, 
I-achine, Que., faillie; et Georges Duclos, syndic. 

THE BANKRUPTCY ACT 

("atiada. Province of Quebec, District of 
Montreal, Superior Court.- No. 29 (in bank­
ruptcy). Re: J. E- Henri Caron. printer, carry­
ing on business in the city and district of Mon­
treal, Under the name ami Style of "J. A. Caron 
à Lils", debtor; and Charles P. Duma-, trustee, 
of the city and district of Montreal, trustee-
petitioner. 

NOTICE Of BALE 

Notice is hereby given that in virtue of a 
judgment of the Honourable Louis Boyer, 
J.S.C., rendered under date of April 19th. 1939, 
uill I*- sold by public auction at the Sheriff's 
office. Court House, Montreal, on THURSDAY, 
the TWENTY-SECOND day of JUNE, 1939, 
at ELEVEN o'clock in the forenoon, the immov-
able hereinafter ilesignated: 

DESCRIPTION 

An emplacement situate at I'Abord-a-Plouffe 
in the County of Laval, known ami designated 
under number one hundred and thirty-turn" of 
the subdivision of original lot number Two 
hundred and three (203-139) on the cadastral 
Plan and official Book of Reference of the 
Parish of Saint-Martin having a width of one 
hundred and sixty feet (l'iOi hy a «leptb «>f Seven 
hundred and eighty-four feet i7H4j along the 
southwest line and seven hundred ami fourteen 
feet 1714; along the northeast line, ami having a 
total superficial area of onj hundred and twenty-
five thousand five hundred ami sixty-six feet 
• 125.566) English measure and more or less, with 
buildings thereon erected, circumstances and 
appurtenances. 

As the whole actually subsists, with all the 
active and passive, ap|Mtrent and unapparent 
servitudes attached to the aforesaid immovable. 

This sale will be made in virtue of article 45 
of the Bankruptcy Act ami pursuant to articles 
716-719 of the C.C.P., ami this sale shall have 
the effect of a Sheriff's sale. 

Montreal, Quebec, April 26th, 1939. 
CHARLES P. DUMAS, 

Trustee. 
Office of: 

The Canadian Credit Men's Trust Association 
Limited, 

760 Victoria Square, 
Montreal, Quebec. 1978—18-2-o 

Canada, Province of Quebec, District of Mon­
treal. Superior Court (Sitting in Bankruptcy), 
No. 38. In Re: Estate of the Late Leopold 
Léger, Lachine, Que., Bankrupt; & Georges 
Duclos, Trustee. 
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AVIS DE VENTE 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
d'un jugement du Régistraire «le la l/.i de faillite, 
district de Montréal, en date du 26ème jour 
d'avril |039, -era vendu par enchère publique, 
au bureau du shérif de Montréal, au Palais de 
Justice, le JEUDI, HUITIEME jour de JUIN 
1939, à ( 1NZE n i ) heures de ['avant-midi (heure 
avancée), l'immeuble ci-après désigné: 

Désignation 

l'n emplacement situé en la dite cité de La-
chine.de figure irrégulière, contenant une largeur 
d'environ cinquante-deux pieds huit pouces en 
front le long de la rue St-Joseph, et d'environ 
Boixante-deUX pieds cinq pouces en arrière, par 
une profondeur de «eut trente-et-un pieds, le 
tout mesure anglaise et plus OU moins, la ligne 
est du dit emplacement allant du nord au sud, 
mai> la ligne ouest du «lit emplacement allant 
de la ligne de la dite rue St-Joseph jusqu'à la 
profondeur du lot numéro deux cent trente-et-
un (231) des plan et livre de renvoi officiels de 
la ville de Lacliine. OÙ elle tourne à angle droit 
vers test et suit la ligne nord du dit lot numéro 
deux cent trente-et-un (231) jusqu'à l'angle nord-
est de ce lot. sur une distance d'environ deux 
pieds et continue vers Pest en droite ligne à 
bravera le lot numéro deux cent trente-deux (232) 
desdits plan et livre de renvoi, jusqu'à Un point 
situé à un pied et dix pouces de l'angle nord-est 
du dit lot numéro deux cent trente-et-un (231) où 
elle tourne a angle droit vers le nord et continue à 
travers le dit lot numéro deux cent trente-deux 
(232) sur une distance d'environ trente-neuf 
pieds jusqu'à un point qui est l'angle sud-ouest 
de la propriété .le Joseph Foisy ou représentants, 
laquelle propriété est fa partie sud-ouest du lot 
numéro un (P.S.o. du No 1) rie la subdivision du 
dit lot numéro deUX cent trente-deux (2321 des 
«lits plan «-t livre de renvoi officiels.—L'emplace­
ment présentement décrit est Composé: 

a) d e la partie sud «lu «lit lot numéro «leux 
«•«•nt trente-deux (P. sud du No 232) «les dits 
plan e t livre de renvoi officiels «le la ville de 
Lachine, bornée c o m m e suit: v e r s le sud par la 
dite rue St-Josepb, vers le nord partie par la partie 
d u lot numéro un (P. du No 1) d e la subdivision 
du «lit lot numéro deux cent trente-deux (232) 
appartenant au dit Joseph Foisy ou représen­
tants, et partie sur une longueur de trois pieds 
et «lix pouces par une autre partie «lu «lit lot 
numéro «leux cent trente-deux (232) apparte­
nant à Osca r Lacombe junior, ou représentants, 
vers lest par le lot numéro « leux cent trente-six 
(236) «les « l i ts plan e t livre «le renvoi officiels et 
vers l'ouest partie par le dit lot numéro deux 
cent trente-et-un (231) e t partie par la partie 
du lot numéro d e u x Cent t r e n t e - d e u x ) (232) 
appartenant au «lit Oscar I.ac«ttnl>e junior, ou 

représentants; <-t 

6) d'un morceau « le terre « l e f o r m e triangu­
laire, contenant une superficie d'environ Cent 
pie« l s , mesure anglaise et plus OU nioin , étant 
l'extrême partie nor«I-est «ludit lot nuimro de ix 
cent trente-et-un (231), lequel m o r c e u de terre 
est borné EN mme suit : ve r s le nord par la partie 
du dit l«)t numéro «leux cei t trente-deux (232) 
appartenant au «lit Oscar Lacomlie junior, ou 

représentants, ve r s l'est par la partie «ludit lot 

NOTICE OF SALE 

N'otic»' is hereby given that pursuant to a 
judgment "f the Registrar of the Bankruptcy 
Act, district of Montreal, <lat«-d the 2(ith day of 
April 1939, shall l»e sola by public auction, at 
the Sheriff's office, at the Court House, in 
Montreal, on THURSDAY, EIGHTH day "f 
JUNE, 1939, at ELEVEN (11) o'clock in the 
forenoon (daylight saving time) the immovable 
hereinafter described: 

DI signation 

One emplacement situated in the said city of 
Lachine, o f irregular shape, containing a width 
of approximately fifty-two feet eight inches in 
front on the length of the St. Joseph street, ami 
o f approximately sixty-two feet five inches at 
the rear by a depth of one hundred and thirty-
one feet, the whole English measure and more or 
les>, the east line of said emplacement going 
from north to south, hut the west line of said 
emplacement going to tin* line of sai«l St. Joseph 
street as far as the depth <>f lot number two 
hundred ami thirty-one (231) of the official 
plan and honk of reference of the city of Lachine 
where it turns at right angle towards the east 
and follows the north line «»f the said lot number 
two hundred ami thirty-one (231) as far as the 
northeast angle of said lot, on a «listance of 
about two feet ami continues towards east side 
in straight line through the lot number tw«> 
hundred and thirty-two (232) of sai«l plan an«l 
hook of reference until a point situated at one 
feet ami ten inches of the northeast angle of said 
angle of said lot number two hundred and thirty-
one (2311 where it turns at right angle to the 
north and continues through the said lot number 
two hundred and thirty-two (232) on a distance 
of approximately thirty-nine feet until a point 
which is the southwest angle of the property of 
Joseph Foisy or representatives, which property 
is the southwest part of lot number one (S.W.P. 
of No. 1) of the subdivision of said lot number 
two hundred and thirty-two (232) of said official 
plan and book of reference.—The emplacement 
presently described is composed: 

a) of the south part of said lot number two 
hundred ami thirty-two (S.P. of No. 232) of 
said official plan and )M>«>k of reference of the 
city <if Lachine bounded as follows: towards 
south by the saiil St. Joseph street, towards 
north part by the part of lot number one (P. of 
No. 1 ) of the subdivision of said lot number two 
hundred ami thirty-two (232) belonging to the 
sai«l Joseph Foisy or representatives, ami part 
on a length of three feet ami ten inches by another 
part of said lot number two hundred and thirty 
two (232) belonging to Oscar Lacombe junior, or 
representatives, towards east by the lot number 
two hundred and thirty-six (236) of said official 
plan and book «»f reference ami towards west 
side part of said lot number two hundred and 
thirty-one (231) and part by the part of lot 
number two hundred ami thirty-two (232) 
belonging to the said Oscar Lacomne junior, or 
representatives; ami 

6) of a piece <»f land of triangular shape. 
Containing an area of approximately one hundred 
feet, English measure ami more or less, being 
the utmost northeast side of sai«l lot number 
two hundred and thirty-one (231) which piece 
««f land is bounded as follows: towards the north 
side by the part of said l«>t number two hundred 
and thirty-two (232) lielonging to the said Oscar 
Lacombe junior or representatives, towards the 
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numéro deux cent trente-deux (332) ci-dessus 
décrite sous !<• paragraphe ". el vera l'ouest par 
li- résidu dudit l"t iniin/'n» «leux cent trente-et-
un (2311 

Le tout avec It- lotisses y érigées portant les 
numéros 112. I i l . 114«i «-t 44V, «le la .lit.- rue 
St-Joseph. 

La ' i i » vente - i r a faite en vertu de l'Article t"» 
de la Loi de Faillite, paragraphes 2, 3. h •"». 6, 7 
et s de- Statuts Refondus du Canada 1927, 
chapitre 11 et suivants, et aura l'effet du décret. 

l'n dépôt de i » » ' , .le l'évaluation municipale, 
en argent ou par un chèque accepté, sera • xigé 
de chaque enchérisseur avant qu'il -"it rjermis 
au dit enchérisseur d'enchérir à ladite vente. 

l'ouï toute autre information au sujet de-
condition- de vente, cahier des charges, etc., 
g'adresseï au soussigné. 

Le syndic, 
<;i:< d{< ;i:s d u c l o s . 

I<i. rue St-Jacques Est, 
Montréal. 2019 18 2 o 

Vente p u r licitation 

Province de Québec, District de Montréal. 
Cour Supérieure. No. D. 171595. Joseph La-
marche, demandeur, vs Dame Margaret St-
Aubin et ni., défendeurs. 

AVIS DE VENTE PAR LICITATION 

Avis est donné qu'en vertu d'un jugement de 
la Cour Supérieure, siégeant à Montréal, dit 
district, le vingt-huitième jour de m a t - 1939 
dan- une cause No 171"»!»") <ic ladite Cour dont 
e-t demandeur Joseph Lamarclie, hôtellier et 
maître de pension, «les cité et district 'les Trois-
Rivière-, en sa qualité d'héritier indivis de feu 
Frank alias François St-Aubin, en son vivant 
bourgeois de la paroisse de St-Laurent, district 
de Montréal, ordonnant la licitation de créances 
hypothécaires, «le- immeubles et «l'une bague 
avec diamant ci-dessous décrits: 

A. Créances Hypothécaires 

I. Une créance de trois mille cinq cents 
piastres ($3,500.00) «lue :\ la Succession François 
St-Aubin par les actes suivants: 

Obligation par Henri Jarry en faveur «le Frank 
alias François St-Aubin, reçue «levant Mtre 
Geo. P. Laurtn, notaire, le trois décembre 1930, 
dont copie a été enregistrée au bureau «lenrégi.--
trement «lu comté «le Rouville, le neuf décembre 
lu:in b o u s le numéro 52489; 

Vente par M . Henri Jarry à Albert Jarry. reçue 
"levant Mtre J.-H. Sigouin. notaire, le vingt-six 
août 1932, «lotit copie a été enregistrée sous le 
No .">:{7M> 

Vente par Albert Jarry à Henri Jarry. «levant 
le même notaire, h* neuf mai 1935 dont copie a 
été enregistrée sous 1«- N<>. 55824; 
et garantie par hypothèque sur imtneuMe décrit 
comme suit : 

l'n l«»t <l«- terre connu et désigné sous le numéro 
un de la subdivision officielle «lu l«»t originaire 
numéro -oixante-cinq 'No. 6.VI ) aux plan et livre 
«le renvoi officiels «le la paroisse «le St-Mathias, 
borné, le «lit l«.t comme suit, savoir: en front, vers 
l'est, par le chemin public; v«-rs le sml, par 1«-
lot numéro soixant«'-six (No. 66), vers l'ouest, par 

east si-ie by the part of said l<»t number two 
hundred ami thirty-two (232) above described 
to the paragraph </. am! towards the west side 
by the residue of said lot number two hundred 
and thirty-one (231 ) . 

The whole with buildings thereon erected 
bearing numbers 442, 444, 444a, and 1-14/) of 
the said St. Joseph street. 

The said sale shall IM- made In virtue of Article 
45 of the Bankruptcy Act, paragraphs 2, 3, 4. .">, 
6, 7 and s of the Revised Statutes of Canada, 
1927, chapter 1 I . ami following, ami will have the 
effect of a Sheriff's sale; 

A deposit "f 10',' «»f the municipal valuation, 
in cash ««r by a certified cheque, shall be exacted 
from each bidder, before he be permitted to 
l.i.l at the said Bale, 

For .-my other Information with regard t«> the 
conditions «»f sale, li-t of charges, etc., apply 
to the undersigned. 

GEORGES DUCLOS, 
Trustee. 

H>. St. .lame- St. East, 
Montreal. 2020 18 -' o 

Sale by licitation 

Province Of Quebec, District of Montreal. 
Superior Court. No. D-171595. Joseph Lamar-
che, plaintiff: vs Dame Margaret St-Aubin ET 
ni., defendants. 

N( «TICE ( )1 SALE BY LICITATK >N 

Notice is given pursuant t«> a judgment of the 
Superior Court, sitting at Montreal, said «lis-
trict, the twenty eighth day «.f March, 1939, in 
a ca.-e No. 171595 of the said Court, wherein the 
plaintiff i- Joseph Lamarcbe, hotelkeeper, ami 
boarding-house-keeper. <>f the city ami district 
<»f Trois-Rivières, in his quality «»f co-heir t<» the 
late Frank alias François St-Aubin, in his life­
time bourgeois, «»f the parish of St-Laurent, «lis-
trict "f Montreal, ordering the licitation «»f hypo­
thecary credits, immovables and a diamond ring 
hereinafter described. 

A. Hypothecary Crédité 

1. A credit «»f three thousand five hundred 
«l«»lktrs ($3,500.00) «lue the estate François St-
Aubin under the following «h^is: 

Obligation by Henri Jarry in favour of Frank 
alias François St-Aubin, reseived before Mtre 
Geo. P. Laurin, notary, the thinl <»f I leeember, 
11*30, a Copy whereof was r<'gist<-rc<| at the Regis­
try Office for the county of Rouvillc, the ninth 
of Deeemlier, 1930, umler number Ô24H9; 

Sale by Mr. Henri Jarry to Albert Jarry. re-
ceived before Mtre. J. B. Sigouin. notary, the 
twenty-sixth of August. 1932, a copy whereof 
was registered under No. 53780; 

Sale by Albert Jerry t<» Henri Jarry. before the 
same notary, the ninth «>f May, 1935, a copy 
whereof was registered under No. 55824; , 
and guaranteed by hypothec on the immovable 
described as follows: 

A lot of land known ami designsted umler 
number one of the official Bubdivision <»f original 
l«»t number sixty-five (No. 05-1) of the official 
plan and l>ook of reference for the parish of St-
Mathias, bounded, the said lot as follows, namely: 
in front, towards the east, by the public road: 
to wan Is the west, by the Richelieu River, and 
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la rivière Richelieu et vers le nord par la partie 
non subdivisée du lot numéro soixante-cinq 
(pt. 65), mesurant cent vingt-quatre pieds et 
sept pouces en iront par troll cent trente-deux 
pied* 'i.- profondeur dans la ligne noid, et deux 
i i ' quatre-vingt-neuf pieds dans la ligne sud. 
a 1 1 nant en superficie trente-neuf nulle cinq 
>•• • cinquante-sept pieds, mesure anglaise 
I19557 avec bâtisses dessus érigées, tel que le 

r < J t il appert ft copie enregistrée de l'obligation 
originale passée entre les parties, François St-
Aubin et Henri dairy devant l.aurin, notaire. 

II. lue créance de huit mille cinq cents pias­
tres 18,500.00) due à la succession François St-
Aubin par les actes suivante: 

Obligation par M. Noé Rensud en faveur de 
I rank alias François St-Aubin, reçue devant 
Mtre Geo.-P. l.aurin. notaire, le vingt-et-un 
janvier 1920, dont copie a été enregistrée au 
bureau d'enregistrement de la division de Mont­
réal, le vingt-deux janvier 1929, gous le No 
2<M!»4: 

Vente par M. Noé Renaud à Emile Groulx, 
reçue devant Mtre olivier Tourigny, notaire, le 
vingt-deux janvier 1936, dont copie a été enre­
gistrée BOUS le No 387810; 
et garantie par hypothèque sur des immeubles 
décrits comme suit : 

1 i l'n terrain taisant partie .lu lot de terre 
connu et désigné BOUS le numéro cent vingt cinq 
(No 125) aux plan et livre de renvoi officiel-, de 
la dite paroisse de St-Laurent, comté de Jac­
ques-Cartier, tel qu'actuellement clos et contenu 
dan- le- limite» suivantes savoir: tenant au sud-
est, partie à une portion du .lit lot N" 125 
appartenant à Marcel Groulx et partie à une 
autre portion du «lit lot No 12.") appartenant à 
Joseph Groulx, au nord-ouest, et dun coté au 
nord-est au lot No 124 et de l'autre coté au Bud-
ouest, au lot No 12»'». tous du dit cadastre:" 

2 l'n autre terrain faisant partie du lot de 
terre connu et désigné sous le numéro cent vingt 
quatre (N.» 124) aux plan et livre de renvoi offi-
eicls de la dite paroisse de St-Laurent, tel qu'ac­
tuellement clos et contenu dans les limites sui­
vantes, savoir: tenant au sud-est, partie au ter­
rain sus-désigné, partie a une portion du «lit lot 
No 124 appartenant a Louis Legault, partie au 
chemin de front de la cote St-Loufa et enfin par­
tie à la Commission Scolaire du Haut de la dite 
( ote•St-Ixiuis. au nord-ouest à la ligne limitative 
de la dite paroisse de St-Laurent. d'un côté au 
m»r<l-est, partie à la dite Commission Scolaire 
et partie au lot No 123 et de l'autre côté au sud-
oue-t. partie à une portion du dit lot No 124 ap­
partenant à Louis Legault sus-nommé et partie 
au dit lot N.» 126 avec une maison et dépendances 
érigées sur la dite propriété; 

3) l'n terrain connu et désigné sur le plan et 
dans le livre de renvoi de la dite paroisse de 
St-Laurent, comté de Jacques-Cartier, sous le 
numéro cent quatre-vingt-trois (No 1H3) con­
tenant un arpent et sept perches et neuf pieds 
de largeur sur sept arpents cinq |>erclies de pro­
fondeur dans une ligne et sept arpents dans 
l'autre, formant douze ar|»ents soixante-dix-huit 
perches et deux cent quarante-trois pieds en 
superficie, le tout plus ou moins sans garantie de 
mesure précise et tel qu'actuellement clos et 
contenu dans les limites suivantes borné à un 
bout par le lot No 182 a l'autre l>out par le che­
min public, d'un côté par le No 181 de la Côte 
St-François (Côté sud) et «le l'autre côté par le 
No 189. 

towards the north by the unsubdivided part of 
lot number sixty-five (pt. (îô), measuring one 
hundred and twenty-four feet and seven inches 
in front by three hundred and thirty-two feet 
in depth in the north line, and two hundred 
and eighty-nine feet in the.south line, containing 
an area of thirty-nine thousand five hundred 
and fifty-seven feet, English measure (39557) 
with buildings thereon erected, as the whole 
appears in the registered copy of the original 
obligation passed between the parties, François 
St-Aubin and Henri Jarry before notary Laurim 

II . A credit of eight thousand five hundred 
dollars (*S..")(M).(MI) due the estate François St-
Aubin under the following deed.-: 

Obligation by Mr. Noé Renaud in favour of 
Frank alias François St-Auhin, received before 
Mtre. Ceo. I'. l.aurin. notary, on the twenty-first 
of January. 1929, a copy whereof was registered 
in the Registry < Iffice of the I livision of Montreal, 
on the twenty-second of January, 1020. under No. 
20194; 

Sale by Mr. Noé Renaud t.» Emile Groulx, re­
ceived liefore Mtre. Olivier Tourigny, notary 
on the twenty-second of January. 1936, a copy 
whereof was registered under No. 3H7K10; 
and guaranteed by hypothec on the immovables 
described as follows: 

1) A lot of land forming part of the lot of land 
known and designated under numlier one hun­
dred and twenty five (No. 125) of the official 
plan and l»ook of reference for the said parish of 
St-Laurent, county of Jacques-Cartier, ac ac­
tually fenced in ami contained within the fol­
lowing limits, namely: bounded on the south­
east, partly by a portion of said lot No. 125 
belonging to .Marcel Groulx and partly by an­
other portion of said lot No. 12ô lielonging to 
Joseph Groulx, on the northwest, and on one 
side on the northeast by hit No. 124 and on the 
other side on the southwest by lot No. 126, all 
of the -aid cadastre:" 

2) Another lot of land forming part of the lot 
of land known and designated under number one 
hundred and twenty four (No. 124) on the official 
plan and l»ook of reference for the said parish of 
St-Laurent, as actually fenced in and contained 
within the following limits, namely: bounded on 
the southeast, partly by the land aliove desig­
nated, partly by a portion of said lot No. 124 
belonging to Louis L'gault. partly by th front 
road of Côte St-LotUS, on the northwest, by the 
divisional line of the said parish of St-Laurent, 
on one side on the northeast partly by the said 
School Commission and partly by lot No. 123 
and <»n the other side on the southwest, partly 
by a portion of said lot No. 124 lielonging to 
Louis Legault aforesaid and partly by said lot 
No. 126— with a house and dependencies erected 
on the sai»l property; 

3) A lot of land known and designated on the 
plan and l>ook of reference for the said parish of 
St-Laurent, county of Jacques-Cartier, under 
number one hundred and eighty three (No. 183) 
measuring one arpent and seven pe-ches and nine 
feet in width by seven arpents five perches in 
depth in one line and seven arpents in the other, 
forming twelve arpents seventy eight perches and 
two bundled and forty three feet in area, the 
whole more or less without warranty of exact 
measurement and as actually fenced in and con­
tained within the following limits, bounded at 
one end by lot No. 182 at the other end by the 
public road, on one side by No. 181 of Côte 
St-François (south side) and on the other side 
by No. 189; 
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4) I ' M autre terrain connu et désigné MUX SUS- 4) Another lot of land known and designated 
dits plan et livre de renvoi officiels de la dite on the aforesaid officiai plan and book of reference 
paroisse de St-Laurent, sous le numéro cent for the said parish of St-Laurent, under number 
quatre-vingt-quatra (No. 184) contenant un one hundred and eighty four (No. 184) measuring 
arpent sept perches et neuf pied- de largeur sur one arpent seven perches and nine feet in width 
quatorze arpents de profondeur dans une ligne, by fourteen arpenta in depth in one line, fifteen 
quinze arpents dans l'autre, formant vingt-cinq arpenta in the other, forming twenty five arpenta 
arpents trente-sept perches et cent soixante-deux thirty seven perches and one hundred and sixty 
pied- en superficie, le tout plus ou moins, -ans tWO feet in area, the whole more or less, and 
garantie de mesure précise et tel qu'actuellement without warranty of exact measurement and as 
clos et contenu dan- le» limites suivante-, borné, actually fenced in and contained within the fol» 
en front par le chemin public, en profondeur par lowing limit.-, bounded, in front, by the public 
le No 185, d'un CÔté, par le chemin public, et de road, in depth by No. 1K"», on one side by the 
l'autre côté, par le No 188, avec une bâtisse public road, in depth by No. ISO, on one side 
dessus érigée; by the public road, and on the other side by No. 

INN, with a building thereon erected; 

H. Immeuble* 

1. Ln certain emplacement ayant front sur la 
rue St-Mathieu, en la ville St-Laurent. connu et 
désigné- -..us les lots numéros 2 et 3 de la subdivi­
sion officielle du lot numéro deux cent qiiarante-
et un (241-2 et 3) aux plan et livre de renvoi de 
la paroisse St-Laurent. avec les bâtisses dessus 
construites portant le numéro civique 7."» de la 
dite rue StrMathieu, en .la ville de St-Laurent; 
'évaluation municipale de remplacement ci-
dessus désigné: 112,750.) 

2. Un certain emplacement formant partie du 
lot numéro 361 aux plan et livre de renvoi offi­
ciels île la paroisse St-Laurent, contenant cent 
trente-deux pieds de largeur par deux cent vingt-
cinq pieds et six pouces de profondeur, mesure 
anglais*', borné en front, au sud-est par le chemin 
de la e-'.te St-Laurent: en arrière au nord-ouest, 
et d'un côté BU SUd-OUest, par le résidu <lu dit 
lot 301 et, de l'autre côté au nord-est, par le lot 
trois cent soixante des dits plan et livre de renvoi 
officiels avec les bâtisses y érigées, (évaluation 
municipale de l'emplacement ci-dessus désigné: 
$2,000.) 

('. in» bogui IN diamant d'un* valeur apprexi-
matin «/< cinquanU dollar* ($50.00) 

B. Immovable* 

1. A certain emplacement fronting on St-
Mathieii Street, in the town of St-Laurent. known 
and designated under lota numbers 2 and 3 of 
the official subdivision of lot number two hun­
dred and forty one '241-2 and 3) of the plan and 
book of reference of the parish of St-Laurent, 
with the buildings thereon erected bearing civic 
number 7ô of said St-Mathieu Street, in the town 
of St-Laurent ; ( Municipal valuation of the above 
described emplacement: $12,750.) 

2. A certain emplacement forming part of 
lot number 361 on the official plan and book ol 
reference for the pariah of St-Laurent. measuring 
one hundred and thirty-two feet in width by two 
hundred and twenty-five feet and -ix inches in 
depth. English measure, bounded in front, on the 
southeast by the Côte St-Laurent load; in rear 
OU the northwest, and on one side On the south­
west, by the residue of -aid lot 361 and. on the 
other side on the northeast, by lot three hundred 
and sixty of said official plan and book of refer­
ence with the buildings thereon erected. ? Muni­
cipal valuation of the above described emplace­
ment $2,000.00). 

( ' . A diamond RING valued «T approximately fifty 
douar» )1 

Lulite bague avec diamant, lis dits immeubles. The said diamond ring, the said immovables, 
et lesdites créances hypothécaires, tels (pie ci- and the said hypothecary crédite, as above de-
dessus désignés seront mis à l'enchère et adjugés scribed, will te sold by auction and adjudged to 
au plus offrant et dernier enchérisseur le TREN- the highest and last bidder, on the T H I R T Y 
TE ET UNIEME jour de MAI 1930, à DIX FIRST day of MAV. 1939, at T E N T H I R T Y in 
heures et DEMIE du matin, heure avancée. Cour the forenoon (Daylight Saving Time), sitting the 
tenante, chambre 31, palais de Justice de Mont- Court, in Room 31, of the Court House of Mon-
réal. sujets aux charges, clauses et conditions, in- treal. subject to the charges, clauses and condi-
diquées dans le cahier des charges déposé au tions indicated in the list of charges filed in the 
greffe du protonotaire de ladite Cour et que office of the Prothonotary of the said Court, and 
toute opposition à fin d'annuler, à fin de charge any Opposition to annul, to secure charges to 
OU à fin de distraire à ladite licitation devra être withdraw, to be made to the said licitation. must 
déposée au greffe du protonotaire de ladite Cour be filed in the office of tte Frothoiiotary of the 
au moins douze jours avant le jour fixé comme said Court at least twelve days before the day 
su.-dit pour la vente et adjudication et que toute fixed as aforesaid for the sale and adjudication 
opposition à fin de conserver devra être déposée and any opposition for payment must l>e filed 
dans les six JOUIS après l'adjudication; et, â within six days after the adjudication; and, fail-
défaut par les parties de déjx>ser lesdites opposi- ing the parties to file the said oppositions within 
tions dans les délais prescrits par le présent, elles the delays hereby limited, they will be foreclosed 
seront forcloses du droit de le faire. from so doing. 

a) un dépôt de $1,500. pour la créance hypo- a) A deposit of $1,500. for the hypothecary 
thécaire de $3,500. credit of $3,500. 

b) un dépôt «le $2,ô()0. pour la créance hypo- b) A «leposit of $2,500. for the hypothecary 
thécaire de $8,600. credit of $8,500. 

c) un dépôt «le $8,000. pour cet immeuble situé r) A deposit of $3,000. for the said immovable 
en la ville de St-Laurent et portant une évalua- situate in the town of St-I^urent, an«l bearing 
tion municipale «le $12,750. a municipal valuation «>f $12,750. 

d) un dépôt de $ô(M). pour cet immeuble situé d) A deposit of 8ô<K). for the said immovable 
dans la paroisse de St-Laurent et portant une situate in the parish of St-Laurent and tearing 
évaluation municipale «le $2,000. a municipal valuation of $2.000. 
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e) un dépôt de $50. pour cet effet mobilier «*) A deposit of $50. for the said movable effect 
décrit comme une bague en diamant d'une valeur descril>ed as a diamond ring of an approximate 
approximative de $50. ; 

/ ) argent comptant pour bague avec diamant. 
Montréal, le 20 avril 1930. 

te procureur du demandeur. 
1875-17-2-0 LOITS-D. DURANT). 

value of $50. 
/ ) Cash for the diamond ring. 
Montréal. April 20, 1939. 

LOUIS D. DURAND, 
1876-17-2 Attorney for plaintiff. 

V E N T E S P A R L E S S H É R I F S 

* A R T H A B A S K A 

S H E R I F F S ' S A L E S 

A R T H A B A S K A 

AVIS PUBLIC est par le présent donné que 
les TERRES et HÉRITAGES sous mentionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs, tel que mentionné plus bas. 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Cour de Circuit. District d'Arthabaska 

Arthaba-ka. à savoir: [ JOSEPH RICARD 
No 1133 \ J demandeur; vs. 

NORBERT VADNAIS, défendeur. 
Comme appartenant au défendeur: 
1. Eue terre située dans la paroisse «le Wick-

ham Ouest, de la contenance «le trois arj»euts «le 
large, sur environ vingt-deux arpents «le profon­
deur sur le onzième rang du canton «le Wickham, 
bornée au sud par Jean-Baptiste Pétrin, au nord 
par Joseph Pétrin, à l'est Edmour Mathieu et 
Douât Caya, à l'ouest par Alfred Bouvier et I) 
BibeaU, connue au cadastre officiel «lu canton «le 
Wickham sous partie «lu Mo 641, avec bâtisses 
y érigées. 

2. Une tern- «h* trois arpents <l«- largeur sur 
environ vingt-huit arpente de profondeur, tenant 
à un bout au cordon des terres du dixième rang. 
à l'autre bout au cordon «l«-s terres «lu douzième 
rang, «l'un ENTÉ à Antoine Pétrin, père et l'autre 
côte à Joseph Pétrin, connue et désignée aux 
plan et livre «le renvoi officiels «lu dit canton «le 
Wickham sous le numéro six cent trente-neuf, 
avec bâtisses y érigées. 

Pour être vendues séparément à la |>orte <l«' 
l'église «le la paroisse de Wickham ouest, comté 
de Drummond, le S IXIEME jour de JUIN 1939. 
à DEUX heures «le l'après-midi. 

I.e shérif. 
Bureau «lu shérif, MAURICE MAHEU. 

Arthabaska, 28 avril 1939. 2007- 18-2-o 
[Première publication, 6 mai 1939) 

PUBLIC NOTICE is hereby given that the 
undermentioned LANDS ami TENEMENTS 
have been seized, and will be sold at the respective 
times and places mentioned below. 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Circuit Court. District of Arthabaska 

Arthabaska, to wit: J JOSEPH RICARD 
No. 1133 \ J Plaintiff; vs. NOR­

BERT VADNAIS, Defendant. 
As belonging to the defendant: 
1. A farm situated in the parish of Wickham 

ouest, in extent <if three arpents wide On about 
twenty-two arpents depth on the eleventh range 
of township of Wickham. bounded to south by 
Jean-Baptiste Pétrin, to north by Joseph Pétrin, 
t«» east Edmour Mathieu and Donat Caya, at 
west by Alfred Bouvier and D. Bibeau, known 
to the official plan of township of Wickham under 
part of No. 641, With buildings thereon erected. 

2. A farm «if three arpents wide on about 
twenty-eight arpente depth, holding at one end 
t<» the line "f grounds of tenth range, at one 
other end to the line «»f grounds «>f twelfth range, 
of one side to Antoine Pétrin father, and the 
other side of Joseph Pétrin, known and designat­
ed to the official plan and book of the said town­
ship of Wickham under the number 639 with 
buildings thereon erected. 

To l>e sold separately at the parochial church 
door of Wickham ouest, county «»f Drummond, 
the SIXTH day of JUNE 1939, at TWO o'clock 
in the afternoon. 

MAURICE MAHEU, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Arthabaska, April 28th, 1939. 2008—18-2-o 
[First publication, May 0th, 1939] 

B E A U C E B E A U C E 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Cour Supérieure.— District de Beauce 

Beauce, à savoir : ( p \ AME R O S E -A N N A 
No 15687 S L - ' M E T H O T , alias King, 

journalière de Lewiston, Maine, U.S.A., veuve 
de M . Georges Roy, alias King du même lieu, 
demanderesse; contre DAME LÉDA BOLDUC, 
veuve de Charles Veilleux, de St-Cîeorges, et 
JOSEPH MORIN, fils, de St-Georges, défen­
deurs; et MICHEL BEAUDOIN, aviateur de 
St-Joseph-Beauce, mis-en-cause. 

Une terre située en la dite paroisse de St-
Georges étant partie du lot numéro sept cent 
quatre-vingt-neuf (ptie. 789) du cadastre officie 
pour la dite paroisse de St-Georges de Beauce, 
avec bâtisses dessus érigées et dépendances; 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Superior Court.—District of Beauce 

Beauce, to wit:-f ft A M E R O S E A N N A 
No. 15687 S **f METHOT, alias King, 

work-woman, of Lewiston, Maine, U.S.A., widow 
of Mr. Georges Roy, alias King, of the same 
place, plaintiff; against DAME LEDA BOLDUC 
widow of Charles Veilleux, of St-Georges, and 
JOSEPH MORIN, jr., of St-Georges, defend­
ants; ami MICHEL BEAUDOIN, aviator of 
St-Joseph-Beauce, mis-en-cause. 

A farm situate in the said parish of St-Georges, 
being part of lot number seven hundred and 
eighty nine (pt. 789) of the official cadastre for 
the said parish of St-Georges de Beauce—with 
tlve buildings thereon erected and dependencies ; 
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bornée du coté nid-ouest à J. A. Tardif, du coté 
nord-est à Augustin Poulin, de la contenance, la 
dite terre, de soixante arpenta en superficie. 

Pour être vendue, à la porte de I église de la 
paroisse de St-Georges, Beauce. MARDI le 
SEIZIEME jour de MAI (16 mai) 1939, à DIX 
heures de lavant-midi (heure solaire). 

Donné en le bureau du shérif de Beauce à St-
Joseph, ce 13 avril 1939. 

L ' shérif, 
1741-15-2-0 XAVIER BEAUDOIN. 

[Première publication. l."> avril 1939] 

BEAUHARKOIS 

FIERI FACIAS DE B O N » ET DE TERRIS 
Cour Supérieure. District 'ii BeiiuhArnoié 

Province de Québec, I I l ' M I N A DAOUST, 
Ni. 7688 S I—' demandeur, va, 

DAME CLARA BELL, défenderesse. 
Sai>ir comme appartenant à la défenderesse 

savoir: 
"Le lot de terre numéro deux de la subdivision 

du lot connu et désigné aux plan et livre de 
ren\oi officiel» rie la ville de Salaberry de Valley-
field, sous le numéro cinq (No 5-2) a v e maison 
et autres l>âtisse> dessus construites". 

Pi ur être vendus au bureau du shérif, au l'a-
lais de .Justice en la cité de Salaberry rie Valley-
field, district de Beauharnoîs, VENDREDI, te 
NEUF JUIN 1939, à DIX heures de l'avant-
midi ' heure a\ aiicéc). 

Le shérif. 

Bureau du shérif. .I-B DE REPENTIGNY. 
Salaberry de Valleyfield, ce deux mai 1939. 

2009 18 2 O 
[Première publication, •'• mai 1939] 

HULL 

Cour Supérieure. District cU Hull 
No 6540 I IOHN S. HEWS, agent 

S J de T h u i s o , district 
de Hull, demandeur: vs. MARK ( . . MONAG-
HAN, des mêmes lieux, défendeur; et P. DE-
VARENNES. es-qualité le régistrateui du comté 
d e Papineau. avec domicile à Papineauville, 
district de Hull. Mis-en-Causc. 

Une terre connue et désignée d'après le cadas­
tre officiel pour le canton de Lochaber, comme 
étant les lots numéros dix-sept-B et dix-sept-C 
du cinquième rang. ( N o s lT-M & 17-C. R. V.) 
avec tou tes les bâtisses dessus érigées, La dite 
terre ayant une superficie de cent acres, plus ou 
moins. 

Pour être vendue au Bureau d'Enregistrement, 
à Papineauville. le NEUF JUIN prochain, à 
DIX heures de lavant-midi 'heure avancée). 

Un dépôt de 8300,00 sera exigé de tout offrant 
ou enchérisseur suivant jugement de l'honorable 
.luge Portier, en date du 22 avril, 1939. 

Le Bhorif, 
2011 IS 2 o I. ST-PIERRE. 

[Première publication. o mai 1939] 

bounded on the southwest side by J, A. Tardif, 
on the northeast side by Augustin Poulin, con­
taining, the said farm, sixty arpents in area. 

To l>e sold, at the church door of the parish of 
St-Georges Beauce, on TUESDAY the SIX­
TEENTH day of M A Y (May 16th), 1939, at 
TEN o'clock in the forenoon. (Standard Time). 

< liven in the Sheriff's Office of Beauce, at St-
Joseph, this 13th April, 1939. 

XAVIER BEAUDOIN, 
1742-15-2 Sheriff. 

[First publication. April 15th, 1939] 

BEAUHARNOIS 

FIERI FACIAS DE B o n i s ET DE TERRIS 
Superior Court. District of Benuhamois 

e v i n c e of Quebec, j I UM1NA DAOUST, 
So. 7688 Ç plaintiff; vs DAME 

CLARA BELL, defendant. 
Seised as belonging to the defendant, namely: 

The lot of land number two of the subdivision 
of the lot known and designated on the official 
plan and book of reference for the Town of 
Salaberry de Valleyfield, under number five (No. 
â-21 with house and other buildings thereon 
erected. 

To In- s o l d at the Sheriff's Office, in the Court 
House in the City of Salaberry de Valleyfield, 
District of Beauharnois, oil FRIDAY, the 
NINTH of JUNE, 1939, at TEN ..'dock in the 
forenoon. (Daylight Saving Time). 

J. B. DE REPENTIGNY, 
Sheriff's « Knee, sheriff. 

Salaberry de Valleyfield, this 2nd of May. 1939. 
2010 IK 2 

[First publication. May 6th, 1939] 

H U L L 

Superior Court. District of Hull 
No. 6540 i JOHN 8. HEWS, agent 

S iJ of T h u r s o , district of 
Hull, plaintiff; vs. M A R K G. MON AG H AN, of 
the s;,ine place, defendant; à P. DEVARENNES, 
II'-gunliti of registrar of the County of Papineau, 
with domicile in Papineauville, district of Hull, 
Mien u-Causc. 

'A farm known and designated according to 
the official cadastre for the Township of Locha-
ber, as being the lots numbers Seventeen-B and 
Seventeen-C of the fifth Range, (Nos. 1 7 - B & 
17-C, R.V.) with all the buildings thereon erected. 
The said farm having an area of one hundred 
acres, more or less." 

To lie sold at the Registrv Office, at Papineau­
ville. on the NINTH of JUNE next, at TEN 
o'clock in the forenoon. (Daylight Saving 
Time). 

A deposit of $300.00 will'be exacted from each 
and every bidder, pursuant to a judgment of the 
Honourable Justice Fortier, umler date the 22nd 
April, 1939. 

I. ST-PIERRE. 
2012 1 8 2 Sheriff 

[First publication, May Oth, 1939] 
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FIERI FACIAS DE BON IS ET DE TERRIS 
Ccw Supérieure. District dt Montréal 

Montréal, à savoir: ( p EORGE8 ROULEAU, 
No 176346 I demandeur; vi L.­

PHILIPPE MORIN, défendeur; et G.-A. TER. 
REAULT, es-qualité, mis-en-cause. 

Comme appartenant au défendeur: 
D«-UX lots de terre, en la eité <Ie Montréal, 

ayant front sur le rue Notre-Dame, connu- et 
«lésignés comme étant les loti numéro- cent qua­
rante-sept et cent quarante-huit, I F E la suhdivi-
siou officielle du lot originaire, mille sept cent 
trois (17(13-147 «'t 148) «le la paroisse de Mont­
réal, avec bâtisses deSSUfl érigées. 

Pour être vendus, en bloc, à mon bureau en la 
eité ,1,. Montréal, le D I N - N E I T MAI prochain, 
à DIX heures du matin. 

l'n dépôt de $400. sera exiué de tout offrant 
ou enchérisseur suivant jugement de l'honorable 
juge Fortier, daté le 3 avril 1930. 

Le shérif. 
Bureau du shérif. M « . - P A U b LA M A PCI 1 E. 

Montréal. 11 avril. 1939. 1743-15-2-0 
[Première publication, 1"> avril 1939] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Superior (Curt. Dlstritt of Montreal 

Montréal, to wit: I p E O R G E S ROULEAU, 
No. 176346 \ plaintiff; vs L. PHI­

LIPPE MORIN, defendant ; and G, A. TER-
REALI.T, es-qualité, mis-en-cause. 

As belonging to the defendant. 
Two lots of land, in the city of Montreal, 

fronting on Notre-Dame street, known and desig­
nated ss being lots numbers one hundred and 
forty seven and one hundred and forty eight, of 
the official subdivision of original lot, one thou­
sand seven hundred and three (1703-147 and 148) 
of the parish of Montreal with buildings thereon 
erected. 

To IH' sold, "en bloc", at mv office, in the citv 
of Montreal, on the N I N E T E E N T H of M A Y 
next, at TEN o'clock in the forenoon . 

A deposit of $400. will be exacted from each and 
every bidder, pursuant to a judgment of the 
Honourable Justice Fortier, dated the 3rd of 
April, 1939. 

JOS. PAUL L A M ARCHE, 
Sheriff's ( Iffice, Sheriff. 

Montreal. April 11th, 1030. 1744-15-20 
[first publication. April loth. 1939] 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Cour Supérieure. District d* Montréal 

Montréal, à savoir: V T A T I O N A L TRUST 
N.. 179ÔH7 I COMPANY LIM­

ITED, demanderesse; vs DAME EVELINA 
H! ET «lit Dl ' I .LDL. veuve d'Alphonse-Isidore 
Tanguay. défenderesse. 

Un lopin de terre ou emplacement situé en la 
cité de Montréal, ayant front -ur la rue St-Denis. 
et connu et désigné comme étant le lot numéro un 
«le la résubdivision du lot numéro deux mille 
cent quatre-vingt-neuf de la subdivision officielle 
du lot numéro deux mille » i \ cent quarante-trois 
<2'»43-21K9-l i aux plan et livre de renvoi officiels 
de la paroisse de St-Laurent. mesurant le dit 
emplacement vingt pieds en front par quatre-
vingt-dix pieds en profondeur, le tout d'après la 
mesure anglaise et plus ou moins, avec une 
maison portant les numéros civiques hôu7. 8509 
et 8511 «le la dite rue St-Denis. un garage et tous 
autres édifices sus-érigés; avec le droit de passage 
dans la rueHe en arrière «lu dit emplacement, en 
commun avec ceux y ayant droit. 

Pour être vendu, à mon bureau, en la cité de 
Montréal, te HUITIEME jour «le JUIN pro­
chain, :\ DIX heures «lu matin. 

Un «létx'.t «le S 8 0 0 . 0 0 sera «-xigé «le tout offrant 
ou «Mmhérisseur suivant jugement «h* l'hon. Juge 
Décary, en date «lu 17 avril 193'.». 

Le shérif. 
Bureau du shérif. JOS.-PAUL LAMARCHE. 

Montréal, 2 mai 1939. 1889—18 2 
[Première publication. 29avril 1939est nulle] 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Cour S it péril lire.—District de Montréal 

Montréal, à savoir : ( X H E ROYAL TRUST 
No 178204 Ç * COMPANY" et al es-

(pial, demandeurs; vs. GALT E. BROWN, 
défendeur. 

Un emplacement formé «les lots connus et 
«lésignés sous les numéros trente-tr«»is et trente-
quatre (33 et 34) aux plan et livre «le renv«»i 
officiels du village de Pointe-Fortune, contenant 
le dit lot No 33, vingt-sept perches et soixante-

4 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Supt riot Court. District of Montreal 

Montreal, t.. wit: / M A T I O N A L TRUST 
No. 179587 Ç A > l COMPANY LIM­

ITED, plaintiff; vs. DAME EVELINA HUET 
dit DELUDE, widow «,f Alphonse Isidore Tan­
guay. defendant. 

A lot of land or emplacement situati-il in the 
city of Montreal, fronting on St-Denis street, 
and known ami designated as lot number «me of 
the resubdivision of lot number two thousand 
• me hundred and eighty-nine of the official sub-
division of lot number two thousand six hundred 
and forty-three (2«'»43-2189-1) of the official plan 
and lH.uk of reference of the Parish of St-Laurent, 
measuring the said emplacement twenty feet in 
front by ninety feet in depth, the whole English 
measure and more or U-ss; with a house !>earing 
civic number k:>07, 8509 and 8511 of said St-
Denis str«'ct, a garage and all other buildings 
thereon erected; with the right in the lane in rear 
of said emplacement in common with those 
having rights therein." 

To be sold, at mv office, in the citv of Montreal, 
on the EIGHTH .lay «.f JUNE next at TEN 
o'clock in the forenoon. 

A de|M)sit of $800.00 shall be exacted from each 
ami every bi«l<l«'r pursuant t«» a judgment «>f 
Hon. Justice D'carv, dated April 17th. 1939. 

JOS. PAUL LAMARCHE. 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Montreal. May 2nd, 1939. 1890-18-2 «. 
[First publication, April 29th. 1939 is null.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Su prior Court.—District of Montreal 

Montreal, to wit: ( ' T H E ROYAL TRUST 
178204 ( 1 C O M P A N Y et ales-

quoi., plaintiffs; vs. GALT E. BROWN, «lefend-
ant. 

An emplacement compose«l of the lots known 
and «lesignated under numbers thirty-three and 
thirty-four (33 & 34) on the official plan and 
book of reference for the Village of Pointe 
Fortune, containing the said lot No. 33; twenty-

MONTRÉAL M O N T R E A L 

http://lH.uk
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et-deux pieds en superficie; l«'«lit lot No 34; 
soixante-et-quinse pieds « !• - front mesure françsxae 
et précise sur la profondeur qu'il peut y avoir à 
partir du chemin du roi qui !<• borne eu front à 
allai i la rivière Ottawa qui le borne en arrière 
avec maison utilisée comme magasin «-t résidence 
privée, un quai et autres bâtisses y érigées, A 
distraire toutefois dudit lot No trente-quatre 
la partie vendue à Jean-Baptiste Séguin suivant 
acb passé devant notaire le dix de juillet mil 
neiii cent quinac enregistré au bureau d'enregis­
trement du comté de Vaudreuil sous le No ;î7iîI• i. 
contenant quarante pieds de largeur, mesure 
anglaise par la profondeur qu'il peut y avoir 
entre le ciiemin publie et la rivière « tttawa, cette 
paitie est bornée d'un côté à l'ouest par une ligne 
tirée à environ cinq pied- à l'est de la ligne ouest 
dudit l<-t No trente-quatre et se confondant avec 
la face e\téi ieure du mur côté ouest de la boutique 
de forgeron, du côté est par le résidu dudit lot 
No tretlte-iplat le. 

Tel qu'affecté par les changements stipulés 
contenus dan- un acte de correction d'erreurs, 
passé par devant Joseph Deom, le I3ème jour 
de mai 1934, entre les défendeurs J.-Bte Séguin 
et J.-M. Desjardins, et enregistré dans la division 
d'enregistrement du comté de Vaudreuil, sous 
le N " 51362, dans lequel la dite partie exceptée 
est déci it'1 comme suit : 

Un emplacement situé dan- le \ iilage de l'ointe 
fortune, connu et désigné comme faisant partie 
du lot numéro trente-quatre iptie No 34) aux 
plan et livre de renvoi officiels du village de 
l'ointe fortune, mesurant quarante pieds de 
largeur à partir de la ligne de division du lot 
numéro 35 du m ê m e cadastre par toute la pro-
fondeui dudit lot: borné en avant, par le chemin 
publie; derrière, par la rivière O t t a w a ; «lu côté 
ouest, par le No .'{."» et du côté est, par le résidu 
du No 34 -an - bâtisse. 

Pour être vendu à la porte de l'église paroissiale 
de la paroisse Saint-François-Xaviei de la Pointe-
fortune, le HUITIEME jour de JUIN prochain 
à < >NZE heure- du matin. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J08.-PAUL LAMARCHE. 

Montréal. 2 mai 1939. 2013 18-2-0 
[Publications du 1er et 22 avril 1939 sont nulle.-.] 

QUÉBEC 

seven perches and sixty-two feet in area, the said 
lot N o . 34: seventy-five feet in trout, precise 
French measurement, by whatever depth there 
may be between (he King's Highway, which 
bound- it in front and the Ottawa River which 
bounds it in (ear with a house used a- stores 
and private residence, a u hart' and other buildings, 
thereon erected. To ! « • deducted, however, 
from -aid lot N o . thirty-four, the part -old to 
Jean Bapti-te SegUin, BCCOrdillg to deed pa--ed 
before a Notary on the tenth of July, one 
thousand nine hundred and fifteen, registered at 
the Registry office for the County of Vaudreuil 
under No. 37210, measuring forty feet in width. 
English measure, by whatever depth there may 
be between the public road and tin- Ottawa 
River, this part i- bound on one side to the 
W e s t by a line drawn at about five feet east of 
the west line of -aid lot No. thirty-four and 
co-inckling with the exterior face of the west 
side wall of the blacksmith's -hop. on the east 
side by the residue of -aid lot No. thirty-four. 

A- affected by the purpoted changes contain­
ed in a Deed of Correction of Error passed before 
Joseph Deom on the 13th of May. 1934, between 
the Defendants. J. Rte Séguin and J. M. Des-
jardin- and registered in the Registration Divi­
sion of the County of Vaudreuil under the No. 
51362, wherein such excepted portion is described 
BS follows: 

An emplacement situate m the Village of 
Pointe Fortune, lenown and designated as form­
ing part of lot number thirty-four il't. No. 341 
of the official plan and lM«.k of reference of the 
Village of pointe Fortune, measuring forty feet 
in width from the divisional line of lot Number 
3."» of the same cadastre by the whole depth of 
-aid lot: hounded in front, by the public road; 
in rear, by the Ottawa River; on the west -ide. 
by No. 35 and on the east side, by the residue 
of No. 34 without buildings. 

To IK - sold, at the parochial church door of 
the parish of Saint François-Xavier de la Pointe-
Fortune, on the EIGHTH day of JUNE next, 
at ELEVEN o'clock in the forenoon. 

JOS. P A I L LAMARCHE. 
Sheriffs ( fffice, Sheriff. 

Montreal, Mav 2nd, 1939. 2014 iS-2-o 
[Publications of the 1st and 22nd of April 1939 

are null.] 

QUEBEC 

FIERI FACIAS 
Québec, à savoir: ( I ES HERITIERS ANT.-

No 30171 Ç j . DUCHESNAY, con­
tre LOUIS DENIS, cultivateur, Saint-Augustin, 
à savoir: 

1. Le lot No 37 (trente-sept) du cadastre officiel 
{•our la paroisse de Saint-Augustin, comté de 
Port neuf, étant une terre située dans la première 
concession à la Seigneurie de Fossamhault me­
surant quatre arpenta de front, par trente ar­
pents de profondeur, avec les bâtisses dessus 
construites, circonstances et dé|>endance8. 

2. Le lot No ôô (croquante-cinq) du cadastre 
officiel pour la parois.se de Saint Augustin, comté 
de Port neuf, étant un terrain situé «lans la pre­
mière concession de la Seigneurie de Fossambault, 
mesurant trois arpenta, quatre perches et trois 
pieds «h* front par la profondeur suivante: quatre 
perches et huit pieds de front, par un arpent «le 
profondeur, dix-sept perches et quatorze pieds 
de fr«>nt par quatorze arpents «le profondeur, et 

FIERI FACIAS 
Quebec, to wit: ( T H E HEIRS OF A N T . J. 

No. 30171 \ * DUCHESNAY; against 
LOUIS DENIS, farmer, Saint Augustin, to wit: 

1. I » t No. 37 (thirty seven) ««f the official 
cadastre for the parish of Saint Augustin, county 
of Port neuf, being a farm situate in the first con-
oession «»f the Seigniory de Fossamhault, measur­
ing four ar|)cnts iti front, by thirty arpents in 
depth with the buildings thereon erected, cir­
cumstances and dependencies. 

2. Lot No. 55 (fifty-five) of the official cadastre 
for the parish of Saint Augustin, county of Port-
neuf, being a I«»t of land situate in the first con­
cession of the Seigniory de Fossamhault, measur­
ing three arpent", four perches and three feet in 
front by the following depth: four perches and 
eight feet in front, by one arpent in depth, seven­
teen perches and fourteen feet in front by four­
teen arpents in depth, and the residue of the said 

http://parois.se
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Isj reste du dit lot contenant la' longueur de la 
concession, le tout plus ou moins, avec L E S bâtisses 
dessus construites, circonstances et dépendances. 

Pottf être vendus "en bloc," à la |x>rte de 
l'église paroissiale de Saint-Augustin, comté de 
Portneuï, le V I N G T - S I X I E M E jour de m a i 
prochain, :\ D I X heures du matin, (heure solaire]. 

I.e shérif, 
Bureau du shérif, L. LAPIERRE. 

( ^ U É L H ' c , ce 19 avril 1039. 1823-16-2-0 
(Première publication. 22 avril 1939]. 
[Deuxième publication, •'» mai 1939]. 

lot measuring the length of the concession, the 
whole more or less—with the buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies, 

To lie sold "en bloc" at the parochial church 
door of Saint Augustin, countv of Portneuf, on 
the T W E N T Y SIXTH day Of M A Y next, at 
TEN o'clock in the forenoon. (Standard Time). 

L. LAPIERRE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Quebec, April 19, 1939. 1824-16-2 
[First publication, April 22, 1939]. 

[Second publication, May 0, 1939). 

FIERI FACIAS 
Québec, à savoir:] I A COMMISSION DES 

N i. 2381 »-A Ç DES ACCIDENTS DU 
T R A V A I L DE QUEBEC, corps politique el 
incorporé ayant son siège social au No 73. < irande 
Allée, en Incité de Québec; entre A L E X . DES­
ROSIERS, L E o n c e S IMARD et LUCIEN 
LAVOIE, de la cité de Montréal, et y faisant 
affaire- ensemble b o u s les nom et raison sociale de 
D. L. s. CONSTRUCTION COMPANY, Indus­
trie-construction générale, 8400, rue Foucher, 

Montréal. P.Q., a -avoir: 
AvUl est par le présent donné que la vente de-

immeubles -ai>is en la présente cause, qui devait 
avuir lieu à mon bureau, en la cité de Québec, le 
quinzième jour de juillet 1938, à dix heures du 
matin. |heure solaire) aura lieu aU même endroit, 
le VINGT-SEPTIEME jour de MAI prochain, 
à DIX heure- du matin. (Heure solaire). 

Le shérif. 
Bureau du shérif L. LAPIERRE. 

Québec, 3 mai 1939. 2015—e 
[Première publication, »'» mai 1939] 

FIERI FACIAS 
Quebec, to wit: j T H K QUEBEC W o R K -

No. 23-so-A \ * MEN'S COMPENSA­
TION COMMISSION, a body politic and cor­
porate having it- head office at No. 73. (irande 
Allée, in the City of Quebec; against ALEX. 
DESROSIERS, LEONCE SIMAHD and LU­
CIEN LAVOIE, of the city of Montreal, there 
carrying on business together under the firm 
name and style of "D. L. S. CONSTRUCTION 
COMPANY.", general construction business, 
8400, Loucher Street. Montreal. P.Q., to wit: 

Notice i< hereby given that the sale of the 
immovable seized in the present case which was 
to have taken place at mv office in the Citv of 
Quebec, the fifteenth day" of Ju ly , 1938. at'ten 
o'clock in the forenoon, (Standard Time), will 
be held at the same place, on the T W E N T Y -
SEVENTH day of MAY next, at TEN o'clock 
in the forenoon. (Standard Time). 

L. LAPIERRE. 
Sheriff's ( Mice, Sheriff. 

Quebec, May 3. 1939. 2010 
[First publication, May 6th, 1939] 

\ entes pour taxes municipales Sales for municipal taxes 

Province de Quélec 

VILLE DE LA TUQUE 

Avis public est, par les présentes, donné par 
P.-E. Rlberdy, greffier de la ville de I.a Tuque, 
que les propriétés ci-dessous désignées seront 
vendues à l'enchère publique au bureau du con­
seil. Hôtel de Ville, MARDI le VINGT-TROI­
SIEME jour «lu mois «le MAI nul neuf cent trente 
neuf, à DIX heures de l'avant-midi, pour satis­
faire au paiement des taxes municipales, avec 
intérêts OT fraisrnentionnés dans l'état ci-«lessous, 
ainsi que des frais sul>séquemment encourus, à 
moins que ces taxes, intérêts et frais ne soient 
payés avant la vente. 

Province «>f Quebec 

TOWN OF LA TUQUE 

Public mitice is hereby given by P. E. Riberdy, 
clerk of the town of La Tuque, that the prop­
erties hereinafter described will be .sold at public 
auction, at the office of the council, Town-Hall, 
TUESDAY, on the T W E N T Y - T H I R D day of 
the month <»f M A Y next, nineteen hundred and 
thirty-nine, at TEN o'clock in the forenoon to 
satisfy to the payment of the municipal taxes, 
with interest mentioned in the hereunder state­
ment, ami the costs, unless the said taxes, interests 
ami costs be paid before the sale. 

Nom du propriétaire 

Name of owners 

NOS. du Cadastre 

Cadastral No» 

Taxes 
municipales 
et intérêts 

Municipal 
taxes and 
interests 

Lot 29 Vallières 
28-472 
26-514 
23-a-MI & 24-a-l 11-30 
15-a-102 
25-a-148 
23-a-172. 173. 187. 188, 189 A 190 
Lots 28 jusqu'à 230 incl. de la subdivision lot officiel No 29; 

LOTS Nos 3 jusqu'à 175 incl. de la SUBDIVISION du lot N o 30. et lot No 27-12.—Lots 28 until 230. 
subdivision of official lot number 29; lot No. 3 until 175 incl.. subdivision of lot No. 30. and 
lot 27-12 

Itourassa, Narcisse, US-SOB 
Audy. J.-Antoine 
Gauthier Klséar-Succ.-estate 
Michy. H. Reverend 
Morissette Alfred 
Poitras, Wilbrod 
SITko.ski. Eugénius 
Peterson Walter 

162 26 
21 20 
39.46 

105 14 
133.90 
361.17 

94 50 

621 37 

http://ko.sk
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Les int.- -ij.-iiit- MINT du cadastre du premier 
rang. Canton Mailhiot a l'exception du lot 2!» 
qui e»t du ( anton Vaillière. 

Donné à La Tuque ce dix-neuf avril 1930. 

Le Greffier de 
I909-17-2-O 

la Vill. de La Tuque. 
P.-E. RIBERDY. 

The above inunoveablei ara all from the Hr-t 
range, Mailhiot township, except lot 2!» which i-
frotn Yallieres township, 

(liven at IJI Tuque on tin- 19th 'lav of April. 
1939. 

I*. E. RIBERDY. 
I910-17-2-O Clerk of the town of La Tuque. 

Province de Québec 

CITE DE LACHINE 

Avis public eat par le present donné par le 
soussigné Emile Daoust, grenier de la cité de 
Lachine, -i1"' s°us l'autorité de la loi des Cités 
et Villes, S.R.Q., 1925, les immeubles ci-après 
désignés, seront vendus à l'enchère publique, 
dans la salle des délibérations du conseil, à 
l'l|.'.t<-!-.|<-\'ille. dan> la Cité de I.achme. le 
VINGT-NEUVIEME jour du mois fie MAI. mil 
neuf cent trente-neuf, à DIX heures de l'avant-
midi, pour taxes municipales, générales, spéciales 
et taxes scolaires due- à la dite cité, à moins 
que le- dites redevances municipales et scolaires 
ne soient pavées avec les frais encourus axant la 
vente. 

Province of Quebec 

CITY OF LACHINE 

Public notice is hereby given by the under­
signed Emile Daoust, City Clerk of the City of 
Laehiiic. that under authority of the Cities' and 
Towns' Act. R.S.Q., 1925, the immoveables here­
under described, will sold by public auction, in 
the meeting room of the Council, at the Citv 
Hall, in the City of Lachine. the T W E N T Y -
NINTH day of the month of MAY. Nineteen 
hundred and thirty-hine. at TEN o'clock in the 
forenoon, for general, municipal special and 
school taxes due to the -aid City, unless the said 
municipal and school due- be paid with costs 
incurred before the sale. 

dc Lai-lunr T o w n of I.a< him-

Taxes tliiili 
N o N o KEN B| « V . et 

(Pur­ cadas­ Bubdf- HILL ll ealea 1 ixea 
lin- Propriétaires entiaéa tre v ision au M . . 1938 scolairea Intérêts Grand 

T . . . . I 
Onset Assessed propi ietoi - Cadas­ Bubdi- Mini gen. Bi hool Intereat 

1 01 • 1 
N o . tral \ iaii IN •pec local taxes 

No. imp. taxes 

1 Weigh unan, trehie !I2 f 107 Jo f 39 s7 * 5 87 | 163 IHI 
2 La Cie du Pare ('••rural Lachine Limitée 1U7 996 7'' 262 so 130 44 1.390 03 
3 I.a Cie du Parc Centrai Lachine Limitée l s l 41 .'>.<» 7 5 323 28 s 7 26 
4 I.a C M du Parc Central Lachine Limitée 181 89 550 7t. 141 IHI 71 7 s 766 . • » » 
5 \\ arren, Thomas Arthur l s 4 28 ."»"..". i s 360 oo 06 53 1,000 71 

i-t bâti a lid ' . . . . ! . UK* 

8 Dundas, Charles Bylveatei 1*4 181 91 .".7 37 60 21 29 160 36 

- 184 182 101 71 44 7o 20 93 167 :<4 
Jourdain, Antoinette et-and Uice 238 29 72 86 8 10 7'.* 06 

i lourdain, Antoinette et-and Alice -'.is 30 16 31 l : { • . 17 67 
10 ( ulii'ii. Moset 238 31 20 76 12 on a s;t 38 69 
11 ( kthen, Moaei 238 32 22 50 13 no 3 .«.'.i 38 
12 u a> htm. Joseph 238 38 20 76 12 IHI 3 83 38 69 
là Wachtei. Joseph 238 36 20 7 » . 12 INI 3 60 38 36 
14 - \\ aehtei. Joaaph 238 37 51 13 no 3 «M :<'.» 42 
15 Cleaver. Thomas et-and Berber! 238 62 55 4a 16 no «1 65 7 ' i 1 is 
16 Howell, Mm man F. 238 54 56 20 12 00 0 7 5 77 
17 Rowell, Norman 1 238 55 01 04 12 .Ml H 93 7*» i ; 
i s Rowell, Norman 1 238 5»'. 55 43 15 oo !» 92 so 38 

to Thibet!, Victoria, veuve de-widow of Nelson 
Ladouceui 23S 117 10 38 1 40 11 7 -

20 Rowlej Violet, veuve de-widow of 1 »«nn-l 
Smith 288 S3 :<<» no 6 00 5 23 60 20 

21 Smith. Madelyne Hope 23s 84 30 11 «i INI 6 29 SO 10 

22 Ledoux, Armand 238 91 s? Bfl 16 91 1 0 4 .7.1 
23 Succession-Estate Leopold Léger, faillie 

bankrupt et-and Georjes Duclos, syndic 238 180 11 7:. •is 12 7 3 
24 Bucccaaion-Eetatc Leopold Léser, faillie 

bankrupt et-and Georges DucJoa, syndic 238 190 11 7:, 08 » 12 7 3 
2.1 Routhier, Aaélia veuve de-widow of Denis -

• •'Sullivan . 23* 205 24 09 4 40 28 19 

28 Routhier, Aaélia, veuve de-widow ot Dénia 
( i Sullivan 238 208 26 76 4 35 81 11 

J7 McCulley, Julia M.; McCuuey, Margaret, 
N . Met 'ulli-v. Norma.. 238 214 15 57 1 08 17 .")."» 

28 McCulley, Julia M : McCulley, Margaret 
N : McCulley Norma 288 215 15 68 1 17 33 

29 McCulley Julia M : McCulley, Margaret, 
N ; McCulley, Norma 238 216 15 68 1 T.". 17 31 

« i Normandin, Euclide 288 236 41 69 6 5 0 47 00 
31 Not mandin, Euclide 238 237 46 7( t 8 i.l 63 34 
33 l.ajmi'. Emilien. 288 252 IS 87 2 55 15 42 
33 Koote, Mary E., épouse de-wife of George 

M Slew ait 238 208 7 32 4 IHI 1 in 12 4* 

H 1 oote< Mary E . épouse de-wife ><f George 
M Stewart 23S 299 r. 02 4 IHI 1 12 12 04 

•i'i Kooto, Mitrv K.. É I I O I I M ' de-wife of (J«-OIK«-
M Stewart 288 300 6 02 I on 1 12 12 01 

30 1 te, Mary E . épousa de-wife of George 
M. Stewart 288 301 6 02 4 (HI 1 12 12 04 
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Ko 
d'or-
dra 

oi . l i 
No. 

Propriétaires cotisée 

Assessed proprietor! 

No 
>ada>- Bubdi* 

tre vision 

( acla-- Sut) i-
tral vision 
No. 

37 

88 

39 

40 
41 
42 
43 
11 
15 
16 
17 

51» 

Ml 
61 
62 

.,i 
64 
66 
Mi 
1.7 
68 
».'.» 
70 

71 

73 

74 

75 
70 
77 

79 

80 

81 

82 

83 

Malofy, Maria, épouse de-wife .>f W. Btif 
Csajkowski A Vu 

Malofy, Maiia. épouse de-wife >.f W. Btif 
Csajkowski «v vir . . . . . . 

Ethier, Anna, veuve d'-widow of Alfred 
j Julien. 
I.a\ allée, Hectoi 
w atsoOi Edwin K 
vVatson, Edwin K 
Lavallée, Hectoi 
Lavallée, Hectoi 
Lavallée, Hectoi 
Lavallée, 11«-«-t< »r 
Lavallée, Hectoi 

succession-estate 
Burcession-cstate 

18 Robertson, .lam- I 
John Caldwell 

, veuve de-widow of 

4'.» Robertson, Jane 1 
John Caldwell 

.. veuve de-widow of 
.. 

.VI Robertson, Jane 1 
John < 'aldwell. 

., veuve de-widow of 

61 Robertson, Jane 1 
John Caldwell 

.. veuve de-* plow of 

52 Robertson, Jane E 
John Caldwell. 

. veuve .1 • - widow of 

53 Robertson, Jan.- 1 
John Caldwell 

.. V«'ll Vf de-widow of 

64 Robertson, Jane 
John Caldwell 

B„ veuve de-widow of 

55 Robertson, Jam- 1 
John Caldwell 

.., veuve de-widow of 

50 Robertson, Jane 1 
John Caldwell 

., veuve de-widow of 

57 Robertson, Jane 1 
John ( feldweil 

... veuve de-widow of 

,1s Bt-1 tenia, Maximilii line 
[Routhier, Aselia, veuve de-widow of Denis 

O'Bullivan 
Cohen Moaes 
( !ohen Moaea 
Charbonneau, Marie, veuve de-widow of 

Eugene I leecary 
Hané. Léonidaa I 
Harré, Lcoiudas L. 
I Hincan, 1 lavid W. 
I Kin can, David W. 
I bin can, 1 hivid W 
1 hincan, 1 'avid W. 
1 hincan, 1 'avid \V. „ 
Martel, Mary E., veuve de-widow ..f J. G 

I Stewart 
Martel, Mary E . veuve de-widow of J- G. 

i Btewart 
Martel Mary E., veuve de-widow of J. G. 

i Stewart 
Martel. Mary K.. veuve de-widow of J. G. 

Stewart 
Martel. Mary E., veuve de-widow of J. G. 

Stewart 
Maeltie, ( rolîn V 
Macloe, ( 'ohn V. . . . . . . . . . . 
Jarvis, Ernest 5 1* Indivis 
Jarvis, Alfred. 5 1H Indivis j 
Jarvis. R., 2 1* Indivis | 
Jarvis, R., 2 1* Indivis I 
Jarvis. Zéna. épse de-wife of S. < 'deal, ; 

2/18 Indivis 
Jurvis. Agnèa, épse de-wife of J. Gault, 1 

2 1H llldlVlH . 
Jarvis, Ruby, 2 1* Indivis J 
JarviH. Ernest, 6 1* Indivis 
Jarvis, Alfred. .", 18 Indivis 
Jarvis, R., 2/18 Indivis 
Jarvis, Zens, épee de-wife of S. Odes], 

2/1» Indivis 
Jarvis, Agnès), épse de-wife of J. Gault, 

2/IS Indivis 
Jurvis. Ruby 
LePailleur. Marie-Louise, éitouse de-wife of 

Georges Ludouceur 
LeFailleur. Marie-Louise, épouse de-wife of 

Georges Ladoueeur 
LeI'ailleur, Mane-Louise, épouse de-wife of 

Georges La«louceur 
LePailleur, Marie-Louise, é|iouse de-wife of 

Georges Ladoueeur 
LePailleur, Marie-Louise, épouse de-wife of 

Georges Ladoueeur 

238 

238 

238 
238 
238 
238 
238 
238 
238 
238 
238 

et hâtl 

288 

288 

238 

238 

238 

238 

238 

238 

238 
238 

238 
238 
288 

238 
2:1s 
238 
23S 
238 
238 
238 
238 

2:>s 

238 

238 

238 

Taxes num. 
gen. spec, el 
am. locales 

au 31 dec. 1938 

Mini. gen. 
•pee. local 
imp. taxes 

238 
238 
238 

23s 

238 

293 

293 

293 

293 

293 

329 

380 

332 
344 
361 
362 
366 
367 
.iiis 
370 
:i71 3 72 

•ses - a nd 

3 7 s 

379 

380 

381 

382 

383 

384 

386 

386 

387 
4 0 7 

435 
440 
441 

4 5 3 

496 
496 
602 
503 
.104 
605 
500 

620 

521 

622 

523 

524 
527 
52S 

51Ï0 

$ S 4 9 

X 4 9 

Taxe* 
•notaires | Intérêts 

Sel).Mil 
taxes 

Interest 

501 

826 

327 

32* 

329 

330 

39.14 
10.37 
10 :<7 
10 37| 
10 3!» 
10 39 
K» 39 
s 86 

15 69 
buildings 

n 53 

»i 63 

r, 5 4 

s 66 

s Mi 

s 66 

s Mi 

s 84 

s 65 

s (14 
18 441 

10.70 
»i 92 
6.92 

9.23 
61.49 
48 86 
s 65 
S 4>4 
H 05 
H 63 
B 51 

8.48 

s 4* 

8 49 

8 4 

B 68 
6.76 
7.80 

s si 

8.81 

173.82 

37.4 

37.40 

36.10 

41.72 

I il 00 
6 00 

3 75 

3 75 

I s | 

B 00 

5 00 

5.00 

5 00 

B <HJ 

5.00 

6 00 

4 00 
4 00 

5.00 
5 00 
5 00 
;» OO 
3.87 

4 90 

4 90 

4.90 

4 90 

0 15 
4 su 
4 Ml 

5 00 

5.00 

M 26 

26 

6 10 
1 44 
2 (12 
1 7!» 
1 21 
1 21 
1 43 

96 
1 62 

1 00 

77 

ss 

1 44 

1 44 

1 44 

1.44 

1 44 

1 44 

1 44 

3 10 
1 81 
1 22 
1.22 

2.64 
9.45 
8.73 
1.69 
1 40 
1 40 
1.40 

.85 

1 34 

1.34 

1 34 

1.34 

1.51 
1.48 
1 33 

2.29 

1.83 

35.44 

4 99 

4.99 

4.80 

5.94 
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Taaes mini. 
No No gen. s| tee. •t 

.l'or­ • adaa* Buhdi* am. d icale i Taxes 
dre Propi iétairea • otiaéa tie v iaion mi 31 iU c 1038 Molaires Intérêts Grand _ — 

— 

— Total 
Order assessed proprietor! ( 'adaa Buhdi- Mill! gen Bchool Internal 
No. tial \ iaion •pec. loca i • \ . - » 

No. imp taxes 

K4 Lepailloui Marie-Louise, épouse de-wife "i K4 
< i.i i ' t-f Ladi .uceui 208 88| | 45 51 f 7 44 S 52 05 

05 LePailleur. Marie-Louise, épouse de-wife 
208 88| 45 51 44 05 

( » gee Ladoueeui 
LePailleur, Marie-Louiae, <'|M.IJ><- de wife "i 

24)8 882 15 .'XI 7 44 52 94 
68 

( » gee Ladoueeui 
LePailleur, Marie-Louiae, <'|M.IJ><- de wife "i 

24)8 882 15 .'XI 44 94 

< Seorge! Lad< luceui 298 333 246 32 86 05 286 j 7 
*7 LePailleur. Marie-Louiae, épouae de-wife <.i 

Georgee Ladoueeui • • 208 157 211 12 30 23 280 85 
Eg LePailleur, M arte-Louiae, epouaa de-wife "t 

< g e i Ladoueeui 208 458 241 IN. 39 2.1 280 ."' 
*9 LePailleur, Marie-Louise, épouse de-wife of 

Georges Ladoueeur 208 «50 71* 63 115 69 834 32 
•Ml 
Ml 

203 550 609 66 \ ' *1 • >1 601 2 * •Ml 
Ml Pelletier, Léon 293 557 200 25 26 i 2 226 97 
M Buceearion-eatatoe J Victor Therrien 293 623 loi 50 10 19 200 i , i 
08 Suroosaion-estate J Victoi Therrien 208 824 182 IN, • • 19 38 201 44 
84 Gauthiei Vvonne, épouse de-wife >.t •• 

I tenia Mai tin 
Gauthier, Hermancia, épouse de-wife "i 

Pat i pk Henley .547 41.5 11 104 10 560 21 
05 St-Denis, Maximilienne 398 80 546 50 06 21 642 71 
00 Lavallée! Hector 305 82 2(12 no lh II 224 • 5 1 
97 Boyer, La li­ .'•7.' 261 50 34 79 296 29 
9* st Hubert Development Corporation 700 1.14 643 26 1 34 Sll 00 oi 7'.* 07 
00 St Hubert Development Corporation 7«H« 135 7»! 52 80 71 13 ' . « . 121 22 

100 Leclerc, Pierre 7i i'i 180 136 2* 15 19 151 77 100 
et bâti aaea-a :.i| buildings 

101 La ( !<• 'in Pan ' entrai Lachine Limitée 709 138 22-1 21 51 12 47 39 321 72 
108 
108 * 

BeUefeuille, Frédéric 700 145 129 25 17 26 116 61 108 
108 * Bellefeuille, Frédéric 700 148 129 28 17 2i. 146 54 
104 -i Hubert Development Corporation 700 170 93 KO M 10 1 1 '•4 134 89 
105 Bl Hubert Development Corporation 700 l*i» 47'.» 32 20 INI oft 69 575 oi 
|(M CeParc Realty A Development Company 700 101 '•1 40 12 '.Hi 11 SI, 116 28 
107 ('«•Pari' Realty «v Developmenl Company 700 192 91 I'. 12 96 11 63 110 05 
m* I.a\allée, Joseph 709 229 • Ml 16 .14 i.i 365 SO 

loo CePan Realty «V Development Company. 700 .'7* 51 95 19 us 7 5* 79 21 
110 CeParc Realty A Development Company 709 .•7!» 47 69 10 OS 7 24 74 61 
111 CeParc Realty «v Development Company 706 886 17 31 12 INI 3 19 32 60 

• 112 CeParc Realty A Development Company.. 709 300 94 12 13 92 12 1* 120 • >i 

118 CeParc Realt) A Development Com pan} 709 It HI 94 1! 13 92 12 1* 130 21 
l i t ( ' .Pan Realty A Development Company 709 401 '.»4 12 13 92 12 1* 120 22 
118 CeParc Realty A Developmenl Com pan) 709 102 94 11 13 92 12 1* 120 21 
116 CeParc Realty <v Development Company 700 103 '.•4 12 13 92 12 1* 120 22 
117 CeParc Realty A Development Com pen) 700 104 '.M 11 18 92 12 I* 120 21 
11* CeParc Realt) A Development Company 709 105 94 1» 13 92 12 1* 120 2» 
110 CeParc Realty A Development Company 700 llN, 94 17 13 92 12 1* 120 27 
120 '••Pan Realty A Development Company 700 III? 94 16 13 92 12 18 120 26 
121 CeParc Realt) A Devempmens*Company 700 4(1* M 15 13 92 12 1* 120 25 
122 CeParc Realty «v Development Company 700 KM 04 15 13 92 12 18 120 25 
123 CeParc Realty A Developmenl Company 700 410 •4 n», 13 92 12 1* 120 16 
124 CePan Realt) A PevTlnjiniiint *^ffm|reny 700 411 01 01 13 92 12 18 120 11 
l26 CeParc Realty A Development Company 700 412 '•1 "1 18 92 12 1* 120 11 
128 St. Ilulx'it Development Corporation. 7(i«.* 140 456 s 5 2, 84 i>3 53 548 22 
127 St. Hubert Developmenl Corporation 700 441 *1 17 24 •4 13 21 1 19 32 
128 Richer, Edouard 7<i'. i 148 126 52 17 28 143 *0 
120 CeParc Realty A Development Company 700 440 loo 83 La 92 12 *'.! 127 i.l 
130 CeParc Realty A Development Company 7l Hi 4.50 Km 83 13 92 12 *'.• 127 i.l 
131 '«•Pan- Realty A Development Company 700 451 too -1 13 '12 12 VI 127 82 
132 CeParc Realty A Development Company 700 452 loo M. 13 92 12 S'l 127 07 
133 CeParc Realty A Development Company 700 451 loo 13 92 12 89 127 62 
134 CePan Realty A Development Company 700 151 PHI 82 18 '.»2 «2 94 127 lis 

138 CeParc Realty A Development Company 700 155 1 « M 1 *3 13 92 12 80 127 64 
136 ( . P a n Realty A Development Company 709 456 loo *i 13 02 12 S'l 127 66 
137 CeParc Realty A Development Company 700 457 UNI *7 13 92 12 S'l 127 88 
|3Ji CeParc Realty A Development Company 700 45* 100 *4 13 92 12 *'.! 127 i.5 
130 '"«•Pan Realty A Development Company, 700 150 UNI *3 13 92 12 S'l 127 t.l 
140 CeParc Realty A Development Company 709 460 ] 1 H » *4 13 92 12 89 127 88 
Ml < eParc Realty A Development Company 700 161 100 ** 18 92 12 91 127 71 
112 CeParc Realty A- Development Company 700 462 100 '•2 13 02 12 91 127 75 
148 CeParc Realt) A Development Company. 700 463 Kill '.15 13 92 12 91 127 7* 
144 I.a Cie du Pan Central Lachine Limitée.. 700 488 90 33 28 92 22 Mi 138 91 
1 18 Reay, John V. et-and William R. 700 045 27 15 50 5 50 4* 85 
1 16 Reay, John V et-and V» ilUam R. 709 i . | i . 27 2'.» 15 5o 5 5»i 4* 85 
147 
14* 
1 10 

700 741 11* !M 15 *9 134 88 147 
14* 
1 10 

Hiih<-i. Edouard 709 742 11* '.il 15 *9 134 *o 
147 
14* 
1 10 CePan Realty A Developmenl Company... 700 748 94 '.«i lo Ml 12 03 117 73 
150 '.•Pan- Realty A Developmenl Company 709 744 ".•4 86 10 so 11 9». 117 62 
I'll CeParc Realty A Developmenl Company 700 745 94 '.»! 10 SO 11 08 117 67 
152 La Cie du Pan Central Lachine Limâtes 7(»'.» 770 25 12 17 04 0 09 48 28 152 

et Imti iw» - a ml building! 
*7 107 153 

154 
1", 
158 

700 783 
ml building! 

*7 57 9 (Ml 11 08 107 Ii0 153 
154 
1", 
158 

700 7*5 172 05 20 25 48 26 240 50 153 
154 
1", 
158 

700 842 10 17 0 80 2 0* 27 55 

153 
154 
1", 
158 700 845 34 'Mi 1* 00 11 47 64 13 
157 Hlibka. Hurry 7(>".i *71 32 10 21 80 9 09 62 79 157 

Hiitiss I » M-lll amant - Huiidin gs only 
51 158 La Cie du Pan Central Lachine Limitée 709 K71 34 *(l 9 88 7 40 51 62 

158 Khromink, Nitrofan et-and liastruk M ana 
05 

158 
709 **5 37 05 9 00 8 05 55 00 
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« 

No 
d'or­
dre 

« »rder 
No. 

2' " • 
201 
JI A 

203 
204 

_'i io 
207 
.•lis 
200 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
210 
-'17 
215 
219 

, , O ' 

22) 
223 

223 
224 

225 

236 
227 
228 
220 
230 
381 
232 
383 
234 
285 
236 
237 
23S 
239 
240 

Propriétaires ootisés 

Aaaeased proprietor! 

No 
codas- Suhdi-

tie vision 

• !adae- Buhdi* 
tral vision 
No. 

Taxes m un. 
gén. spec, ft 
am. locales 'Tux*1 

an 31 i|é<-. 1988 scolairei 

l.a < n- do Pair < 
Bucceasion-EstaU 
Succeasion-Eatati 
CePsrc Realty it 
( «Pare Realty A 
l.a ( 'n- iiu Pan- ( 
l.a < 'le 'lu Pair ( 
l.a ( n- du Parc ( 
l.a ( le du Pair ( 
< loldsworthy, Lu. 
Qoldeworthy. Lui 
< loldsworthy, Lu* 
Brière, Lionel 

entrai Lachine Limitée 
< 'hrysologue lilUliet 
Chrysologue Brunet... 
I developmenl I kjmpanj 
I )r\ elopmenl < tompany, 

entrai Lachine Limitée 
entrai Lachine Limitée 
entrai Lachine Limitée 
entrai I.arlune Limitée 
•v Kllen 
y Ellen 
y Kllen 

709 
7.'>1 
7.11 
752 
7.">2 

• o2 
7.">2 

s*ii 
ol 

La Cie 'lu Pan Central Lachine Limitée 
l.a Cie 'lu l'an (entrai Lachine Limitée 
Kornacbuck, Paul. 
Kornachuck, Paul 
La Cie 'lu Parc entrai Lachine Limitée 
('aplati, Isaar 
< 'aplati, Isaar 
< 'aplati, I-aar . . 
< aplan. Isaae 
Le Vine, Samuel . . 
Gilbert, I >sias 

• 52 
M.itis> 
752 
7.'.2 
762 
752 
762 
752 
752 
752 

l.a Cie du Parc 'entrai I.arlune Limitée 
La Cie du Parc Central Lachine Limitée 

St-Plelle Leopold 
Bt-Pierre, Leopold 
Trépaniei. < tater 
Trépaniei. I une* . . . 
La Cie du Parc Central I.arlune Limitée 

lu Pau Central Lachine Limitée 
lu Parc Central Lachine Limitée 
lu Pair Central Laohine Limitée 
lu Parc Central Lachine Limitée 

. . .2 

Bâtisi 

s 
35 
36 
37 
39 
48 
46 
17 
60 

es seul emenl -
60 
*2 
89 
911 

166 
177 
17* 
179 I 
180 
19* I 
199 1 

es seul emenl 
199 
J I K i 

">2 271 

La < 'ii 
La CU 
La T „ 
La < 'M 

Lavallée < îeorges 

La Cie du Parc Central I.arlune Limitée 
l.a Cie du Pair Central I.arlune Limitée 
l.a Cie 'lu Pair Central I.arlune Limitée 
Succession-Estate Hé tu Corinne, veuve 

U H N I H of Arthui Gariépy 
St-Pierre, Leopold 
St-Pieire. Leopold 
St-Piene. Leopold 
Robinson, .lame» Leonard . 
Robinson, James Leonard 
ItesJauiins. Joseph 
1 teelauriera, Joseph 
I leslaur i.-rs. Joseph 
I Jeslaunei s. Joseph . 
I >e.-laurie i -, .h iseph 
Rabeau, Il A 
Rabeau, II . A. . 
Rabeau, H. A. 
Rabeau, M A 
Rabeau. 11. A 
Greenbera, Jacob 
Greenberg, Jaoob 
jGieenberg, Jacob 
Greenberg, Jacob 
jLevine. I aga. veuve 

('aplan 
Levine, F aga, veuve 

( 'aplan 
Illiewita. Jack 
Bogush Fred 

de-wife "f d'Enoch 

de-wife of d'Enoch 

HoKush Fred 
IWaxman, Philippe 
jbaulue, A<h>Iphe 

Holison. Jane, veuve de-wife of Win. Ellis 
jltobson, Jane, veuve ile-wife of Win. Ellis 
JHowick, Henry 
jHowiek, Henry 
! East wood. Hartley. Suecessioii-vstate. 
Assail. Ahbid 
Howick, Henry 
Howick, Henry 
H ou irk Henry 
Howick, Henry 
Howick. Henry. 
Muscoviteh, Issie 
Singer. Jacob et-and Morris 
Troy an, Harry 
Troy an, Harry 

752 
762 
752 
762 
762 
762 

Bâtis 
752 
752 
752 

752 
762 
752 
762 
752 
752 
752 
752 
762 
752 
752 
752 
7.">2 
762 

. ox 
752 
753 
7.13 
753 
753 

753 

753 
753 
763 

el Làti 
753 
753 
753 

et !>àti 
753 
753 
753 
753 
753 
753 
753 
753 
753 
753 
753 
753 
753 
753 
753 

2*9 
281 
290 
291 
295 
297 
29* 
31 is 

«•s seuljemenl 
311* 
312 
313 

314 
315 
316 
317 
320 
321 
337 
33* 
346 
317 
31* 
349 
350 
351 
352 
353 

; 86 
67 

136 
137 

M un. gen. 
•pec, local 
imp. taxes 

37.97 
233.26 
809 15 
11* 12 
I I * I II 
09 21 
99 26 

I I * 5* 
99 26 
53 (>4 
51 63 
53 06 
93 30 

Buildin 
473 95 

82 »- ' 
0 00 
0 00 

47 39 
214 02 
66 43 
oo 48 
63 81 

127 00 
88 Mi 
Huil'ii 

104 12 
lot 84 
171 43 

13 01 
43 17 
43 17 
64 60 
66 62 
66 62 
60 33 
62 24 
1* 44 

Buildin 
31 * 
40 OO 
40 OO 

School 
taxes 

* 10 *0 

14 40 
14 40 
13 34 
12 42 
13 34 
13 80 
Il 40 
11 40 
11 40 

its only 
19 44 
19 80 

2 88 
2 KK 

lo 56 
17 10 
17 02 
17 92 
17 2* 
15 00 
24 00 

Dgl only 
5 52 
* 2* 

9 00 
9 00 
9 00 

10 80 
5 40 
1 52 

tes only 
1 56 
7 80 
7 KO 

Intérêts 

Internal 

141 

142 
155 
191 

s se s-
195 
199 
286 

S S I ' S -
313 
314 
332 
333 
357 
359 
360 
300 
307 
868 
309 
395 
435 
454 
455 

44 *1 
35 31 
35 29 
35 29 
44 37 
53 48 
.*! 79 
14 10 
20 65 
20 56 
26 66 
36 33 
35 36 
:i5 29 
35 29 
36 29 

201 51 
201 43! 
201 44 
201 44' 

172 88 

9 00 
10 80 

172 86 
397 20 
193 21 

a ml buildings, 
177 10 
119 19 
204.05 

a ml building!. 
112 32 
199.76 
141 10 
141 13 
141 12 
169 92 
160.08 
109 93 
109 9 3 
141 10 
141.11 
105.61 
67.15 

224 39 
224.35 

« 7 M i * 5 0 0 3 

88 57 271 83 
131 3 2 
14 K 9 
14 88 
15 27 
15 57 
17 31 
14 9K 

4 83 
4 7 2 
4 *1 
7 3 9 

70 5 5 
19 9 0 

20 
2 0 

lo 34 
36 07 
13.76 
13 7 0 
13 271 
23 61 
12 48 

10 10 
19 36 
16 51 
4 64 
6 13 
4 90 

12 
11 82 
11 82 
9 30 
6 48 
4 86 

3 O0 
8 30 
0 30 

6 47T 
3 88 
3 OK 
3 88 
7.51 

lit 40 
0 9 
1 15 
2 21 
2 21 
2 21 
3 91 
3.68 
3 88 
3 68 
3 68 

50 44 
44 09 
44 68 
44 O* 

37 44 

32 48 
44 71 
37 83 

33 25 
14 54 
20 50 

15 37 
22 00 
22 26 
21 KO 
22 oo 
32 49 
83.04 
32 04 
32 04 
21.84 
21.84 
8.43 

10 55 
59 00 
55 55 
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Taxes IIIUII. 
So No gén - | {•<• ct 

I|'«>r- • ad as­ Subdi­ .un lo ales Taxes 
dic l'n.|.n. lam-.- . . . M M ' * tro vision au 31 <l< . 1938 scolaires Intérêts Grand — — — Total 

Or del tseessed i ra prie tori 1 :nl I '­ Bubeji- M m . •en School Interest 
No. LL III v iaion •pec. loca taxes 

So. imp. taxes 

241 H I . K I - . \ . Qertrude M 7 5 3 4 7 I . 8 1 10 37 | IS 07 $ 159 04 
242 HI m. net. * Seorgea Vi ilfrid 753 515 183 03 3 0 15 2 1 3 LS 

243 Ml m. net, Georges Wilfnd 753 616 420 - 1 O S 31 4S'.» 15 
244 Greenberg Jawb 7 5 3 . " . » ! 191 -7 $ 3 2 5 5 42 S 2 207 2 1 

21.'. Qreennei L- Jacob 753 642 loi ML 32 55 12 S 2 267 17 

- M ' . < îreenbei U .la. ob 753 543 191 7'.I 3 2 55 12 S 2 2O7 16 
-•t: ST - l I N N - . M I X I L I N I I . - I . : . . - 763 685 2 7 5 69 38 "17 3 1 3 66 
24* > • -1 tenir Maximilieune 753 686 164 00 26 S7 l'H 17 

248 S T - D C L N V M A M I I I . I L R L I L I C 753 687 I7 ' I S 2 27 '.»3 2 0 7 75 

250 Jones, I TANK 753 602 M I SU 3 2 66 II 95 269 30 
.'.'.I Jones, 1 LANK 7 5 3 503 191 71 3 2 5 5 42 7'I 267 08 
252 Gammon Béatrice, épouse de-wife ol D 

1 temps tel . . 
Gammon, Helen, épousa de-wife ..i I. 1» 

758 819 1 5 - '.U 23 60 26 39 208 83 

253 Gammon, Beatrice, épee-de widow ol I» 
Dempster: Gammon, Helen, épee de-wid 
..I 1. D. Campbell; and Gammon William 753 • • IS 165 13 28 2 O 3 1 30 224 63 

251 \\ hetehan, Thomas . 753 I . : , ! I 1 ! 7 ML 96 ' »1 

255 VYhelehan, Thomas 753 661 I L - 7o 13 17 132 17 

256 DoBoUefeuille. William 7 5 3 703 12 ON 5 39 I S 117 

-•.•»: DeBellefeuille, William 753 7 . » » 62 02 6 67 68 19 
258 1 k'Bellefeuilie. U illiam. 753 705 5 3 '.17 . 22 01 10 

250 1 teBellefeuille. W illiam 7 . ™ 7IM, 53 (IX 7 22 • •I 20 
260 I leBellefeuille, W illiam.. 7 5 3 7 0 7 12 70 .1 OI, i- 36 
261 Singer, Jacob et-and Morris 753 736 3 7 lo n 20 5 3 - 54 04 

1 leschamps. Joseph 753 7 1 1 5 2 01 5 98 57 '.»'.« 

263 1 hamps, Ji iseph 753 7 1 2 12 3 0 4 3 1 10 70 

264 Mount Bruno Floral Company Limited 763 762 115 92 7O 60 2 1 77 2 1 1 19 
.•t bAti •sea - a LL'l INILL'LLLILC-

265 
. . . . 

Davidson, Rose, épse de-wife ol 1. H v m . N I 753 876 29 98 16 SU H 06 5 1 si 
266 M i rah, Charlotte 1. . épee de-wife <•! John 

Clayton; Marsh, M a t Florence, épse de-
wife ..i AH Hilton; Marsh, Myrtle U . 
épee de-wife of 1 tank Parkinson; Marsh 
Olive It . épae-de-wid. of Alfred Wella; 
Marab, Alice I...HIM-; Marsh, Louise 7 5 3 883 38 ...3 * LO 2 88 LU OL 

m M u - I . . Charlotte ! . . épee de-wife oi John 
Clayton; Marsh, Maj Florence, épee de-
wife ..i Alf. Hilton; Marsh, Myrtle w , 
épee de-wife <>f 1 rank Parkinson; Marsh, 
< (live R . épse de-wife of Alfred Wells; 
Marsh. Alice Louiae; Marsh, Charles 758 883 3 0 7S S 4 0 3 m 42 22 

268 ( apian. Myer 753 005 5 S 0 5 10 S U 1 2 66 S7 41 

200 7 5 3 000 5 S 0 5 16 S U 12 10 M. 95 
27n • 'uster, Harry 758 '.»...-, 2 3 02 ;I (MI 5 ..1 37 0 3 

271 Milne, Martha, veuve de-widow ol W. H 
Middleton 7 5 3 1047 10 3'.I 6 38 1 93 LS 7 O 

2 7 2 753 1062 '.» 2I. 5 26 < 46 21 96 
27.i 1063 !» 

;t 
2 S 5 2 5 • > 71 17 2 4 

274 1107 
!» 

;t 'ML 55 4 4 5 

275 Le tang, Euetacbe . . . 753 1108 4 0 5 35 4 40 
27». Cronin. Leonard 2 3 S 334 - - 1 1 2 3 10 04 
277 ( hutad. Louis 7.'< 2 3 2 5 17 M 3 80 1 17 22 5 S 

278 Lacroix, Zenon 5 5 Pi .- 8 2 5 3 68 2 S -7 282 4 5 

Cette partie du lot No 8 de la subdivision officielle du lot No 55 des plan et livre <!<• renvoi de la ville 
de l.a. bine, avant front am !•• coté est de la 44ème avenue, meeuranl .*u pieds 'le largeur par 158 pieds do 
profondeur, bornée vers l'ouest pai la 44ème avenue, vera !«• nord par la partie du I" ' N o s de la subdivision 
officielle du dil lot No 56 appartenanl à Léonard Kent, ver.- l'est par le lot N o 152 .les dits plan et livre de 
renvoi, vers le sud par le loi No. 7 de la subdivision officielle du «ht lot No 65.—That part of lot N o . 8 of 
the official subdivision of lot No. 56 ol tin- plan and book of reference <>f the T o w n ..f Lachine, fronting on 
the eas! aide "f 44th Avenue, measuring 60 feet in width by 153 feet in depth, bounded on the west by 44th 
V venue, on tin- north by thai pan "l I " ' No s of the official subdivision of said lot N o . 55 Ijelonging to Leo­
nard Kent , towards the east bj l"t N o . 152 of Said plan and U»ok of reference, towards the south l>y lot 
No 7 ..: the official subdiv 1.-1..11 ..i .-aid lot No. 55. 

i I ! ! I I 1 

279 Day. Mary .loeelyn | 55 |Pt.N.0J 017 MI 157 15| 108.43] 877.37 
( .n.- partie du loi N o '•» '!<• Is subdivision officielle du lot N o 56 'les plan et livre de renvoi de la vil le 

• i. La»ibine, ayant front sut le coté set de la 44ème avenue, meeuranl 120 ased- «le largeur par environ 154 
piedl de profondeur, bornée vers l'ouest par la 11. me avenue, ver- le nord par une partie non sulidivisée 
du l"t No 55 des dits plan et livre de renvoi de la ville «le Lachini . vers l'est par le lot No 152 des plan e t 
livre de renvoi de la vine de Laithine, vers l<- sud par Ja partie nid du lot N o 0 de la subdiviaion officielle «lu dit 
, il s., 65 appartenanl à J.-Alber1 Day. That part of loi No. 0 of the official subdivision of lot No. 56 
of the plan and i">*.k of reference <>f the town of Lachine, fronting on the east side of 44th Avenue, measuring 
120 feel in width by about 154 feel in depth, bounded on the west by 44th Avenue, on the north by an un-
- ibdivided part Of loi N o . 65 of laid plan ami l>ook of reference of the town of Lachine, towards the cast 
bj lot N o 152 of the plan and l»ook of reference >.f the town of Lachine, towards the south by the south 
pêi t of lot No. '•» of the official subdivision of said lot No. 55 belonging to J. Albert Day. 

280 La Cie du Parc Central Lachine Limitée. | P t 18l | 1,003 34| 174 00| I85.83| 1.002,00 
Cette partie du lot N o 181 des plan et livre de renvoi de la ville de forme irrégulière, avant front sur 

la 3 I » me avenue et sur la rue Broadway, n I M N I 302 pieds et «juatre pouces le long de la 30éme avenue 
«t 400 pieds le long de la rue Broadway et 73 pieds dans sa ligne est, le long du lot N o 184—51 des dite 
plan et livre de renvoi, bornée vers !•' nord-est pal la partie du dit lot N o 1M appartenant n Montreal Tram-
ways Company, veis l'est pai le lot N o 51 de la subdivision ofiicielle du lot N o 1H4 des plan et livre de 
i envoi de la ville Je Lachine, veis le ,-ud pai la tue Broadway et vers l'ouest par la 30ème avenue, super-

http://Hvm.ni
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Soie, environ 00,716 pieds, That part of lot No, 181 of the plan and book <>f reference of the town, of irre­
gular figure, fronting on 36th avenue and on Broadway Street) measuring 392 feel and lour inches along 
38th Avenue ami lut) feet along Broadway Street and 73 feet in its east line, along lot No. 184 -61 of said 
plan and book of reference, bounded towards the northeast by that pan of said lot No. 18] belonging to 
tin- Montreal Tramways Company, towards the east by lot No. 51 of tin- official subdivision of lot N o . 1st 
of the plan and Iniok of reference ol the town of Lachine. towards the south by Broadway street and towards 
the west by 36th Avenue, aiea. altout 00,716 feet. 

N o 
d'or­
dre 

< irdei 
No. 

Propriétaires cotisés 

Assessed propi ietoi -

281 Succession-estate Leopold Léger, faillie. 

Taxes niun. 
N o gen. spec, et 

cadas­ Subdi- am. io.-alo Taxes 
tre vision an 31 d e c 1938 scolaires 

( 'ad as­ Subdi­ Mini. iien. School 
tral vision spec, local taxes 
N o . imp. taxes 

I't. O. 
232 

1 S 140 86 I't. O. 
232 

1 

Interest 

Grand 
Tota l 

* 12 360 153 -'l 

282 MoleV . ( i\IV 86 63 74-' H) 520 'i7 < 134 50 
et batjisaeB and build ings 

Cette partie du lot N o 273 des p|an et bVre D E renvoi de la ville de Lachine. mesurant OK pieds de lar­
geur en front sur la 20èmc avenue pat '.m pieds D E profondeur, formant une superficie de O . S I H I pieds, mesure 
anglaise, plus ou moins, bornée vers l'ouest par la 20ème avenue, vers le nord par une partie du dit lot N o 
273 appartenant à Daine Henriette Gauthiei épouse de Napoléon Séguin, vers l'est partie par la partie du 
du lot N o 273 appartenant à Dame Henriette Gauthier, et partie par le lot No 273 des dits plan et livre de 
renvoi, vers le sud par les partie- du dit loi No 273 appartenant à Anna Leclair et à I)ame Lida Trot t ier 
épouse d't >Bcai LanotOt That pai t of loi N o . 273 of the plan and book of reference of the town of Lachine, 
measuring 88 feet in width in front on 20th Avenue by 99 feet in depth, forming an area of 6,800 feet. Kng-
li-li measure, more or less, hounded on the west by 20th Avenue, on the north by a part of said lot N o . 273 
belonging to Dame Henriette Gauthier wife of Napoléon Séguin, on the east partly by the part of said lot 
N o . 273 belonging to I lame Henriette Gauthiei. and partly by lot N o . 273 of said plan and book of reference, 
on the south by the parts of said lo t .No . 273 belonging to Anna Leclair and to Darne Lida Trot t ier wife 
o; ( isiar Lanctot. 

072 73 
•t bâtisses and- building? 

102.01 1.134 74 
2S3 [Lejour, .1. Albert, failli-bankrupt, et-and 

Harold, .L Inn.-. Syn<lie-trustee Pt .271 
I I 4 271. 1 

<Vt emplacement Composé s) D'une partie du lot N o 271 des plan et livre de tenvoi de la Ville de 
Lachine. ayant front sur la rue St-Joseph À Lachine. mesurant en front H pieds et 5 pouces de largeur et en 
arrière 22 pied- et dans sa ligne ouest 27.2 p ied- à partir de la rue St-Joseph, de là. déviant quelque peu vers 
l'ouest et se prolongeant vers le nord sur une autre distance de 21.5 pieds mesurant dans sa ligne est 34.7 
pieds à partir de la rue St-.Ioseph. de là. déviant vers le nord-est et se prolongeant sur une distance de 23 
pieds, la dite partie de lot bornée vets le sud-ouest par la rue St-Joseph. vers l'ouest et vers le nord par la 
partie du dit lot N o 271 appartenant à la cité de Lachine. vers le nord-est et lest par la partie du dit lot N o 
271. ci-après décrite; cette partie de lot décrite, étant vacante e tservant de passage mitoyen entre la pro­
priété de la < lté de Lachine située à l'ouest et la propriété ci-après décrite située à l'est, suivant acte de servitude 
établi par acte entre Dame Alexandre Laplanteet l ' . -H . Dufresne es-qualité, revu devant M t r e H . Schetagne 
N I ' . , le 0 mai 1027 et enregistré à Montréal, sous le N o 144214: ( 'o Cette autre partie du lot No 271 ayant 
front sur la rue St-Joseph, mesurant dans sa ligne ouest à partir de la rue St-Joseph, 34.7 pieds, de lù. 
déviant ver- le nord-est et K prolongeant sur une distance <le 23 pieds, de là déviant ver le nord et se pro­
longeant sut une autre distance de 56 pieds, bornée vers le sud-ouest par la rue St-Joseph, vers l'ouest, partie 
par le passage mitoyen ci-dessus décrit et partie par une autre partie du dit lot N o 271 appartenant à la 
cité de Lachine. vers le nord par le lot N o 268 des dits plan et l i v e de renvoi, vers l'est par le lot N o 1 de lu 
subdivision d'une partie du lot N o 271 des dits plan et livre de renvoi, avec bâtisses dessus construites; (c) Du 
lot N o 1 de la subdit ision officielle du dit lot N o 271 (271-1) îles dits plan et livre de renvoi, avec bâtisses 
dessus construites.—This emplacement composed of- (a) A part of lot N o . 271 of the plan and book of 
r eferenee of the T o w n of Lachine. fronting on St. Joseph Street, at Lachine. measuring in front S feet and 5 
inches in width and in tear 22 feet and in its west line 27.2 feet sturting at St. Joseph Street, thence deviating a 
little towards the west and extending northerly for another distance of 21.6 feet, measuring in its east line 
34.7 feci starting at St. Joseph Street, theme, deviating northeasterly and extending for a distance of 23 feet 
the said part of lot lieing Inninded on the southwest by St. Joseph Street, on the west and on the north by the 
part of said lot N o . 271 lielonging to the Ci ty of Lachine. towards the northeast and east by the part of said 
lot N o . 271 hereinafter descrilied; the said part of lot described, Ix-ing vacant and serving as a mitoyen pas­
sage lietween the projierty of the Ci ty of Lachine situate on the west and the property hereinafter described 
situated on the east, acrordini 
and I*. H . Dufresne eg-qualiU, 
at Montreal, under N o . 14421., 

in its west line starting from St. Joseph Street. 34.7 feet, thence, deviating towards the northeast and extend­
ing for a distance of 23 feet, thence deviating towards the north and extending for a further distance of 56 
feet, bounder! on the southwest by St. Joseph Street, on the west, partly by the mitoyen passage above 
described ami partly by another part of said lot N o . 271 belonging to the C i ty of Lachine. towards the north 
by lot N o . 20S of said plan and book of reference towards the east by lot N o . 1 of the subdivision of a part 
of lot N o . 271 of said plan and hook of reference, with buildings thereon erected; (c) Lo t N o . 1 of the official 
subdivision of said lot N o . 271 (271-1) of said plan and book of reference, with buildings thereon erected. 

of the Ci ty of Lachine situate on the west and the property nereinatter uesennea 
ling to D E E D of servitude established by deed between Dame Alexandre Laplante 
ITI, received before Mt re . I I . Schetagne, N . P . , the 0th M a y , 1927 and registered 
1214; (B) That other part of lot N o . 271 fronting on St. Joseph Street, measuring 

2S4 Landry, Anita, épouse de-wife of Not' La­
croix, Succession-estate . 751 Pt. 14' 901.461 123.16! 1,024.62 

Cette partie du lot No 14 de la subdivision officielle du lot No 751 des plan et livre de renvoi de la Ville 
de Lachine. mesurant 33 pieds do largeur par 153.2 pieds de profondeur le long de la 9ème avenue formant 
en superficie, environ 5084 pieds, bornée vers le nord par la rue St-Louis, vers 1 est par e lot No 120 de 
subdivision officielle du dit lot No 751. vers le sud par le lot No 25 de la subdivision officielle du lot No 746 
des dits plan et livre de renvoi, vers l'ouest par la partie ouest du lot No 14 de la subdivision officielle du dit 
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lot N '.i 751, faisan 1 maintenant par t i r de la Bèros avenue T h a t part of loi N".> 11 of the official lubdivision 
of lot N o 7ôi of the plan and hook of reforenee of the Town of Lachine, measuring 83 feel in width by 153 2 
fast m depth nions 9th I venue, forming in area, about 6084 feet, bounded on 11 • « - north by St. Louis Street, 
..n the east by loi wo 126>>f the official subdivision of said lot \'>> 7.'.I toward* the south by loi Wo. - ' " I of the 
offh iai subdivision of loi Ma 7 p . «•» said plan and book of reforenee toe irdi ths weal by the west part <>f toi 
No 11 "i the official subdivision of said lot No 751, forming now part of 9th Avenue, 

Taxi— tnuii 
N o N o gén spec «t 

d'or­ end i - Subdi­ am. loca l . - Taxes 
dre I';.ipiiétaires cotisés tre vision an .'.l dec 19 scolaires Intérêts Grand 
— — — To ta l 

< irdei taw --<•• I propi ietoi « i ladas- Subdi­ [nun gen School Interest 
N o . tial vision Spec local taxe-

N o . imp. tag as 

285 Buci essii >n-estate Arthur Leblanc 754 Pi S3! $ 336 03 $ 69 69 « 395 62 
Cette partie <lu lot N o 31 de la subdix isioo officielle du loi No 754 des plan el livre de renvoi de la Ville 

de Lach ine. avant front sur la 7ème avenue .-t Bèms avenu, . , m . - n a m _'i pieds de largeur, bornée vers l'est 
par la 7.m.- avenue, vct> le sud pai le lot N'o 30 de ls subdivision officielle du -lit loi N'" 764, vers l'ouest par 
la Sème even us vers le nord pai la partie nord du dil loi No 31 de la subdivision officielle du dit I" ' No 7.">i 
appartenant I Emile I laousl That part ..f loi No <l ..f the official subdivision of l«>t No. 751 of the plan an I 
l-M,k ..f reference of the Town of Lachine, fronting on 7th Avenue and 8th I venue, measuring _'l feet in width, 
hounded on the east by 7th Avenue, on the south by loi No. 30 of the official sudbivision of sai I loi No 764, 
• .n the west by 8th Avenue, on the north by the north pan of said lot 
lot N.. . 754, h '-longiiig t.. Emile Daoust. 

281 » 
287 

288 
.•so 

Jamie* >n, J I ihn stew art 
w .a-, ei. Lottie Aub., veux i 

James Honrs MacMillan 
Thompson Joseph 
Gordon, Robert Roderick 

de-widow OF 

nor th part of said lot N o . 41 of tl Hi rial sudbivision of 

882 j »7 121 I N I $ 50 i n i 00 193 90 

882 1 1 1 P I I H I 16 18 150 7ii 
S S I , 30 160 57 71 10 60 71 282 6H 

886 Pt. 162 (09 96 233 so | s i 82 1,024 ,".s 

Pt. 16; ei bAtisses and buildings 1 

Cet emplacemenI ayant front sur le noté set de In 64ème avenue, meeuranl t u pieds de largeur par 
i u7 pieds de profondeur, et formée a De la partis nord ' lu lot No 162 de la subdivision officielle du loi 
N'.. 886 des plan et l ivre <le renvoi de la Paroisse de Laohine, mesurant -'•'i pieds de largeur en front et en 
arrière, bornée vers l'ouest pat la 54ème Avenue , veis le nord par part ie .lu lot No 163 de la subdivision 
..Hi.ieiie du -ht lot N . . ss i , ci-après décrite, ver.» lest pai le lot No 7s de la subdivision officielle du loi No 
ss7 des dits plan et l u re de renvoi, veis le sud pai ls partie sud du di l l"t N'O 162 de la subdh ision officielle 
du dit loi N o 886 appartenant a la succession John vVateon; (A I »<• la part ie sud du lot No 168 de la sub­
division officielle d u d i t lot No 886 mesurant 16 pieds de largeur en f ront sur la *>4<-mc avenue, et en arr ière, 
bornée ver» l'ouest par le 54ème avenue, vers le nord par la part ie no rd dudi t lof N o |«i-'l de la subdivision 
officielle dudi t lot No 886 appartenanl à David Hollingworth, vers l'est par p a n i c du loi No 7s de la sub­
division officielle dudi t lot No 887, ver- le sud pai partie du 1 " ' No 162 de ls subdivision officielle du dil 
lot N'O S M , ci-dessus décrite; That emplacement f ron t ing on the east side of 54th Avenue , measuring 40 
feet m w id th by 107 feet in depth and composed of i The oortbparl lot No 162 of the official sub­
division of lot N o 886, ..n the plan and (-«...k of reference for the Perish ..f Lachine, measuring feel in 
width in iront and in rea l , bounded OO the « . - t by 54th Avenue , on the nor th l.y part of lot No, 163, of 
the official subdivision of mid lot No 886, bereinaftei described, on theeael bj lot No 78 of the official sub­
division "i lot No ss7 ,,[ (aid plan and i .* „. k ..f reference, on the south by the south p a n «.f mid lot No. 162 
of the official subdivision of said toi No 886 belonging to the John Watson Estate; b The south part of lot No. 
163 of the official subdivision of said loi No. 886 meaeuring 15 feel in width m front on 54th A v e n u e a n d 
m rear, bounded on the west by 64th. avenue, on the north by the no r th pan of said loi No. 163of the 
official subdivision of said lot N o . 886 belongtni t" David Holhngworth, on the east by perl -.f lot N'.. 7s 
• •t the official subdivision of said lot No. 887, on the south by p a n of lot No. 162 of the official subdivision 
of said lot N- . 866 hereinabove described; 

290 Mulready. Delia. 886 171 208 1» 44 80 
I 

28 94 274 n.' 
l'n rm Al f red T h o m a s . ss7 69 158 28 16 '»4 175 22 

292 Clark. Helen, épouse de-wife of M W Hillis 
16 '»4 

Smi th . . 687 71 154 94 26 40 14 80 195 54 
298 Breimen, Catherine, épouse de-wife of 

James M u r p h y 887 86 178 61 86 .'1 2U4 05 
204 Lloyd, Ma rx Beatr ice, epoUSB de-wife of 

L l oyd Sandford McVittie, I ' t 864 (8) :i7s i s KM INI 12 642 ••«• 

295 
296 
297 

894 27 7» 66 i 
| 

16 Bl 71 
S ' I L 80 80 34 17 7II 7 oo UN. INI 
V I I l*t. B.3 1 66 i l 14 25 6 12 98 

298 
299 
.41 NI 
801 
.102 

809 
. | U 4 

806 
808 

' let te part ie du lot No 894 des p lan et l ivre de renvoi de la paroisse de Lach ine. ayant front sur le côté 
ouest de ls 61ème avenue , mesurant su pieds de largeur pai 130 pieds de p ro fondeur , bornée vers l'est par 
la ô l è m e avenue, ver- le nord par pa i l le dud i t lot N'.> 894 appar tenant a ( ie ra ld W . S i m m o n - , vers I OUSSt et 
le sud par part ie du dit lot N o 894 appar tenant à John H M o i i o h a n . That par t of lot N'o. 894 OO the plan 
and book of reference the Parish of Lachine, fronting on the west side of ô i * t Avenue , measur ing sn feet 
in width by 130 feel m dep th , bounded on the east by ô is t A v e n u e , on ths not th by part of mid lot No . B94, 
belonging to Gersld vl Simmons, on the west and south by part ..f mid lot No, 894 belonging to John H. 
M o l i o h a l i . 

Bogue. Ma i l t n e 

W ebber, C leorge Einest 
Webber, George Ernest 

Cet te part ie d u lot N o 31 de la subdivision officielle du lot No 894 des plan et l ivre de lenvoi de la pa-
roisse de Lach ine. ayant front m i le côté ouest de la Sléme avenue , mesurant 27 pieds de largeur par 80 
pieds de p ro fondeur , bornée vers l'est par la 61ème avenue , vers le nord par la part ie nord «lu dit lot No .'il 
de ls subdivision officielle du dil lot N'o 804 appar tenant à James Henry S m i t h , vers l'ouest par la part ie 
non subdivisée du dit loi No. 894, vers le sud par le lot No 30 de la subdivision officielle du loi No 894; 
1 hat part of lut No. 31 of the offil iai subdiv is ion of lot No. 894, on the p lan and Irnok of reference for the 
Parish of Lachine. f l ou t i ng on the west side of "ilsf A v e n u e , ineasuti i ig 27 feel in w id th by 80 feel in d e p t h , 
bounded on the east by .r>lst Avenue , on the nor th l.y the nor th part of -aid lot No. .'tl of the official sul>-
• l iv is ion ..f said lot No 594, belonging to James Henry S m i t h , on the west by the unsubdivided part of said 
lot No. 894, on the south by lot No. 30 of the official subdivision of loi No. B04 

I 
Westbrooke, George W i l l i a m . . 
Westbrooke, George W i l l i a m . . 
Beaudoir i . • lv lia 
L a m b . ELLAS . 
Noel , Joseph.. 
1 ..rd. ERNEST E 
l o r d . ERNEST B 
l o r d . ERNEST E . . . . 
Ford, Ernest E . 

X«4 42 A 135 O U 20 00 22 
1 

19 186 28 

894 43A 134 47 20 0 0 21 59j 185 0 0 

894 4 5 A 101 '.lô 2 0 0 0 I S S 64 
894 57 101 17 44 2 1 235 88 
S!»4 74 101 s.", 34 s o 32 l s 2 2 S B3 

016 34 27 O S 10 00 4 7 0 4s 38 
«15 35 27 os 10 00 4 47 4s 18 
«15 38 27 O s 10 00 4 47 48 15 
«15 3« 27 88 10 00 4 47 4» 15 
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1 J Taxes mini. 
N " N o «/•n. ipée, et 

d'or­
Propriétaire! cotisée 

cadas­ Bubdi- uni. locales Taxes 
dre Propriétaire! cotisée tre vision au 31 dés. 1938 scolaires Intérêts Grand 
— 

Assessed proprietors 
— — — _ 

-
Total 

Order Assessed proprietors < ïadas- Subdi­ M i m . gen. School Interest 
Total 

N . . . ti.il 
No, 

vision spec, local 
imp. taxes 

taxes 

307 <Salipeau, Paul. 015 64 $ 1S3 S3 8 30.23 * 214 06 
30s Ford, Ernest K 915 100 7i. 1*7 * 17 80 !» 82 103 89 
309 Surprenant, Arthur 916 lu 394 38 

* 17 80 
73 !»4 4tis 32 

.un Surprenant, Arthur. 916 13 394 37 73 27 407 04 
311 Lejour, .1 Albert, failli et Syndi --bankrupt 

407 04 

and Ti usine 916 88 531 7<» 74 7s fil Hi 07 
312 Berman, Joseph 916 5S 714 67 1 10 (Kl 120 44 '.toi 20 
313 McGovern , James, Succession-E itate. '.ilii Pt. S. 82 143 36 lit 2!» 162 »••"> 

Cet te partie du lot \ . . s2 rie la subdivision officielle du lot N'o 916 'les plan et livre de renvoi ' le la 
paroisse >le Lachine, mesurant 25 pie«ls île largeur pgr 120 p ic l s «le profoii'leiir. bornée en front vers l'est 
par l 'avenue George V , veis le sud par le lot N.» 83 'le la subdivision officielle dudit 'ot N o 916, vers l'ouest 
par le lot N".. si de la subdivision officielle dudit lot N'o UHi, vers le nord par la partie nord dudit lot N o 82 
de la subdivision officielle dudit lot N o 916 appartenant à l'orna Mysco ; - T h e part of lot N'o. 82 of »he 
officiai subdivision "f lot N'o 916 on the plan and hook of reference for the Parish of Lachine. measuring 
2ô feet in width l.y 12" feet m depth, bounded ni front on the east by George V Avenue, on the south by 
lot N o . 83 of tin- official subdivision of said lot N'o. 916, on the west by lot N o . M of the official subdi­
vision of said lot N o , 916, on the north l.y the north (.art of said lot N o . 82 of the official sulidivision of 
said lot N'o. 916 belonging to Poms Mysco . 

314 McGovern , James, Succession-Estate ' . I I I . 83 286 

I 

73 38 27 325 00 
335 McGovern , James, Succession-Estate 916 86 288 72 38 27 324 99 
316 I.e.lane, Joseph «Ut» 112 248 88 41 13 200 <»1 
317 I .EI ' l ane . Joseph •.Ut. 113 938 12 162 36 1.000 4H 
31s Succession Herbert Noel Isaacson. Dami 

Mary Johnson, usufruitière, et la nue pro­
priété appartient dan- la proportion d e > 
Kstatc ..f Herbert Noel Isaacson. Dame 
Mary Johnson, usufructuary, and the bare 
ownership belonging in the proportion of 928 21 ill 34 36 75 47 46 344 58 

2" ' ,' .'I-to Episcopal Synod of the Diocese of Montreal. 
20' , à-to The Protestant Hospital for the Insane, Verdun. 
21' ' , â-to The Lachine General Hospital, 
2 " ' , à-to The Loyal True Blue 4 Protestant II..ni... Richmond Hill. <>nt. 
2 " ' , à-to The Stephen Episcopal Church of Lachine. 

Donné sows ini 'U seing, à Lachine, ce sixième 
jour île ruai, mil neuf cent trente-neuf. 

Le greffier 'h* lu cité de Lachine, 
2()2:i ls 2 I . EMILE DAOUST. 

Given under my hand, at Lachine, this sixth 
• lav of Mav. Nineteen hundred and thirty-nine. 

KM I LE DAOUST, 
2024—18-2-0 City Clerk of the City of Lachine. 

Canada, province de Québec, district de Bedford, Canada, Province of Quebec, District of Bedford. 

l.A CORPORATION DE LA Ml N U 3 P A L I T É 

OK l. A CITÉ DK GRANBY 

Avis public eat par les présentes donné par 
Arthur Montfils, secrétaire-trésorier • !« ' la Cité 
• li- Oranby, «pic les propriétés ci-après désignées 
seront vendues à l'enchère publique, au Bureau 
du Conseil à l'Hôtel-de-VUle de Granby, LUNDI 
le VINGT-NEUVIEME jour de MAI 1939 mil 
neuf cent trente-neuf, :\ DIX heures de l'avant-
miili. jmur satisfaire au paiement des taxes muni­
cipales et «l'eau, avec intérêt* ainsi que des Irais 
subséquents ejieourua, a moins que ces taxes, 
intérêts et dépens ne soient payés avant la vente, 

Re: E. W. Bradford Propriétaire mi occupant 
Un immeuble situé dans la cité de Granby, 

connu et désigné comme étant la moitié nord 
du lot No 10 «les plan et livre de renvoi officiels 
POUT le ci-devant village de ( îranliy. nvec la moitié 
nord de la bâtisse en brique érigée sur ledit lot. 

Taxes municipales foncières $240 80 
Taxes d'eau 5t> -r>0 

He: Ovila Clouatre Propriétaire ou occupant 
Un terrain sis et situé dans la cité de Granby, 

connu et désigné aux plan et livre de renvoi offi­
ciels du canton de Granby, comme étant la jiartie 
est du lot No 11 de la sulxlivision officielle du 
lot originaire No Gif» et étant le résidu dudit lot 
après en avoir détachée la |»artie ouest ayant 
appartenue à Augustin Cabana, aujourd'hui la 

CORPORATION OF THE MUNICIPALITY. OF THE CITY 
OF GRANBY 

Public notice is hereby given by Arthur Mont­
fils, Secretary-Treasurer of the city of Granby, 
that the properties hereinafter designated shall 
be sold by public auction, in the Council Room, 
Citv Half of ( Iranliv. on MONDAY, the T W E N ­
T Y - N I N T H day of M A Y , (1039) nineteen hun­
dred and thirty-nine, at TEN o'clock in the 
forenoon, for the payment of Municipal anil 
Water taxes, with interest, and subsequent costs 
incurred, unless said taxes, interest and costs be 
paid liefore the sale. 

He: E. W. Bradford, Proprietor or Occupant. 
An immovable situate in the City of Granby, 

known ami designated as being the north half 
of lot No. 10, on the official plan and book of 
reference for the heretofore Village of Oranby, 
with the north half of the brick building erected 
on said lot..I 

Municipal Realty taxes S240.80 
Water taxes 56.50 

Re: Ovila Clouatre, Proprietor or Occupant. 
A lot of land l>eing and situate in the City of 

Granby, known and designated on the official 
plan and book of reference for the Township of 
Oranby, as being the east part of lot No. 11 of 
the official subdivision of the original lot No. 016, 
and l>eing the residue of the aforesaid lot after 
having detached therefrom the west part having 

http://ti.il
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propriété de lu Montreal and Southern Counties 
Railway, avec toutes les constructions dessus 
érigées, circonstances et dépendances dans la 
cité • !«• ( Iran by, 

Taxes municipales foncières $277 90 
Taxes d'eau .112 22 

Re Pierre Dupuis Propriétaire ou occupant 
I il immeuble situé dans la cité de Granby, 

connu et désigné comme étant \<'- lots numéros 
150 et 151 delà subdiviaion officielle du l"t origi­
naire So 628 du cadastre aux plan et livre <ie 
renvoi officiels pour !<• ci-devant village de 
l ii.•ml.y. 

Taxes municipales foncière» $ 2b •'•(» 

Re:Jérémie Leblanc, Propriétaire ou occupant. 
I"n immeuble situé dans la cité .!«• Granby, 

connu et désigné comme étant !«• I"t So 67 de la 
sulxliviaion officielle du l"t No 443 du cadastre 
aux plan et livre de renvoi officiels pour l«- ci-
devant village de Granby, avec bâtisses et dépen­
dances. 

Taxes municipales foncières $106 40 
Taxes d'eau 39.40 

Re: Elphège St-Onge, Propriétaire ou occupant. 
l'n immeuble étant les bâtisses seulement éri­

gées sur un lopin terre situé •••-'i coin . ! « • - rues 
( '. >« ie et St-( Iharles, en la cité de ( Iranby, connu 
et désigné aux plan et livre de renroi officiels «lu 
cadastre pour le ci-devant village de Granby, 
comme étant partie du lot No ls de la subdivi­
sion officielle du l«-t 314, mesurant 40 pieds <!«• 
largeur sur la rue Cowie M mesurer de la ligne 
ouest dudit l"t par Iimi pieds de profondeur 
à mesurer de la ligne sud «In même l"t et borné 
conme suit: En front au sud, par la rue ("own-, 
à l'ouest, par la rue St-t 'harles, au nord et à l'est, 
l»ar le résidu du susdit l"t 18, subdivision 314. 

Taxes municipales $ •"• on 

Re: Florimond St-« toge. Propriétaire ou occupant. 
"Lé moitié ouest: D'un lopin «le terre sis et 

situé sur le côté nord «le la rue St-Jacques en la 
«ité de Granby connu «'t désigné aux plan et 
livre <i« renvoi officiels du cadastre pour le vil­
lage de Granby comme étant le lot No 358 et la 
partie ouest «lu lot No 359 adjacente audit lot 
358; ledit terrain borné à l'ouest par 1<- lot No 
357 dudit cadastre à Test par le terrain d'Adolphe 
St-Hilaire. au sud par la rue St-Jacques et au 
nord par la propriété de la comnùasion scolaire 
Catholique «le la cité de Granby. Aver bâtisses 
dessus érigées". 

Tax.- rPeau ; . $ 21 oo 

Re: Joseph Ennin St-< Inge, Propriétaire OU occu­
pant. 
T n immeuble étant la moitié nord «les lots 

numéros M et 34 «le la subdivision officielle «lu 
loi originaire No 443 i'-.» N. 443-33 À 34) aux 
plan «-t livre de renvoi officiels «lu village de 
< Iranby, avec bnttsaes". 

Taxes municipales foncières $ 82.10 
Taxe-«l'eau 114.60 

Re Louis-Philippe Legate, Propriétaire ou occu­
pant, 
Un emplacement si.- et situé sur le côté ouest 

de la rue 8t-C harles dans la cité de Granby, connu 
et désigné aux plan et livre de renvoi officiels du 
cadastre |>our le ci-devant village de Granby, 
comme étant la subdivision No 20 du lut officiel 
No 477, avec bâtisses et dépendances. 

Taxes municipales foncières $ 32.20 

belonged t<> Augustin Cabana, now the property 
OF the Montreal and Southern Counties Railway 
with all the buildings thereon erected, circum­
stances and dependencies, in the t 'ity oi ( iranby. 

Municipal Realty taxe» «277 90 
Water taxes 112 22 

Re: Pierre Dupuis. Proprietor or Occupant. 
An immovable situate in the City "f Granby 

known and designated as being l"t> numbers ISO 
and 151 «»f the official subdivision <>f the original 
l«»t No. i;2s on the official cadastral plan and 
l k of reference for the heretofore Village of 
< Iranby. 

Municipal Realty taxes $ 26 60 

Re: Jérémie LeBIanc, Proprietor or ( tocupant. 
Aii immoveable situate in the City • »« Granby, 

known and designated as being l"t No. 67 of the 
official subdivision >>( lot No. 443, on the official 
cadastral plan ami l»«.ok of reference for the here­
tofore Village of Granby with buildings and 
dependencies. 

Municipal Realty taxes $106 »i» 
Water taxes 39 4<> 

Re: Elphège St. i Inge, Proprietor or Occupant. 
An immoveable being the buildings only, 

erected on s parcel «»f land situate of < owie and 
St. ( 'hurles Streets, in the City of t iranby, known 
and designated on the official cadastral plan and 
book of reference for the heretofore Village "t" 
i Iranby as being part « I F l«.t No. is of the official 
subdivision of lot 314. measuring 40 feet in 
width on Cowie Street, to IN - measured in the 
western line "t" -aid lot, by 100 feet in depth, t<> 
IM- measured in the southern line of said lot, ami 
bounded as follows : In front, on the south, by 
Cowie Street, on the west by St. Charles Street, 
on the north and east by the residue <»f aforesaid 
lot is. subdivision 314, " 

Municipal taxes .< 5 60 

Re: Florimond st. i Inge, Proprietor «.r ( tacupant. 
The west half O F : A parcel «>f land, being and 

situate on the North aide <»f St-Jacques Street, 
m the City of (iranby. known and designated on 
the official cadastral plan and book ««f reference 
for the Village of Granby, as being l«>t No. 358 
and the west part of lot No. 359, adjoining said 
lot 368) said lot of land bounded on the west by 
lot No. 357 O F said cadastre, on the east by the 
land "f Adolphe St. Hilaire, on the south by St-
Jacques Street, and on the north by the property 
of the ('atholic School (krauniaaion «.f the ( "itv of <ii tne i atnouc acnaoi i ommissioii <>t me i 
Granby. With buildings thereon erected. 

Water taxes S 21 00 

Re: Joseph Ermin St. I Inge, Proprietor or occup­
ant. 

An immovable being the north half of lots 
numbers 33 and 34 of the official subdivision of 
original lot No. 443 (MN.443-33 «fc 34) „f the 
official plan and fxnik «>f reference of the Village 
of Granby, with buildings. 

Municipal realty taxes $ 82.10 
Water tax " 114.00 

Re: Louis Philippe Légaré, Proprietor or occup­
ant. 

An emplacement lying and situate on the west 
side of St. Charles Street in the City of Granby, 
known ami designated on the official cadastral 
plan and Ijook of reference for the heretofore 
Village of (iranby, as being sulxlivision No. 20 
of official lot No. 477— with buildings and 
dependencies. 

Municipal realty taxes $ 32.20 
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Re: Arthur Tétreault. Propriétaire ou occupant. 
"l'n certain emplacement connu et désigné 

aux plan et livre dé renvoi officiels du cadastre 
pour le village érigé en cité de Granby connue 
étant partie sud du lot No 314-12 "A " (ptie 314-
12A) avec constructions et décrit comme suit: 
à commencer au coin nord-est du lot No 31."» «lu 
même cadastre en allant vers le nord, 43 pieds 
plus ou moins, et borné comme guit: au nord 
parComeau à Lussier, au sud par P. Bessette, à 
l'ouest par une rue et à l'est par Dame St-.Iean 
«m représentante'', par une profondeur <l«' f»'» 
pieds plu- «m moins. 

Taxes d'eau S 88 40 

Re: Arthur Tétreault, Propriétaire ou occupant. 
l'n emplacement sis «'t situé sur l«- <-«*>t«' ouest 

«le la rue St-Francis eu la cité •!«• < Iranby connu et 
<lé>igné aux plan «-t livre «le renvoi officiels de 
cadastre pour le village de Granby comme étant 
parti»- «lu lot N«I 443 non subdivisée 'ptie No443); 
ledit terrain mesurant 50 pieds de largeur le long 
du coté ouest de ladite rue St-Francis à partie 
«l'une distance <!«' 131 pieds au Nord de la ligne 
nord «lu lot No 443-72 en allant vers le nord; 
par une profondeur «le 100 pieds partir de la 
ligne est dudit lot NU 443 non subdivisée soit à 
partir du côté ouest «le ladite rue St-Francis 
en allant vers l'ouest: avec une maison à deux 
ménage- et autre.- bâtisses «I»—-u> érigées. 

Taxes municipales foncières Sl">4 :{."> 
Taxes d'eau 100 <»II 

He: Albert Dion Propriétaire ou occupant. 
l'n immeuble situé «lans la cité «le Granby, 

connu et désigné comme étant la partie Est «lu 
lot No .*)7 «le la subdivision officielle «lu lot origi­
naire No 444 aux plan et livre «le renvoi officiels 
«lu cadastre |H.ur le ci-devant village «le Granby, 
mesurant plus ou moins 66 pieds en front par 130 
pie<ls en profondeur, avec bâtisses et dépendan­
ces. 

1er versement taxe municipale foncière 
consolidée $ 7 90 

Re: G. W. Hill. Propriétaire ou occupant, 
l'n immeuble situé dans la cité «le Granby, 

connu et désigné comme étant cette partie «lu 
lot 120 aux plan et livre «le renvoi officiels du 
cadastre «lu ci-devant village de Granby, mesu­
rant 30 pieds «le largeur à travers les extrémités 
est et ouest dudit lot par 180 en profondeur et 
fxirné comme suit: - au sud par la ligne nord «lu 
lot ayant front sur la rue Drummond, à l'est par 
une ligne tirée du su«l au nord h une distance «le 
140 pieds «itiest «lu chemin conduisant à nord 
Shefford et au nord «'t à l'ouest par le résidu du 
lot 120, sauf une lisière de 40 pieds «le large à 
travers l'extrémité ouest «ludit lopin «le terre: 
et le coin nord-ouest «lu lot No 94 «ludit cadastre 
mesurant 30 pieds en profondeur par 21 en lar­
geur et la partie n«>r<l du lot No 96 dudit ca«lastre 
mesurant 30 pie«|s aussi en profondeur par toute 
la largeur dudit lot à savoir 82.."> pieds et cette 
partie nord du M No 98 dudit cadastre mesurant 
30 pieds aussi en profondeur par 42.5 pieds en 
largeur à compter de la ligne est dudit lot, le 
tous plus ou M O I N S et sans bâtisse. 

Taxes municipales foncières S 11 20 

Re: Iluliert Saurette, Propriétaire on occupant. 
l'n immeuble dans la cité de Granby, sur le 

côté ouest de la rue (Jill, connu et désigné c « I M M E 

étant la partie est «lu lot No 22 «le la subdivision 
officielle du lot No 442 aux plan et livre «le renvoi 
officiels du ci-devant village de Granby, compte* 

Ile: Arthur Tétreault, Proprietor or occupant. 
A certain emplacement known and designated 

on the official cadastral plan and book <>f referen­
ce for t fie Village erected into the City of Granby 
as being the south part of l«»t No. 314-12 " A " 
(Pt. 314-12 A) with buildings thereon erected ami 
described as follows: t<> commence at the north­
east corner of lot No. 315 of the same cadastre 
ami running northerly. 45 feet more or less, and 
bounded as follows: on the north by Comeau 
& I.ussier, on the south by P. Bessette, on the 
west by a street ami on the cast by Dame St. 
Jean or representatives, by a depth of 90 feet 
more or less. 

Water taxes $ 8 6 4 0 

He: Arthur Tétreault, Proprietor or occupant. 
An emplacement lying ami situate on the west 

side of St. Francis Street in the City of Granby, 
known and designated on the official cadastral 
plan and book of reference for the Village of 
( Iranby as being part «>f lot No. 443 unsubdivided 
(Pt. N«i. 4 4 3 i : the said emplacement measuring 
50 feet in width along the west siile of said St. 
Francis Street, starting at 131 feet north of the 
North line of lot No. 443-72 and running norther­
ly: by a depth of 100 feet starting from the east 
line of said lot No. 443, unsubdivided, namely 
at the west side of St. Francis Street and running 
westerly with a two-dwelling house and other 
buildings thereon erected. 

Municipal realty taxes $154.35 
Water tax. 100.00 

Re: Albert Dion. Proprietor or occupant. 
An immovable situate in the City of Granby, 

known and designated as being the East part of 
lot No . 57 of the official subdivision of original 
lot No . 444 of the official cadastral plan and 
book of reference for the heretofore village of 
Granby. measuring 66 feet in front by 130 feet 
in depth, more or less, with buildings and de­
pendencies, 

1st instalment «»f consolidated Munici­
pal realty Taxes $ 7.96 

He: G. W. Hill, Proprietor or occupant. 
An immovable situate in the City of (iranby, 

known and designated as being that part of lot 
126 of the official cadastral plan and book of 
reference of the heretofore Village <if (iranby, 
measuring 30 feet in width across the Eastern and 
Western extremities of the saiil lot by 180 feet 
in depth and bounded as follows:—On the south 
by the North line of the lot fronting on Drum-
mond Street, on the east by a line drawn from 
south to north at a distance of 14(5 feet West of 
the road leading to North Shefford and on the 
north and west by the residue of lot 120, save a 
strip of 40 feet wide across the western extremity 
of the said parcel of land: and the northwest 
corner of lot No. 94 of the said cadastre measur­
ing 30 feet in depth by 21 in width and the north 
part of lot No. 96 of the said cadastre measuring 
30 feet also in depth by the whole width of the 
said lot to wit 82.5 feet and this north part of 
lot No. 98 of said cadastre measuring 30 also in 
depth by 42.5 feet in width from the east line 
of said lot, the whole more or less—without 
buildings, 

Municipal realty taxes $ 1120 

He: Hubert Saurette, Proprietor or occupant. 
An immovable in the City of Oranby, on the 

west side of Gill Street, known and designated 
as being the east part of lot No. 22 of the official 
subdivision of lot No. 442 of the official plan 
and l>ook of reference for the heretofore Village 
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natit 108 pieds en iï"iit sur la rue GUI A partir 
• lu coin DOItl-est dudît l"t en allant ver- le iud 
le long 'l«- la nu- ( Sill par 70 pieds de profondeur, 
la dite profondeur à mesurer du coin nord-esl 
dudit !'-t en allant vers l'ouest !«• long de la rue 
Kranklin, avec bâtisses et dépendances deaaus 
érigées, comprenant les numéros civiques 86 
Gill et 228 Franklin. 

Taxe» municipales d'eau 8 33 oo 
Donné tous mon seing :'I Granby, ce deuxième 

jour de mai. mil neuf cent trente-neuf. 

Le secrétaire-trésorier pour la Corporation 'le la 
Municipalité de < Iranby, 

2025 18-2-0 ARTHUR MONTFIL8. 

of (iranby, measuring 108 feel in front ou Gill 
Street starting at the northeast corner of -aid 
lot and running south along Gill Street by 70 
feet in depth, the said depth to be measured 
from the northeast comer of said lot running 
M'est along 1'ranklin Street, with building- ami 
dependencies thereon erected, comprising civic 
numbers 86 Gill and 228 Franklin. 

Municipal Water Tax 833 00 
(liven under my seal at (iranby, thi- second 

day "f May. one thousand nine hundred and 
thirty-nine 

ARTHUR MONTFILS, 
Secretary-Treasurer for the Corporation of the 

2020 is _' Municipality of (iranby. 

Département de l'Instruction publique 

So 147-38 
Québec, le 4 mai, 1939, 

Demande est faite d'ériger en municipalité 
scolaire distincte, sous le nom de "La munici­
palité scolaire de Mont-Tremblant", dans le 
comté rie Terrebonne, le territoire suivant, savoir: 

Les lots là 19 inclusivement des rangs C D . et 
K. du canton Clyde. Ce- lot- seront détachés 
de la municipalité scolaire de La Conception, 
comté- de Labelle; 

Toute la municipalité civile du Lu- Tremblant-
Nord. Ce territoire aéra détaché de la munici­
palité scolaire de la Nativité, comté de Labelle; 

Les lot.- 560 à 580 inclusivement du rang VIII 
du canton .]«• Salaberry, (Terrebonne); 

Les lots 19 à 37 inclusivement des rang- I 
: IV inclusivement du canton ( iramlisson; 

Les lot.- 27 à 32 inclusivement du rang V du 
même canton : 

Les lots 33 à 36 inclusivement «lu rang VI «Imlit 
canton de Grandisson, (Terrebonne). Tous ces 
derniers lot- seront détachés de la municipalité 
scolaire «le St-.Jovite, (Terrebonne). 

2029 is 2 o 

Department of Public Instruction 

No. 447-:is 
Quebec, May 4. 1030. 

Application is made t«» erect into a separate 
School Municipality, under the name of "'The 
School Municipality of Mont-Tremblant", in 
the County of Terrebonne, the following terri­
tory, namely: 

Lots 1 to 19 inclusively of Ranges C. I >. and E. 
«.f the Township of Clyde. These lots will be 
detached from the School Municipality of I .a 
Conception, county «>f Labelle; 

All the civil municipality of Lake Tremblant-
Nord. This territory to lie detached from the 
School Municipality of \M Nativité, county of 
Labelle; 

bits 560 to 580 inclusively of Range VIII of 
the Township of Salaberry. (Terrebonne); 

Lot! 10 to 37 inclusively of Ranges I to IN' 
inclusively of the Town-hip of ( iramlisson; 

Lots 27 to 32 inclusively of Range V of the 
same town-hip: 

bits 33 U» 36 inclusively of Range VI of the 
-aid township of Grandisaoia, (Terrabonne). All 
these last lots to be detached from the School 
Municipality <»f St-Jovite, (Terrebonne). 
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VENTES PAR LES SHÉRIFS:— 

Al: I I I IB \B% \ 

Ricard ni Vadneis 1581 

l'.i M • i 

Méthot va Bolduc > t al 1581 

Ml \i M IRNOIB 

Daoust va Bell 1582 

IL n 

Hewa va Monaghan 1582 

MONTRÉAL: 

S'atiouaJ Trust Co. Ltd va Dulude 1583 
Rouleau va Morin . 1583 
The Royal Trust Co. et al vs Broun 1583 

Qi ÉBEI : 

Héritière A.«J. Duehesnay va Denis 1584 
La < Commission dea Accidents du Travail 

de Québec va Desrosiers et al 1585 

SHERIFFS' BALES:— 

Ali i II IBABK A : 

Ricard va Vadnais 1581 

H I M « •!•:: 

Méthot va Bolduc et <& 158] 

BE W M IRNOI8 
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